SR (గంథ వ్రుండల, Das 
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(కుకాశికులు 


సాధన గ్రంథ నుంండల్సి తెనాలి, 


సర్వ స్వామ్యుములు 
సాధన [ంథ మండలివి 


మూాల్భ్యము 
చూసాయి పావలా 


జానకిరాం ("పెన్‌ కెనాల్‌. 


సాధన పంచకప్‌ం 
శ్రీమ దాబా ర్య స్యా మి విరచితమ్‌ 


"బేదో నిత్య మధీయతాం తదుదితం కర్మ స్వనుష్తీ య'తాం 
తేశళన్య విధీయుకా నుపచితిః కామ్మే నుతి న్వజ్యతాక్‌, 
పాపౌనుః పరిధూయతాం భనముఖీ డోపో౭.నునందీయతా 
మాల్మేచ్చా వ్యవసీయతాం నిజృహా క్లూర్ణం వినిర్లమ్య తామ్‌. ౧ 
సంగః శత్సు విధీయతాం భగవతో భ క్రి రృుఖా ధీయతాలి 
శాం త్యాదిః పరిీయ తాం దృథతరం కర్మాళు సంత్య్వజ్య తామ్‌ 
సద్విద్యా నుపసర్చ్య తాం (ప్రతిదినం తత్పాదుకా నేవ్యతాం 
(బ-హ్మా కాకుర మర్గ్య తాల (శుతిశిరోవాక్యం సనూక్‌ ర్ల న్ట్‌శౌమ్‌ ౨ 
వాక్యార్గళ i విచార్య తాం (శుతిశిరఃపక్షుః సమాక్రీయతాం 
దున్తర్మా_న్‌ నువిరమ్య తాం శ్రుతిమత నర్కో ౬నుసంధీయతామ్‌, 
ట్మావాస్కీ విభావ్యత మహరహ రర్వ్యః పరిత్యజ్య తాం 
చేహేవాన్ముతి రజ జృసతౌం జుధజినె శ్వాదః పరిత్యజ్య తామ్‌. 3 
తుద్వ్యాధిళ్చ చికిత్స్య'తాం (ప్రతిదినం భికెషధం భుజ్యతాం 
స్వాద్వన్నం న తు యాచ్యశాం విధివశాత్‌ (ప్రాష్టేన సంతువ్య శామ్‌, 
నీతో పైని విషహ్యతాం శ ఈ వృథా వాక్యం సముజ్బార్యతా 
మాదాసీన్య ముభీప్ప్యతాం జనకృ్ళపావైష్టుర్య ముత్సృజ్యతామ్‌ రో 
వఏీకాంతే సుఖ మాన్య'తాం పఠతశే చేతః సమాధీయతాం 
-_వూర్తాత్కా సుసమిత్యు తాత జగ దిదం తచ్చాధితం దృళ, న్రతౌమ్స్‌, 
(పొకార్మ (యవిలాప్య తాం చీతిబలా న్నాపఫ్యు త్త శి శ్లివ్య తాం 

i గ్లో క్‌ 
_పారబ్ధం త్విహ భుజ్యతా మథ పర(బహ్మారత్మనా స్థాయతామ్‌, x 

యః స్ట కళచంచక మిదం పఠే మనుష్యుః 

నం-చింతయ త్యేనుదినం స్రిరతా ము పీత్య, | 

శస్యాశు సంసృతి దవానల తీవ్ర ఘోర 

తాసః (పశాంతి తనుషయాతి చితి పసాదాళ్‌, 


మనవి 


మా సాధన (గ్రంథ మండలికి ఈ గీతాకదంబము అను (గంథముతో, 
సప్తవర్ణ ములు పూ ర్షియైనవి. "నేటివరకు మండలి చేసిన కృష్‌ మికు విదిత మె 
గదా. 'మండళికి తగిన అరకనంపద లేకపోవుట చేతను, పోనకవర్షము తాము 
చూపవలసిన ఆదరాభిమానములు చూసకపోవ్హటు చేతను, ఆనేక కప నష్ట ములక 
లోనె (గంధ ముదణ నడుచుచున్నది. నేటికి సుమారు ఇరువదిమైమ్‌వందల 
రూపాయలకు పెగా బుణమైయుస్న ది. ఈ విషయము మూ పోషకొవరయునకు 
లోగడ రెండుమూడు మారులు ఈ విధముగ తెలుపుదు, (ప్రత్యేకముగ ఇ జాబులు 
కూడ (వాసితిమి. ఏకొలదిమందిరూ తస్ప్య మిగిలినవారందరు సమాధాన మైన 
(వాయలేదు, మీ వంటి నహృదయుబన ఆధారముగా గొని యా కృషి, 
చేయుచుంటిమి 


మహాశయులారా |! 


చీటికి 8.4 5 సంవశ్సగముల పొరితోషిశములు అభిమానులు; 
సభ్యులు, ఫోవకులు యివ్యవలసీయాుండీరి, రాజపోపకులలోను కొందరు గలరు, 
దయచేసి వెంటనె తాము లోగడ మన. చందా పంప్తీ ఈ 1954 సంవ 
త్సరము తాలూకు చందాతాడ పంపి మా యీ కృషిని [పోక్సహింప గోరు 
చుంటిమి, ఇట్టి & శ్రమన ౦స్టలు మావంటి నహృదయుల ఆధారమువలన సే 
నడచుదుండున. విళాయందలి విశ్వాస స అఫిమానములచే “నేటివరకు (గ్రంథములు 
చంపుదుంటిమి. (గ్రంథములు ఎక్కువ పేజీలు గలవిగా | పకటించుటవలన పోష్టు 
ఖర్చులుకూాడ యెక్కు_వగుచున్న వి. కావున, తామొయవలసిన రుసుమును ఇచ్చి 
సౌయపడగల రని అట్టివారిని కోరుచున్నాము. 


నుండలి వప గాట్‌ ు93 చేటివరక నూకు యఖోచితముగ 
కోరినతోడశే (ప్రతిసంవత్సరము తోడ్చడుచున్న నూ మండలి పోనశవర్లమునకు 
మా కృత జతలు తెలుపుచుంటిమి. 


స ఎనిమిదవసత్సర (గంథము శ ళ ౦కర[గ6థరశ్నావలి” 

E ళంకరాభార్యులవారి ఉప దేళ ప్రకరణ (గ్రంథములు శర) ఒక సంపుటముగా 
చెలుపకించు చున్నటుల లోగడ 'కెలిపియాంటిమి. ఈ [కంథము 

"పేజీలలో చక్కని "బె ఉడుత, ఈ "నెలాఖతకు తయారగుచున్న ది. 
సహృవయుల 'కెల్లరకు మా కృతజ్ఞతలు. 

- తెసాలీ సంపొదకులు 

విజయ పడు [ బులుసు సూర్య(ప్రకాశ శాస్త్రే 
_సాథన |(గ౭థ మండలి, 


ప్రస్తావన 
వేదమునందు చొరవ ౫లుగనినారి నుద్దరించు తలంపున 
@ వేదవ్యాస భగవానుడు పురాణవాబ్బయీమును నిర్మించి 
సాడు. వ్యాస భగవానుడు సాయో దృగవానుని మాజురూకే 
యయినట్లు, పురాణములును వేదముల మాజురూవే యని జెప్ప 
వచ్చును, వ్యాసభగవానునిచే నిర్మితము లై న పురాణములు, 
మహోపురాణములు అని చే రొందినపి, 


వువాపురాణముల ననుసరించి ఆయా కాలములందు 
ఆయా పురాణములు కొన్ని, ఆయా మహాధులచే (బవ ర్హితము శై. 
యున్నవి. అవి ఆపపురాణములు అనువేర (పసిద్దములు. ఉపపురా 
ణముల అభిప్రాయము సైతము భగవత్త త్త నికాపణముతో 
పాటు ధర్మో పచేశముగూడ్త గావించి, లోకము నుద్ధరించుటయే. 

మహాపురాణ ఉపపురాణములలో * గీతలు * అనుచేర 
కొన్ని ఘట్టములు (గ్రథితములై యున్నవి, గీత లేక గీతము 
అనగా గానము చేయబడినది అనగా ఉపబేశింపబడినది అని 
తాత్పర్యము. కానన సనందనాది టబ్రహపుత్రులు, లేక వసీ 
వామబేవాది మహర్షులు, లేక నారాయణ నారజాదులు, వ 
చఇ్యాదులకు, చేవణములకు, నుహర్దులకు లేక సాయ్‌ ద్బుగవా 
నుడే స్వ భక్త శహ్యు గణములక్కు బోధించి యున్నట్లు ఆయా 
గీతలు మహో త్రము సంప్రదాయ భార్‌. ఆయా పురాణము 
లలో కూర్చబడి యున్న వి, 


. వేదములకు ఉపనివత్తులువలె, పురాణములకు గీతలు 
శిరోమణులు అని చెప్పవలెను అవి అత్మాను శొసనమున్సు 
ధర్య్యామ శొసనన్సూన్కు ఆయోాగాొన్లు కౌసనమున్ను ఇభ _కష్టినుశొనిన 
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మును, గావించినవి, గీతలను నిత్యపారాయణ నిధానము అభ్యా 

సమున నుంచుకొని తదరము నెటీగి, అనుభవమున నిడుకొొను 
థి 

నారు పహ పర సుఖముల నొంద గలుగుదు రనుటలో సంది 

తుము లేదు. ఆ విషయమును గీతలే స్వయముగా నిరూపించి 

యున్న వి, 


మనకు మిక్కిలి అనుభవములో నున్న భగవద్దీత మున్నగు 
ననియే గాక్క "పెక్కుగీతలు పురాణములలో నున్న వని పూర్వమే 
ెప్పితీవిగదా. అవి కవీలగీత, భరతగీత, గోపికాగీత, (భమర 
గీత్క |శ్రుతిగీత, అనధూతగీత, హంసగీత, భికుగీత, ఐలగీత, 
(శ్రీరామగీత, యమగీత, వింగళగీత, శంపాకగీత, మంకిగీత, 
బోధ్యగీత్య విచఖ్యుగీత్స హారీతగీత్క వృత్రగీత్స  పరాశరగీత, 
అనుగీత్క (బావ్మాణగీత, కశ్వరగీత, వానుమద్దీత, అర్జునగీత, 
పొండవగీత, అప్టావక్రగీత్య గణేశగీత్క ఉ త్తరగీత, (శ్రీ జేనీగిత 
(బహ్మగీత, శివీత, వ్యాసగీత్క నూతగీత, సూర్యేత ' ఇత్యాది 
నామములతో నెన్ని యో (ప్రసిద్ధములుగా నున్నవి, ఈ గీతలలో 
కొన్ని గీతలు ఈశ్వరగీత, నివగీత్‌, గణేశగీత ఇత్యాదులు అదే 
పేరున రెండు మూడు పురాణములలో/ాడ "చెప్పబడి యున్నవి. 
అవి పరమారమున నొకే యూశయముతో నున్నను వివరణ 
మున కొద్దికొది మార్పులతో నున్నవి, అది యు క్లోమే, 


మొత్తముమీద, (ప్రతిమనుజుడంను ఈ గీతలను పఠించి, 
అర్థము 'జెలిసికొని అనుభవమున నిడుకొని, ఆతోదరణము 
గావించుకొనవలసీనబే, బ్రహ పర కల్యాణమును బడయుటకో 
గీతాభ్యాసముకన్న సులభమైన మార్గ మింకొకటి లేదు. గీతా 


పె 

సకొలజనులకు ముఖముగా సాధకులకు అత్యంతో పకార 
కారులుగా నుండునట్లు ఈ గీతలను కూర్చి, గీతాకదంబము అను 
పర కొన్ని దళసంపుటములుగా వెలువరింప బూనితిమి. ఫలవ 
దరావబోధ అత్యం తావళ్యకము కావున సులభము సరళమైన 
సెలిభ్రో క్లో కాన్ముకమమున తేలుగున తాత్సర ిముకాడ 
౧. రాం 
నానితో జతపజుప సంకెల్సించితిమి, 


అందు ఈ [ప్రథమ దళమును ఐదు గీతలతో ముగించిత్రిమి. 
అవి వరుసగా ౧ నోపికాగీత ౨ | భమరగీత, ౩ హంసగీత, ౪ భితు 
గీత ౫ అవధూత నీత అనునవి, గోపికాగీత, శ్రీమద్భాగవతము 
దళము స్క-ంధమున ముప్పదియొకటన యధ్యాయము, (భ్రమర 
నీను శ్రీమద్భాగవతము  దశమస్క-౦ధమున నలువదియేడవ 
యధ్యాయము, హంసగీత్క ( శ్రీమద్భాగవతము ఏకాదశస్క-ంధ 
మున పదమూడవ యభ్యాయము. భిక్షుగీత, (శ్రీమద్భాగవతము 
ఏకాదశస్క_ంధమున ఇరువదిమువూడవ యధ్యాయము. అవధూత 
గీత్క (శ్రీమద్భాగవతము ఏకాదశన్క-౦ంధమున ఏడవ, ఎనీమిదవ, 
తొమ్మిదవ యధ్యాయములు, పె విషయములు నినవరముగా 
కెలియుటకును ఆయా గీతల పూర్యాపరసండర్భములు (పదర్శిం 
చుటకును, కదంబములో ఆయా గీతల (పారంభమున సవిశేనము 
అగు అవతారికలు వొందుపజిచిఖిమి. 


పె సోపికాగీత మొదలు అవధూతగీత వజకు గల ఐదు 
గీతలే గాక్క (శ్రీమద్భాగవతమును ।శ్రుతిగీత్స ఐలగీత, కపిలగీత, 
భరతగీత అను మటీ నాలుగు గీతలు కలను, [శ్రుతిగీత, దశమ 
స్క_ంధమున నెనుబదియేడవ అథ్యాయమునన్యు; ఐలగీత్త ఏకాదశ 
స్క-ం౦ంభముస ఇృరువదియాజవ యభ్యాయమునను కవీల గీత, 


h 


తృతీయ స్క-ంధిమునున్యు భరో గ్‌, సంచవుస్క_ంథధముననవు స 
ములు. భరతగీత, వూ సాథన (గంఫ మంజలిలో జ కభ్రారతుడతే 
అను నేర 46 న గంథముగా నచనరూపముపు 1951 న సంవత్స 
రమున (బక్‌ కఠకితము., 


వక, తకి-న నీత లన్ని యు న్‌తాక్రపంబ సంహాటములలో 
దళీములుగ్యా వరుసగా, సాధక నాశక లోకముల కొరకిములాంజలు 
లకు అంనజేయ గలము, 


గ్‌తాకదంబ (పకాళశములో భోక్షము తగి చేయూత 
నీయగల దను నమ్మికత్‌డనే, (గ్రంథమంజలి ఈ కార్యక్రమము 
నవలంవించినవది. 


తము తొందరపనులను గూడ అెక్క-ంపక వెనువెంటనే 
మూ పుస్త మ సర్వాంగ సుందరముగా ముద్రించి యిచ్చు 


చున్న శ్ర జానకిరాం ("సన్సుబారికి మా ల "జలుపుకొను 
చున్నాము, 


—- ప కాధథరకు 
ల లు 


౧గోపికాగీత 
భగవంతునియఠిదు నిరూఢ మెన సళ్వాత్మభ క్తి గలవారిలో మొట్ట 
"మొదటివారు గోపికలు, గోపికలకు, (శ్రీక్పష్ణభగవానునికం కె చేటు లేదు. 
(శ్రవణ స్పర్శన దర్శనాలాప నిషేవణాదులతే ( భగవంతునిగూడి కాలము గడప 
నలయు"సేకాన్సి అటిది లేనిక్షణమయు గోపికల కొక నుహాయుగముగా దుర్భర 
ముగా నుంజెడీణి, , కీ (శ్రీకృష్ణభగవానుడు దూగ మైన కణము, వారి నాపాదమ స్త న 
కము దావాగ్నివలె దహించెడిది. వారి పలుకులు, చేతలు, అన్నియు, (శ్రీకృష్ణ 
భగవత్చలళాయణములే. వేదమయు డగ (శ్రీకృష్ణభగవానుడు, ఊపనినత్స ( 
రూపములగు గోేపాంగనలతో, అటి ఆద్భుత లీలలను గావించి కేవల (గా 
విలాసమున లోకమునకు గనిపించుము, భకే కబృందము నుద్ధరించినాడు. ఈ చరి 
త్రమును శ్రీ వ్యాసభగవానుడు, శ్రీమద్భాగవతమున, పౌరవళ్యముతో వర్ణించి 
నాడు. అందు దళమనస్క_.౦థమున గోవిందపరాయణ లైన గోపికలు, ను 
సర్వస్వ మగు | శ్రీ (శ్రీకృష్ణుడు దూరము కాగా సహింప చీక, జేసాగోవహోదికము 
మటుచ్చీ కలిని కట్టుగా శ్రీ కృష్ణునిలీలను దలచి చెప్పుకొని, ముక కంఠముతో 
చాతనిజీ శానముటేసిరి తదియ గోవికాగీత యని (ప్రసిద్ధమె యున్న ది, ఇది 
ఆతిపవ్మితమైన ఘట్టము. సౌామాన్యవిచారమున నీఫ టమ, కథారూసపమున 
స్ఫురింఛినను, (పతిచీదమున మజోర్షబోధక మె, సర్వ శ్రుతీ సారనం గ్రహా మె అను 
భవహున కందును. ఇది అనుదినము అనస్యభావమున గానము చేయువారలకు 
గోపీకలకువ లె ,శ్ర్రీకృుడు డివ్వదర్శన మిచ్చి, పాయకుండగలడు. 
లం 


ధనమానమదములతో నిండియున్న వానికి ఛగవదను[గ్రహమును. బడ 
'యుట కవకొశౌీ లేదనియు, భగవంతుడు తొ ననుగ్రహీం పడలచినషారి ధన 
కూనముదకుల నడగించి హరించివేయుననియు, గోపికాగీత ఘట్టము పారమార్డి 
“కముగా వివరిం చుచున్నది. 


౧౦ నీ తానదంబము 


గోప్య ఊచు: 
జయతి 'తేధికం జన్మనా |వ్రజః 
(శ్రయత ఇందిరా శశ దృత్ర హి, 
దయిత ! దృశ్య తాం దిశతు తాన 


క 
ge గానే 
స్త నీయ ధృతాసవ స్వాం నిచినం తె, 


(౧ 
శరదుదాశయే సాధుజూతస 
త్పరసిజోదర' శ్రీముపా దృళా, 
సురతనాథ ! తేడశుల్కు-దాసికా 
వరద! నిఖ్నుతో నేహ కిం వధః ? 3 


ఏషజలాకశకయాద్‌ వ్యాళరాతీసా 
ద్యర మారుకా జె నద్యుతాసలాత్‌ న 
న రా 





నం. 


గోపిక లనిరి 

ఓ (ప్రియుడా ! నీవు జన్మించుటచేత, [వజము సర్యో 
త్క-ర్దముగా నున్నది, ఎందువలన నన _ లమ్మీకూడ, ఈ నంద 
గోకులమునే ఆ(శ్రయించినది, ఈ గోవికలుమా! తము సియం'దే 
(ప్రాణము లీడుకొని అన్ని దిక్కు-ల నిన్నే వెదకుచున్నారు. కావ్రన్క 
దర్శన మిమ్ము. i ౧ 
ఓ సురతనాథ ! నీన్ర వరదుడన్రుకదా ? " శరత్పరోవరము 
నందలి సరసిజ శ్రీ) నపహరించు |క్రీగంటిమూపుతో నీవ, ప్రతి 
ఫలము నచేశ్సీంపక నీ దాస్యమును చేయుచున్న యీ గోపికలను 
(ప్రహరించి, బాధిచుట వధ కాదా? 2 

ఓ (శేస్టుడా ! విషమయమైన నుడుసనుండియు సర్ప 
రూపుడై న రాకునునిభారినుండియు, పెద్ద గాలివాననుండియ్యు 





౧గోవీకాగీత ౧౧ 


వృషమయాత్మజా ద్విశ్వతో భయా 
దృవభ ! జే నయం రవ్నీతా ముహుః, 3 


న ఖలు గోపీకానందనో భవా 

నఖల'దేపినా మంతరాళ్శద్భక్‌, 

నిఖనసార్థితో విశ్ళగు ప్తయే 

సఖ ! సా. సాత్వతాం కులే, రో 


విరచితాభయం నృష్టిధుర్య ! శే 

శరణ మోాయుపాం సంస్ఫతే ర్భయాత్‌, 

కరిసరోరుహాం కాంత ! కామదం 

శిరసి ధేహి నః (శ్రీ, కర గ్రహమ్‌. ౫ 


వీడుగుపాటులనుండియు, దావాగ్ని నుండియు, మయాసురుని బారి 
నుండియు మణి యితరములై న అనేక భయభుట్లములనుండియు 
నీవు మమ్ము పలునూరులు రశ్నీంచియే యుంటేవిగడా ? 3 


ఓ సఖుడా ! నీను నిజమునకు గోపికానందనుడనవు కావు, 
అఖిలజేహులలో నంతరాత్మవుగా నుండువాడనవు, (బహ్మ 
పగ్యా లోకములను రత్‌ంచుటకై సొ _త్రృతకులమున నుద 
"బుంచితివి, శ్రీ 

నీ నృష్టీవర్యా ! మనఃకాంతుడా ! కృష్ణా ! సంసారము 

కు వెజిచి శరణు పొందినవారలకు అభయ ముసగ్కి సమస్త 
గామముల. నిచ్చునట్టియ్యు. (శ్రీని చెట్టబట్టినట్టియు, నీ కకవద్మ 
సును మూ శిరస స్సున నుంచుము, వ్‌ 


Ces న్‌ క వ స ర 


వణతదేహినా- సాళ్ల 

త్ర ్రచనా2ఒనముగ నై (శ్రీనిశేఆననా, 

సయసానాని సం మే ఇష లయుడు 

క్ష్‌ ఖు స్రపచేవు స గంట హృన, యక, 2 
మధుర యా గినా నల్లునాకి గయా 

బుభమనోజ యా ఫ్ర రల -శేపేణ ! | 

విధికిటీ రిమా వీర ! ముహ్యతి 

రొభరశీధునా ప్యాయయస్వ సః. రా 


కారాయ అజలంట్లకారతాలా 


wom a ద టా అక దాకా. గలు నన నన్‌ న 


ఏ సఖుడా! నీవు వీరాధివీరుకన్ర. నిజజనుల ౫ (ర్వమును 
నవ్వుతొడనే హరించువాడవు. (వజవాసుల ఆ ర్షిని బోగొట్టు 
వాడవు. కావున, నీ సేవికలమైన మాదగ్గజకు రమ్ము. చక్కని 
సీ ముఖారపిందము నీ గోపికలకు పము. ౬. 
(పణతులగువార ల పాపముల నడ్రంచునదియు, (శశీ 
నావాస మైనదియు, గోన్చలవెంట. నడ్రచివచ్చునదియు, 'కాళియుని 
పడగలపై 3 నిలుపబడినదియు, నగు. నీ పాదారవిందమును మా 
'కుచములాపె నిడి మా హృదయవ్యభను తొలగింపుము. 7౭ 
న పుండరీకాత..! బుభులమనస్సులను హరించి చమ 
"క్కారమ్ములె ఆన నాక్యములతో మధుగమధురమైన నీపలుకులకో 
మోహపడి స సర్వాత్మనా we ర్సినులమెన్క ఈ మమ్ము అధ 


శామృతముతో ద శ్ర వీపబుపుము, ఫె 


౧గోవికాగీత ౧౩ 


తవ కథా౭మృతం త ప్పజీవనం 

కవిభి రీడితం కల్మహోప సహమ్‌, 

(శవణమంగళం (నీవు ఊాతతం 

భువి గృణంతి యే భూరండా జనాః, నా 
(పహసితం (ప్రియ ! (వేమవీతీతం 

విహరణం చ శే ధ్యానమంగళమ్‌, 

రహాసి సంవిదో యా హృధదిస్పృళః 

కుహూక ! నో మనః మోభయంతి హి ౧౦ 
చలసి య (ద్వజా వ్య్చారయకా నా 

నలినసుందరం నాథ ! తే పదమ్‌, 

శిలతృకాంకురై 8 నీవతీతి నః 

కలిలతాం మనః కాంత! గచ్చతి. ౧౧ 


క. 


-. నీకథామృతము ' తాష్యత్రయతప్తు. లగువారలకు జీవ 
నము గలిగించునది. మహాకవులు దానినే కీ ర్రించుచుందురు. 
సమస్త కల్మషములను హా హారించునది. వీనులకు విందులు గూర్చు 
నది, "అకివిస్తారమె, (శ్రీమంత మైనది. భూలోకమున నద్దానిని 
గీ ర్తించువారు, సుమా! రొ 

ఓ |పియుజా! సీచిణునవ్ర్యు, తలా రితమైన వూపు, 
విహారము, హృదయమున నదుకు నర్మ! క్రీడలు, సీ కపటన ర్తనుడా! 
"చూ మనస్సును చాల మోభొ పట్టుచున్న వి. ౧౦ 

ఓ మనఃకాంతుడా ! న్‌ ఆవులను దోలుకొని [వజ 
'ములోనుండి బయలుబేజగానే నలిననుందరమైన నీచిన్ని యడుగు, 
తాళ్లు, ముంశ్లు, తృణములు మున్నగువాని వలన, కంది ఎంత 

బాధపడునో యని మా మనస్సు ఊరక వ్యధ పడెడిది. ౧౧ 


౧౪ గీ తాకదంబము 


దినపరిత యే నీలకుంత్మలె 
భ్వనరుహాననం బభ్ర దానృతమ్‌, 
ఫఘనరజస్వలం దర్శయన్‌ ముహు 
ర్మనసి నః సరం సీర! యచ్చసి, లక 
[(పణతకామదం పద్మజూర్చితం 
ధరణిమండనం ధ్యయ వూపద్ది, 
చరణపంకజం శంతమం చ జే 
రమణ! నః సనే వృర్చ్ప్వయాధిహ౯ ! ౧కి 
నురతవరనం శోకనాళనం 
స్వరితవేణునా సుష్టు చుంబితమ్‌, 
- ఇతరరాగవిన్మారణం నృణాం 
వితర వీర! న స్తేజధరామృతమ్‌, ౧రీ 


1 ఎమో! సాయంకాలమున నల్లని ముంగురులు (క్రముకొని గో 
ధూభిత్రోనిండియుండు, నీవదనారవిందము మాటిమాటికిజూపుచు, 
మా మనస్స్పులయం దడగనీ మదనతాపమును గూర్చుచున్నావ్చు, 

నీ చరణపంకటము శరణ మనినవారల శెల్లకోరికలను 
ఇచ్చును, (బహ్మ బేవుడు దానినే అనవరతము పూజిందుచుం 
డును, ఈ భూమికి అది అలంకారమైనది. ఆపదలు సంభవించి 
నపుడు ధ్యోనించిన, అది సకలవేమములను సమకూర్చునుగదా ! | 
ఓ రమణుడా ! అద్దానిని నీ్ర మూ క లడగునట్టు మా 
_స్తనములయం దర్సింపుము. ౧౩ 
నుర తవర్షనము, వోకనాశనము తట "వేణువుచే 
పరిచుంబితము, మోనవ్రుల కితరరాగ విస్మారణము నస నీ అధ 
'రాన్ఫుతమును మాకు దయచేయుము, గళ 


౧నోపకాగ్‌త లం 


అటతి య ద్భువా నహ్ని కాననం 

(త్రుటి యుగాయకశకే త్వా మపశ్యతామ్‌, 

కుటిలకుంతలం (శ్రీముఖం చ తే 

జడ ఉదీతతాం పమ్మకృ ద్భృశామ, ౧౫ 
పతిసుతాన్నయి భాతృ'బాంధవా 

నతివిలంఘ్ను తే హ్యాచ్యు తాగ తాః, 

గతివిద _స్పవోద్దితమోహపితాః 

కీతవ! యోవీతః క స్ట్వజే న్నికి ? ౧౬ 
రహసి సంవిదం వ్యాచ్చయోదయం 

(ప్రహసితాననం (పేమవీకణమ్‌, 

బృహదుర |క్షియో భామ పీత "లే 

'ముహా రలిస్ప హో ముహ్యూలే మనః, ౧౭ 





పగటివేళ నీవు అడన్రలకు బోయి నూ కన్నుల కగపడరక 
యుండు తణకాలమే చభూకొక యుగముగా దోశెడిది. కుటిల 
కుంతలమై మనోహరమైన నీ (శ్రీముఖమును జూచు మా కన్ను 
లకు అప్పలు సృష్టీంచి, (బ్రహ వట్టి తెలివిళక్కు-నవాడై నాడు.౧౫ 

భర్తలను, అ తమామలనుు, కొడుకులను కూతులన్సు 
కొంప గోడి వదలివై చి సీ శరణ మని నీవే కావలెనని సీ గీతము 
లచే మోహితలమై ఇటు వచ్చితిమి, ఓ థూర్తుడా! ఎనడైన 
'రాతిరవేళ కావలెనని వచ్చిన (స్త్రీల నువేవీంచునా? ౧౬ 


సీ నర్మ[క్రీడయ్యు నీ చిజునవ్హు నీ గ్రైమవీవణము, శ్రీ 


గ్రైలయమైన నీ విశాలవకుస్థ్సలమును జూచి మాటిమాటికి దీజని 
సశిరకపొడముచున్న ది. మామనస్సు మాహామునమునుగుచన్న ది, 


౧౬ గ తాహదంబము 


న నాం వ్యకి రంగ! లే 

నృజినహం (తలం నిశ్వమంగళిమ్‌, 

త్యజ వమనాక్షృ న్‌ _స్వ్వృత్నృహోత్మినాం 

స్పుజనహృ్మద్రుజాం య న్నిషూననమ్‌, ౧౮ 

య తే సుజాతచరణాంబురువాొం స్తనేము 

ఫ్‌తా; శనై ౩ (ప్రియ! దధీమహి ప్రర్మ- చేవ, 

'తేనాటవీ వుటసీ ఈ ద్య్యధకే న కింసి 

త్యూ-ర్పాదిభీ (ర్భృమతి ఫ్‌ ర్భనచాయుపోం నః, ౧౯ 

వతి లీ (శ్రైమద్భాగనతే దశమస్క్య-౦భే గోపికా గీతం నామ 

ఏక త్రింకోధ్యాయః, 





శాతాలు వ wr క న ల. భా న. 


సమ _స్తకేశహరము , విశ్వమంగళ ప్రదము, స్వజనహృద్రోగ 
హారము నగు నీ ఏ సాచూత్కారమ్‌ును త్వద్దతాత్ములమగు నూ 
(వజననవాసుల కందజుకును అన్నుగహింపుము, ౧౮ 
ఓ ప్రియుడా! అత్రిసుకుచూరమైన నీ చరణారవిందమును 
కర్కా-శములై న మూ _సనములయందు, అత్రిఫితలమై మెల్ల 
మెల్లగా నిడుకొందుము. అట్టి ఆ పదములో నీవ్ర్ర అడన్రులలో 
సంచరించుచుంటిని. ఎచ్చట ఏ ఏ కఠిన పాపాణ కంటక తరు లతా 
గుల్మాదికములకు కింది బాధపడుదువో యని వూ మనస్సు 
తారక వ్యధ పశుచున్న దిసుమూ ! రాగా 
ఇది (శ్రీ నుబ్బాగవతేము దశమసు-ంధమున గోవకాగీతో మను 
ముప్పదియొకటన యభ్యాయను. 


వ 


బ్రమరగత 


పరమ భాగవతరత్నములగు గోపికల నిరూఢ భక నితిశయ వై భవమును 
చెలుప్రు ఘట్టములలో (భమరగిత యొకటి. ఇది ఆన్యాపజేళ విధానమున 
నున్నది. గోపికల వృత్తాతతము సరసి రమ్మని శ్రీకృష్ణుడు పంపగా ఉద్ధవుడు 
నందగేకులమునకో వచ్చెను. తేంచారుసరికి నందుని యింటిముంగిట రథమును 
జూచి, శ్రీళ్ళన్ణుని యెడచాటు కలిగించుటకు శుజొళ యుక్సాతము వచ్చె 
నని; గోపికలు తొలుదొలుత మిక్కీీలి భయమున కంపిరిచిపోయిరి. (క్రనుముగా 
వారందటు ఉద్ధవునిదగ్గణకు జేరరి తమ నునఃప్రియుడగు (శ్రీకృష్ణుడు తమక 
చంపిన దూతయని -కెల్‌సికొనిన పిమ్మట వారు ఉద్ధవుని తనువానినిగా గౌర 
వించి, శ్రీకృష్ణునితో గలిసి తా మనుభవించిన అనుముల, పొందిన మహో 
నిర్భృతిని స్‌ు మహోత్సవమాలను వర్ష్మి వరి 9చి వర్ణ ఆచి చేప్పి చెప్పి, (పస్తు 
తము. శ్రీకృష్ణుని యెడచాటుతో తాముపడు బాధను ఊద్ధవునకు 'దెలియబలుక 
'మొదలిడిరి. భ్రమరగీత చాహ్యమునకు అన్యాప దేశమున శ్రీశృన్ణుని అనూయతో 
నిందించుచున్నట్లు కనబడినను అంతరమున మవోదాత్త మైన అభిప్రాయ 
మతో ఉత్తమ భక్తిరన నిర్భరమై యున్నది, 


రారా గీతాకదంబము 


(శ్ర నుక ఉవాచ 
తోం వతు కృష్ణానుచిరం (వజ స్త యః 


౮ 


(పలంబబాహుం స వకంజలోచనమ్స్‌, 
వీతాంబరం పష్కా-రమాలినం లస 
{ ఏందం పరిమావకుండాలన్‌ 
న్ముఖారవిందం ఒరమృృషకు అలన, ౧ 
శుచిసితః ర్‌ 2ఒయ మవచ్యదిర్శన:ః 
(4 ౧ 

సదన్‌ లోపే క గ Se, చ అప టూ రి 
ఇరగ కన్య్బాచ్యుత నసభూనణః, 

రా అన ౧ అష భీ _ 
ఇతిన సర్వాః పరిన్రు రుత్సుకా 
సము త్తమత్ష్లోక పదాంబుజా| శ్రయమ్‌, 
పురి పజల cn 


le 


తిం (పశ్రయ గానన్తతా స్స్పుసత్క్య్చతం 
స ఏడహాసేవణసూనృతాదిఖి: , 
రహ స్యపృృచ్న మ న్నుపవిష్ట స 
విజ్ఞాయ సంబేశహరం రమూాసతేః, వ్ర 
క్రీ ళుకుడు చెప్పెను . 
ఆజానుూబాహూున్రు నవపద్మలోచనుడు, వీళాంబఒబరును, పద్మ 
వాలొాలంకృతుడు, సుందర ముఖారపిందుడు,. మణికుండలాలంక J 
తుడు (శీక ఎ్రష్షసఖుడు నగు నయం న జూచి (వ్రజాంగ్ననలు.. ౧ 
చూడ ముచ్చట గొలుపుచున్న వాడు. ఈతి జెవకో? 
ఎందుండి వచ్చినాణో ? ఎవరివాడో ? అచ్చగా (శ్రీకృష్ణుని వేస 
: దం 
భూషణములతో నున్న వాడుసుమూ ! అని ఉత్సుక లె ఉత్తమ 
శ్లోక పదాంబుజ్యాశయు డగు నయ్యుద్దవ్రనిచుట్టును మూగిక, ౨ 
(శీకృషసంబెశహరుడ్రుస నయ్యుద్దవ్రుని వినయము మొ శ 
= ళా థి i ౪ 
స విశ పళసేతణ సూనృతాదులతో గారవించి ఏకాంతిమున 
శుభాససమున గూర్చుండ్ర బెట్టి, పీకలు వాని నిట్లని యడిగిరి, 3 


అమలు వమా అకు హవాలా దదాపు 3 వలా కాకా ంపుపోలున ఈ 


౨ (భనురోగీత ౧౯ 


జానీమ స్తాం యదుపకేః పార్థ దం సముసాగతమ్‌, 

భశ్రేవా (పేషీతః మీతో ర్భువాకా '& (ప్రియచికర్ష యా, (ey 
అన్యథా గో వే తస్య స్మరణీయం న చత్మశే వొ, 

న్నే వాను )ంఫో బంధూనాం మునే రవీ సుదు _స్వజః, x 
అన్యే పకృ "తా మెరీ యూన నర నంబి, 

పుంఖిః (స్త్రీషు కృతా యద్యత్‌ oo పట్సదై క్‌, జ 
నిస్సం త్యజంతి గణికా, న. సృృపకిం (ప్రజాః, 


గ) 


అధితవిద్యా ఆచార్య, మృత్విజొ ద తద ad ౭ 


ఓయీ! నీవ యదుపతి సేవకుడవు. మా భర యగు 
(శ్రీకృష్ణుడు, తన తలిదండ్రులకు సంతసము గూర్చవలె నని, 
పంపగా నీ విచ్చటికి వచ్చితి వని మే మెజుగుదుము. ల 


అట్లు గాకున్న ఆ శికృషున క్షీ సంద మోేకులములో స్మరింప 
దా ౯ం 
a హో (గ 2, 9 9) :; 
దగినది యము: న్నది 6 బంధువ్రులా cl గల స్నేహానుబంధము ముని 
యెనవానికి గూడ్ర ససంననానిదిగదా ? ఎగ 
యా 
సృరుషులు (స్త్రీలపై పెవలెన్కు తుమ్మడలు పూవుల పె 
వలెను బంధున్రలుకాని వారలసె గాపింపబడు స్నేహము, 
సార్ల ము ననుసరించి కృటతిమమె యుండును, ౬ 
థై ర 
ధనము గోలుపోయినవానిని . వళ్యలును; అసమర్థుడు 
(పభువును |బజలున్సు చదువు ముగిసిసనెనుక ఆచార్యుని. శ్‌ష్యు 
లున్వు దవీణ లిచ్చి వేసినవెనుక. యజమానుని బుతి(క్కు-లు;. ౭ 
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ఖగా వీతఫలం వృతం, భుక్వా బాలిథయో గృహమ్‌, 
డం మృుగా _సథారణ్యం, జారో భుకా( రాం (స్ర్రీయన్‌, ౮ 
శ్రీ శుక ఉవాచ 

రితి గోప్యో ప్‌ొ గోవిందగతవాక్కా-యమానసాకి, 

కృష్ణదూతే [వజం యాతే ఉదవే త్య క్రలౌకకాః, ౯ 
ళం థి యాఏ 

గాయంత్యః . | పియకర్శ్మాణి రుదంత్వశ్చ గత్మహియః, 

తస్య సంస్కృత్య సంస్కృత్య యాని తో ర బాల్యయోాః, ౧౦ 

కాచి న్మభుకరం దృష్ట్యా ధ్యాయంతీ క్ర భ్రప్టసంగ మము, 

(ప్రయ ప్రస్ధాపితం దూరం కల్పయి క్యేద మ్మబవీత్‌ ౧౧ 

తతా ను. 





పం థ్రయిపోయినవెనుక వృశుమును, పత్వులును భుజించిన 
నెనుక గృహమును అతిథులును; తగులబడిపోయిన అరణ 
మును మృగములును అనుభవించినవెనుక తన్ను గోరిన శ్రీని 
జారుడును; వదలివేయుట ప్రసద్ధమేకదా ? ఫ్ర 
శ్రీ శోకుడు చొప్పెను 
కృస్తదూతయె ఉదన్రడు గోకులమునకు వెళ్ళగా గోోవిక 
ర్‌ం దా . | 
బీటు గోవిందగత బా కాయ మానస లౌెకకక్రియల నెల 
౧౧ ర cn 
వదలివై చి_ : నా 
(ప్రయుడగు (శ్రక ఎ్రముతు క్రిస్టోల బౌలావస్థ్టలయందు చేసిన 
పనులను ఈరక్ర స్మరించి స్మరించి చెప్పికొని సిగువిడిచి పైదగా - 
౧ లు 
అలవీంపసానిరి, ౧౦ 
ఒక గోవిక్క అపు ఉెకతుమ్మెదను చూచి, కృష్టునితోడి 
శంగమమును గేరుచ్చు స్వ ప్రియుడ్రగు శ్రిశృన్లునిచే దూతగా 
కంపబడిన ఉద్ధన్ర నుద్దేశించి, ఇట్లనెను, ౧౧ 


౨ (భమరగీత. ౨౧ 


గోసికో వాచ 

మధుప.! కితవబంథో ! మా స్పృశాం(ఫీం సపత్న్యాః 
కుచవిలులితమాలాకుంకుమశ్శ[శ్రుభి ర్నః, 
వహతు మధుపతి _స్తన్మానినీన నాం 1పసాదం 
యదుసదసి విడంబం యస్య దూత స్స మోదృక్‌, ౧౨ 
సకృ దధరసుభాం సం మోహీినీం పాయయిత్యాా 
సుమనస ఇవ సద్య _స్తత్యచేఒస్మా౯ భవాదృక్‌, 
పరిచరతి కథం తత్పాదపద్మం ను పద్మా? | 
అపి బత హృతచేతా వ్యూ ర్త్‌మక్ల్‌ కజలైః గ్‌ ౧౩ 

క్‌ మిహ బహు పడం యే! గాయసి త్వం యదూనా 
మధిపతి మగృహాణా మ(గతో నః పురాణమ్‌ ? 


ఓ (భమరా ! సీన్ర నట్టి వంచకుని మిత్రుడవు. సపన్నీ 
కుచ విలునిత మాలా కుంకమములతో నెువడిన యీ మోస 
లతో మా పొదములను మ ప ుధురాపతి యగు 
(శ్రర ఎ్రిషుడు, ఆ నాగరిక స్త (స్ర్రీల ల అనుగ్రహమునే పడయునుగాక ! 
తచ్చ్వారా యదుసభలో కలుగు అపహాస్నములను ఆతడే 
పొందునుగాక ! నీవ్ర అట్టివానికేగడా యిట్లు దూత వై తివి ?౧౨ 

మోహ పెట్టి మాయలమచ్చులు చల్లు తన యధరసుధా 
రసము నొకసారి _తావనిచ్చి నీవు పూవులనువలి ఆతడు మమ్ము 

“వదలివై చినాడు. అట్టి ఆతని పాదపద్ముమును లత్నీదేని యెట్లు 
సేవించుచున్నదో ? బహుశః ఆతని ఆ గొప్పమాటలకు మోస 
పడి లోబడిపోయినది కాబోలు ? ౧3 

ఓ వట్పదమా ! అశరణలమైయున్న మాయెదుట ఊరక 

ఆతని పురాణమును గానము చెసెదవేల ?.బాలును, ఇది మాకు 
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విజయసఖసఖీనాం గీయతాం త్మ త్ససంగః 

తవీతకుచరుజ స్తే కల్పయం తిష మిస్టాః, ౧౪౮ 

దివ భువి చ రసాయాం కాః సయ _స్పద్దురాసాః 

కపట రుచిర హోస |భూవిజృంభ స్వ యాః స్యుః 

చరణరజ ఉపా స్తే యస్య భూతి రయం కొ 

వ్యాపిచ క్ర ఏపణపన్నే హు _త్తమళ్లో కళబ్లః (i ౧౫ 

విస్సజ శ్‌రసి పానం వే'ద్మ హం ఇాటుకారై 

ర నునయవిదుష _నేఒభ్యేత్య జాత ర్ముకుందాత్‌ : 

స్వకృత ఇహ విసృష్టాపత్యపత్యన్యల్‌ కా 

వ్యసృజ దక తేచేతాః కిం ను సంభేయ మస్మి£్‌ ? ౧౬ 

జెలియనిది గాదు, పొమ్ము. ఆ విజయసఖ సఖుని క్రీ లయెదుట 

మధురలో గానము చేయుము, నారు తను హృదయవ్యధలు 

తొలగి సీకు కావలసిన చేడియేని యిత్తురు. ౧౮ 
ద్యులోకమునగాని, భూలోకనుశగాని, వస్త్ర లాతేనికి 

వొందరానివారు ? మోసపు నన్చ్వలు, పలుకులు, | భూభొంగములు, 

ఆతని సొమ్ములే గధా ¢ సామోత్తు (శ్రీ'జేనియ్‌ ఆతని చరణరజ 

మును నేనంచుచుండ్తు ఇక మే మాతనిదృష్టిలొ నెనరము! కృపణ 

పతమున సీ ఉత్తమళ్లోక శబ్బము సై తము 'బౌగుగానున్నది, ౧౫ 
అట్లు ఊరక తలపై నడుగు లికుకొనెద "వేల? మానుము. 

ముకుందుని దగ్గజనుండి సంజేశవాక ప్రములను గొనివచ్చి కను 

సయకోవిదుడవై , చాటూక్పులను బలుకు నీవిషయమంతయు నే 

'మెజుగుదుము. తన్నకె సంతానమును భో ర్లలన్సు ఇతిరలోఎము 

లను సమస్తమును వదలుకొనిన మమ్ము కృతఘ్మ్ను చే ననలి 


uD 
రు 


వె చిన ఆతని శింక కూర వలసిన చేయున్నది (| ౧౬ 
మ చ 


౨ (భమరగీత 95 


మృగయు రిన కోపీంద్దం వివధ దం, 
( స్ర్త్రీయ మకృత విరూపొం ద్రీజతః కామయానామ్‌, 
బలి మపి బలి మత్తావేష్తయ ద్ధ్వాంకున ద్య 
స్త దల వుసితస సఖ్య రుస ర్లు స్వ “స్తత భార్థః: ౧౭ 


యదనుచరితలీలాకర ర్ల వీయూపమి ప్లు 

ట్సృక దదనవిధూ తదద్వంద్వథర్మా ఏనష్టాః, 

సపది గృహాకుటుంబం దీన ముత్స జి దీనా 

బహవ ఇవ విహంగా భితుచనర్నాం చరంలి, ౧౮ 
వయ మృత మివ జహ్మవ్యాపృతం (శద్దభానాః 

కులిక్రరుతి నం. క్ర ఏప్టవధ్యో హరెణ్య 

దదృశీవము సక్క చేత తన్న ఖస్పర్శత్మివ 

స్మృరరుజ ఉపమంతి౯ా ! భణ్యళా మన్యవార్తా, ౧౯ 


ద ల 


అతడు లుబ్ధధర్ము జై వేటకాడువలె, వానళేందుని వధిం 
చెను. తిన్ను గామించి వచ్చిన 'స్రీని స్ర్రీజితు దె సరూప నొన 
రించినై చెను. అతినివలన బలిని గొని బలిచక ర్రిస్కి కాకవపా, 
బంధించివై చెను, కావున ఆనల్లనివానితో చెలిమి మాశీకచాలును, 
ఆతని కథార్గము ఏీనువరానిదినుమా ! ౧౭ 

ఆతని కథామృతేమున నొక్క-బందువ్రును కర్డ్‌ సుటములతో 
-నొక్క-నూటు చవీజూడ్ర సాల్చడశమ్య్మతమున ద్వంద్వ ధర్మము 
లను నిడనాడ్కి గ ఫ్రపొములను దీనమైన పెంబంబమును విడిచి 
వైచి పలువ్రరు వహూంగములునలె భిత్యు చ నాథరింజూరు. ౧౮" 

ఓయి దూతుడా ! వేటబకాని సంగీతధ్యనిని సవం లేళ్ళు 
వర్క మే మొ కృషసివాాటచను ఎదిమని నమ్ము సెఖిస్సథ ము 


౨౦ గీ తాకదంబము 


(వియసఖ ! పున రాగాః (వేయసా (వేవీతః కీం' 

వరయ కి మనురుంధే మాననీయో=సి మేంగ ! 

వయసి కథ మిహోస్మాకా దు స్వ జద్వంద్భపార, శం 

సతత మురని సౌమ్య ! (శ్రీవధూ స్సాక మా నే. ౨౦ 


అపి బత మధుపుర్యా మార విపుల్‌ ఒధునా స్తే 

స్మరతి స పితృ్ళగహోకా సౌమ్య ! బంధూంశ్చ గోపాకా ? 

కచి దపి స కథా నః కింకరీణాం గృణీతే 

భుజ మగరుసుగంధిం నమూ ర్య్యుధాస్య త్కు_దా ను? ౨౧ 





ఇకా హవానా 


చెప్పరాని స్మరవ్యధలపా లై తిమి. కావున మా కీ ప్రసంగము 
వలదు, చాలించి మజొక శుదేని చెప్పుము, ౧౯ 





ఓయీ! |శీకృమునివే పంపబడి మరల నచ్చుచున్నా వా 
యేమి ? అయిన నో నేను నిన్ని బే ఖల. మ 
వదలుకొనలేని మిథ్రునీభావమున మునిగి యున్న ఆ (శ్రీకృష్ణుని 
దగ్గజకు మ మ్మిచ్చటినుండి కొనిపోదువా యేమి? ఆతని 
జొమ్మునందే అనపాయినిమై లఖ్మీబేని నివసించుచున్న దిగదా ! 


ఓ బుద్ధిమంతుడా ! ఇపుడు (శ్రీకృష్ణుడు మధుపురిలో 
నివసించుచున్నా డుగదా ! ఎన్నడేని ఆతడు వితృకులములన్ను 
గోపాలురన్సు స్మరించునా ? తన చరణసేవికలమైన మ మ్మైస్స 
డని స్మరించునా ? అగరుగంధముతో పరిమళించు నాతని భుజ 
మును మా. మస్తకముపై నెపు డిడునోగదా ? ౨౧ 


అఫవోదనో నిన మెంవం కమర 
ర? మై నీద [ 
సొంతే(యకా కప్రియసందేః రో 


అ యూయం స్మ పూ 
వానుదేవే భగవతి యానా మ 
న [వత తపో య. జప 
చ. రన్వైశ్చ సృ 
గవ తు త్తమశ్లోకే వ రను త 
క ఫీ 3 a నేంఖ్య,4 ae 
ని (పవ ళా దిహ్ట్యా మునినా మసి దుర ర్యా ప సల్మా 
య న sna 
గ శ్రీశుకుడు. చెప్పెను న 
నంతరము ఉదన్హుకు, ఆడి యంతయు నిసి, కృష్టసంద 
రినలాలసలై న గోపికలను (ప్రీయుని సంేశనాక్యములతో ననున 
యించుచు నిట్లు పలికెను, 39 





Nes ( 





ఇద్రవు ఇనెను 

ఆహో గోపికలారా "మీరు స న DRA 
సుడీ! ఎల్లలోకములకును మారు ప శ్రీ వాసేదేన 
భగవానునియందు మోామనస్సిట్లు అత్యం! తము నిహి; సియెయున్ని ది, 

ధ్యానము, (వ్రతము, తపము, హోమము, జపము, స్వాధ్యా 
-యము సంయమము, మున్నగువానివలనను, మణీ యికరములై న 
పుణ్యపిధానములవలనను, (శ్రశృష్ణునియందు భక. క్రి సాధ్యపడును. 

కాని అవన్ని యును లేకుండగనే మీరు జె ఉ త్తమన్లోక్కుటె జైన 
గీకృష్ణభగవానునియందు మునులకును దుర్గ ర్లభనెంన ఉత్త తమో 
త్తనుమైన నిరూఢభ కీని గావింప గలిగితిరి, ' 94 


౨౬. తాకదంబము 

దిబ్బ్యా Ve పతీ౯ జలా స్వజనం చ గ్ఫహోం స్తథా, 

హత్యా వోకే యూయరి యత్‌ క కృష్ణాఖ్యం పరుషం పరమ్‌, 

SY nf వతినా మనోడే, 

విరహేణ మహాభాగా ! మహో న్నేఒనుగహః కృతః ౨? 

(శభూయతాం [వియసందేకో భవతీనాం స న స 

య మాడా యాగతో భద్రా హ్యహం భమ్తా రహస్క-రః, ౨౮ 
(ప్ర ఖభగవా నువాచ 

AES తీనాం వియోగో మే న హి సర్వాత్మనా క్వచిత్‌ , 

యథా భూతాని భూతేషు ఖం వాయ్య్వాగ్ని కలం మహీ, 

తభా=హాం చ మనః (ప్రాణబుద్ధింధ్రియగు సణాశ్రయః, 9౫ 








వ. 


సుతులను, పతులను, చేహాములను, స్వజనిమును, గృహ 
ములను వదలివై చి, మిరు భాగ్యవశమున శ్ర మ్మ నాముడగు 
పరమపురుషు న్మ్నాశయించిటిక, ౨౬ 
అథోవజునియందు అత్యంతము ఏకాంతభ కిని పొందగలిగి 
తీరి ఆహా! ఈవిరహముచే నేనును ఎంతయు నన్యుగహింపబడితిని, 





(వియుడగు (శ్రీకి ఎ్రమునియొద్దనుండి (వియనమై సఖావహా 
మైన సందేశమును దూతుడ్ల నె నె నేనిజే కొనివచ్చితిని, తెలిపెద, 
మూరు ఏనుడు, ౨౮ 
(శ్రీకృష్ణభగవానుడు చెప్పెను 

ఓ గోపికలారా ! మాకును నాకును సర్వాత్మనా నియా 
ము ఎన్నడును లేదు. ఆకాశము, వాయువు అగ్ని, జలము, 
మహి అను పంచభూతములు భూతము లొండింటియందు అన 
పాయముగా నుండియుండునట్లు నేను మనః (పాణ బుద్ధి్యద్రియ 


గుణముల స్మాశయించియె ము సుమా! 


౨(భమరగీత ౨౭ 


ఆత్మనే వాత్మనాత్మానం సృజే ఫా న్మ్యనుసాలయే, 


ఆత్మమాయానుభానేన భూ లేంద్రియగుణాత్మనా, 30 
ఆక్మా జానమయః శుద్ద CEN 
సువ ప్రి ప్ర్‌స్తుస్పు షై జాగద్భి ర్యాయావృ క్రీ ట్ర్‌భి దీయతే. 3 
యేస ద్రయార్థాా ధ్యాయేత మృపా స్వష్నవ దుల్ధితః, 

౦ సిరుంధ్యా దిందియాణి వినిదః (సత్యసద్యత. 3 


వతదంత స్పమావ్నూ యో యోగ స్సాంఖ్యో మనీవీణామ్‌, 
త్యాగ _స్ట సపో దమ గం సా సము దాంతా ఇవాసగాః, 33 


భూతేందియ గుణా తమైన 6 ఆ లనూయానుభావముచే నేను నేను 
నాచేత నన్ను పు పాలింతును. వనింపజేయుదును, 
ఆత్మ, గుణములతో నన్గయింపదు, కావున శుద్దము. 
జానముయము కానున న్యతీరిక్త కము. అయినను, మాయావృత్తు 
లైన సుమ Esa డభిమానులగు నిశ్వు త్రై తె జస ee 
రూపములతో (పతీయమాన మగును, 5౧ 
నిదురెంచి మేలుకొనినవాను, స్వప్న ద ఎప పదార్థములను 
అసత్నము లనియీ తలహోయునట్టు, జీవుడు, (పకృతిపరిణామమైన 
మనస్సుచేత, లేనివే మై శబ్దాదీంద్రియార్థములను తా ననుభ 
వించినట్లు, తలపోయును, ఆ నునస్సుద్వారా బా హ్యాందియ 
ములను. పొందుచున్నాడు. ' కానన జాగరూకుడై ఆ మనస్సును 
పదక బ్రవలెను. 3౨ 
నదుల కన్నిటికిని సముద్రము అవధి మొనట్లు, ఈ మనో 
రిరోధమేే వేదమునకును, రోూగమునకును, సాంఖ్యమునకును, 
త్యాగమునకున్సు తపస్సునకును, దమమునకును,  నిక్కు-వముగా 
పవధినుమా |! 53 


లో 


దంబము 


సాయం 


Er 


౨౮ ఆ 


య త్త్వ్వహు భనతీనాం వై దూే వే వ్రయో నృణామ్‌ 
మనస సనక కారం c మదనుధ్యాళ కామ్యయా. ఏ 
యథా దూరచరే (వేశ్వే నున అనెక న ర్లోతే, 
మ్ర్రీణాం చ న తథా చేత స్పన్నికి ప్రమేడామీగోచో, = 3y 
భయ్యా వేళ్య మనః క్ర లేల? విముకా శేనన్భ తయ, 
అనుస్మరంతో ట్టి మూం నిత్వ మచిరా స్మా ముపై వ్యథ, విజ 
యా మయా క్రీడతా రాాత్యాం ననేఇస్ని౯ (వజ కకక 
అలలా కల్యాణ్యో మాపు ర్శద్వోర్భ చింతయా, రి 


En 





మ్‌ కత్యంతము (పియుడనై న నేను మోాచూపుల క్షకి 
దూరమున నుంటి నవ నా భ్యానమునం దాస క్త చాయక్ష 
అత్యంతము మో మనస్సు శన్ను సమిోనీంచి యుండుటకొొణు" 
గాన్ని వేటొొండు గాదు. ప్ర 

స్రీలకు, దూరముళం దున్న [సియతమునిప్ర నావేించి 
యన్నట్లుగా మనస్సు సమాపముశ నుండి కంటిక కనబవాచున్న 
ప్పుడు, "ఉండదు. ౨౫ 


కావు ఇతరవృత్తుల నెల్ల విడిచి, సంపూర్ణ ముగా 
నాయంచే వునస్సును లగ్నము గావించి, నిత్యము న్న్న సరి? 
చుచు మరు అచిరకాలముశనే | నన్నే పొందగలరు. 


7 కల్యాణులారా ! నే నేను కడి డించుచున్న ఆర్మాత్రై భర్త 
లచే నిరోధింపబడ్మి రాసోత్సవనుఖమును న (వజము 
నంటే నిలిచిపోయిన గోపికలు నాయనుభావముఖు స్మరించి 
నన్నే పొందిరిగదా ! 9 


౨ |(భమరోగీత 9౯ 


ర్త శుక ఉవాచ 


క 
తా ఊచు రుద్ధవం వీతా స్త ల. తిః, 9౮ 


నో తాచు! 
దిష్ట్వా=- 2హీతో హతః కంహో యదూనాం సానుగో2 2నుకృత్‌ , 
దిస్ట్యా పె పె ర్త స్యా కుశలా న స్తాచ్య్వుతోఒధునా ? వా 


కచ్చి దదాగజం ఫౌమ్యః క కరోలి పురరాూాసి తామ్‌, 
తీతిం న స్పి షగ్గసవ్రీడహాసోడా శీకణార్చితః రోం 


కథం ర రివోేవజ్ఞ (పియశ్చ పు పురయోనపీ' తామ్‌, 
నానుబభ్యేత తద్వాకై స ర్విభమై శ్చానుభొజితః ? రోం 


ల. 


శ్రీకుశుడు చెప్పెను 

ఇట్లు (ప్రీయతముని సందేశమును విని గోపికలు, | దీతిపడి, 
తత్సంేశవాక్యములచే నొడలు చెలిసి స్వస్థలై ఉద్ధవ్రన కి ట్లనిరి, 
యదుకుల కంటకుడస కంసుడు చొ చె వానుగ్రవామున 
నిహతుడగుటతో సర్వార్గములను ఎడయ నేరిచిన అప్తులతో, 
అచ్యుతు డిప్పుడు య నున్నాడుగదా ? | ద్రికా 
సిగ్గుతో ముసిముసి sd ఉదారములై న వాలు 
వరాపుల కమ, వ్రపుడు గదా గజుచు మాకుగావిం పవలసిన సర్మపీ 
తని మధువాపురాంగలకు క. స్పగా వస్తు 1 గదా? ఈం 
రతివిశేషజ్ఞుడై , మధునాపురాంగనజక ఏ. (వ్రీయుకై న అ 
శ్రీకృష్ణును, వారల విళాసములకున్యు. అఫిపలుకులకును. క్షణిగి, 
నారలయంచే ఎట్టు ఆసక్షుడు. కాడు ? రం 


ఏం గీ తాకదంబము 


అపి స్మరతి న స్పాధో! గోవిందః (ప్రస్తుకే క్వచిత్‌, 
గోస్టీ మధ్యే పుర (స్త్రీణాం గ్రామ్యా సై ఎ్వరక్‌థాంతిచే ర ళం 
తాః కిం నిశాః సరతి యాను తథా వసియాభి 
ర్చృందావనే కుముదకున్షశశాంక్ష రమ్యే, 
- శమే క్యణచ్న సృరణనూపురరాసనోస్టా, 
మస్మాఖి రీడితమనోజ్ఞ కథః కదాచిత్‌ ? రో 
అవ్యేవ్యతీహ దాశార్డ _స్తప్తాః స్వకృతయా శుచా, 
సంజీవయంస్తు న్‌ గ ర్య ఛేనో వన మంబుడై ౩ లోలో 
కస్మాత్‌. కృష్ణ ! ప్రహాయాతి (ప్రా ప్పరాజ్యో పహూతాహిత,;, 
నరేం దకన్యా ఉద్వాహ్య (వీత స్పర్వసుహృద్వ్యృతః, ల 


ఓ మహానుభావా ! నిజము చెప్పుము, ఆ గోవిందుడు: 
పురన్ర్రీలతో గోన్టులలో ఎన్న జేని పల్లెటూరి పామరస్ర్రీల 
మగు మూ విషయమును స్మరించునా 2 ఆలి 

కుముదములతో కుందములతో చంద్రునితో ర మ్యుమైన 
బృందావనమునందు (పియురాండ్రవుగు మేము తనకథలు గానము 
చేయుచుండగా కాలీయందెళ్ల చప్పుళ్ళ తో మాజు (మోగు 

అద మాపక | y= 
చున్న రాసన బాయందు రమించిన ఆర్నాతుల నెన్నడై న నా 
గోవిందుడు సృరించుచుండునా ? ఆ ఊాశారు జెన్నడె న నిచ్చ 
మ్‌ ఛు ర QQ 
టికి వచు నా గి ౪3 
తాను కలుగజేసిన దుఃఖముతో కుమిలి ఉడికిపోన్రచున్న 
మమ్ము ఇంద్రుడు మేభుములతో అరణ్యమునునలె చల్లని తళ 
యవయవములతో జీవింపజేయునా ? లోల 
ఇనీ ! ఆక ్రష్షు డిచ గటి జ్‌ వచ్చును / శ తువ్రలను 
సధించి నిష్మ_-ంటక్షమైన రాజ్యమును సంపాదించి నారేర్యదకన్య 


౨[భమరగీత ఏం 


కి మస్మాఖి ర్భనాకోభి రన్యాభి రా మహోత్శనః, 
శీపతే రాస్తకామస్య క్రియ తేర Es తాత్మనః /1 లో౬ 
లద ష్‌ 9 = క్‌ = (We) కల 
పరం న్‌ రా నై రాశ్యం న్‌ (రిణే (బాహా పిరగ ఫొ, 
తజానతినాం నః కే తథాస్యా శా మురతయా,. ర౭ 
ప ణి | ఏ 
క ఉత్సహేత సంత్యక్తు ము త్తమళ్లోకసంవిదమ్‌ ? 
అనిచ్చతో' 2వ యస్య (శ్రీ రంగా న్న. చ్యవలి కషచిత్‌ ! కరా 
సరైన ననోధేశా గానో వేణురవా ఇనే, 
౦కరణ ప్రశన నష్టే నాచరితాః 1పభో ! రా 


న 





క. మ పనో సన. 


లను "పండ్ల యాడ్‌ ఆ ప్పమిత్రవృతుడై. సంతో తోపషముతో సుఖంచు 
చున్న వాడుగదా ! ర 





సాకా ల్లమ్మీపథియు అప్పకాముగు కృళాత్నుడం నగు 
మ వనచరుల మగు మాతోగాన్సి మణీ మావంటి 
యితర శ్ర్రీలతో కాని యేమి పని? ర 


సై (రిణి యగు పింగళ చెప్పినట్లు నె నైరాశ్యము అత్యం 
తము సుఖము అని బాగుగా ఇలిసియే యుండియు, మూకు 
లీ క్ర (శ్రీకృష్ణునివై వదలివేయరాని యాశ పొడ్లమెనది, ర౭ 


ఉత త మళ్లోకుడోు నాతనితోడి ఏకాంత కడాన్భృతొంతము 
నవడు విడువ నుత్సహించును ? ఇష్టప పడకపోయినన్సు ఆతని శరీ 
రమునుండి విడివడి లకీ పోనేరకున్న దిగదా ! | ర 
ఈ నదులు కొండలు, అటవీ_ప్రదేశములు, ఆవులు వేణు 
రవములు, ఇవన్నియు సంకర్షణ సహాయుడ్రగు నా (ప్రుకృష్మునిచే 
అనుసేఏంపబడినపి, జారీ 


క్రీ౨ నీ తాకదంబము 


పునః పునః స్మారయ ని నంవగోనసుతం బత, 
ig జాని 


(శ్రీనిశేతై స్తత్సదశై ర్విస్మర్తుం నై వ శక్షుమః. ౫0 
గత్వా లలితయాదారహోసలిలావలోక ద క 

మాణ్య్థ గిరా హృతధియః క్‌టి ౦ నిస సరా రామహేా ? ౫౧ 
హేనాధ ! హేరమానాథ ! na Mr నాన్‌ 
మగ్న ముద్ధర గోవింద! గోకులం వృజినార్హన వాజ్‌. Js 

(శ్ర నుప ఉవాచ 

తత సాః కృష్ణసందేశై ర్వ పుతవిర హజ్వరా:, 
ఉద్ధవం పూజయాంచక్రుః ల మ మథోతీజ ౧. 13 








(శ్రీనిశేతనము లైన ఆతని పాదారవించముల చిహ్న 
ములతోడి యివన్ని యు మమ్ము మాటిమాటిః ప్‌ స్మృరింప 
జేయుచున్న వి, మజచిపోద మన్నను మూసు సాము as 

బలితమై గంభీరమైన న డకతో, తీయని న నన్వణ్‌ ఫీలావ 
లోకన విలాస సములతో, మనో హరమైన పలుకులతో, . అతదు, 
వూ మనస్సులను పూర్తిగా హరించి -వెచినాడు. వ్షంకి నే మెట్టు 
వానిని మణవగలము ? 40 

శీ నాథ! ఓ రమానాథ! ఓ వజనాభ! ఓ ఆ _ర్తీనాశన! 

ఓ గోవింద! వృజినార్హ వమున మునిగి యాకులమై పోయిన యో 

గోకులమును ఉద్ధరింపుము. 19 
శ్రీకృష్ణుడు "చెప్పెను 

అనంతర మా గోపికలు, క ప్‌ సందేశ వాక్యములతో 
విరహజ్యరతాప పములు తొలగి, (శీకృష్ణని యాంతర్యము నరము 
వేసికోని తమయొడలు 'దెలస్కి పియుని దూత యగు నుద్ధవుని 
; లెస్పగ బూజించిరి, YE 


౨ (భో మరగీత 23 
*వాస కతిచి న్మాసా౯ గోపీనాం వినుద౯ా శుచః, 
సృప్టలిలాకథా గాయక రనుయోమౌాస గోకుల్‌. xy 
పటం త్యహోని నందస్య (వా. త్స స. 
వజ" కనాం తుణ పాయా భకా్ట సక క్‌ ఫ్రప్టస్వ వా రృయా, Uy. 
రరిద్భనగిరిద్రోణే ర్వీతకా కుసుమితదుమాకా, 
ర్‌ ష్టం సంస్మారయఃక మే హరిజాసో (వజెకసామ్‌. Ae. 
జ పీ క్‌ ౮ స చా న = 
నృ్వ్వువవూది గోవనాం సి ఫప్పావె శాత్మపక్ష బమ, 
సేద్ధవః పరమ్మవీత సా సమస్య న్నిదం జగా, xe 





లం 





పాల నాననా. పకావారావ్యక్తాలలన 


ఉద్ధవ్రడును గోపికిల దుఃఖములను బాపుచు, కొన్ని 
మూసము 'అచ్చటనే యుండి, కృష్ణ లిలాకథా గానముతో గోకు 


ము నంతయు రమింప జేసెను, రో 
చం యా మస్తు ,3 మ్‌ 

స నంద వజ ముతో రోజు లన్ని యు (కృష్ణ 
కథ్యాపసం సంగములతో టు. గడచిపోయెను. ౫౫ 


నదులును, ననములును, గిర్నిదోణులున్కు _కుసుమితము 
ల న నృవీములునుు జూచుచు హరిదాసు డగు నయ్యుద్ధవుడు 


వజవాసులను మాటిమాటికి (శ్రీకృష్ణుని స్మృరింప సు 
వుహానందము ననుభనించను. Ne 


ఈవిధముగా గోపికలకు శక ప్రై వేశముచే గలిగిన 
మనోవై కల్యమును గన్నులార జూచి, ఉద్ధవ్రడు, పరమ ధ్రీత్నుడ డె 
వారలకు నమన్క-రించుచ ఇట్లు గానము “వేసెను ౫౭ 


విల గీతాకదంబము 


ఆద ఉవాచ 

న cee రనుభతో భువి నోసవథ్యో 
గోవింద ఏవ మఖలాత్శినిరూాఢభావాః, 
నాంఛంత్‌ య ద్భవభియోా మునయో వయం న 
కిం (బహ్మాజన్మభి రనంః న్‌ సౌర నస [౮ 
క్వేమాః ('నస్ర్రీయో నవాపరా వ్యభిచార ఫీలా? 

Rt క చె సరమాత్శనియాథ'భావన, గ 
న స్వీశ్వరోఒనుభ జతో౭వనిదుపో=పే సామాత్‌ 
(కయ సనో త్యగదరాజ ఇ్రవోపయు క్రః, ౫ 





యె ప వు డి నెను 
ఆహా! ఈ క న నలు సుమా! భవ 
నీతిలో బడి మహోమునులును మేమును అనవరతము నెవ్వనిని 
గోరుచుందుమో, ఆ అఖలాంతరాత్న యగు గోవిందునియందు, 
సర్వాత్మనా నిరూథ మైన భావమును జేయగలిగినారు. అనంతుని 
కథలయం దత్యంతము ననురాగము గలవానికి (వాహ్మణాది 
జన్నములతో పసిగాసి, విశేషముగాని ఏమి ? ౮ 


ననచరలు వ్యభిచారలీలలు నగు నోపకాంత తెక్క_న ? 
పరమాత్మ యగు (శ్రీకృమ్ణునియందు నిరూఢమైన యీ భావ 
మెక్క-డ ? ఏమియు నెబుగని వాడై నను తన్ను సరః శన” 
భజించువానిక పర నెశ్వరుడు, శవింపబడిన అమృతిర సమునలే, 
(శ్రేయస్సును సమకూర్వును జుమా ! =. 


౨ |భమరగీత 3 


నాయం (థియోంజగ ఈ నితొంతరతే:ః (పసాదః 
స్వర్యోవి.తాం నళినగంధరువాం కుతోజన్యాః, 
రాసోత్సమే=.స్ట భుజదండగ హీతీకంకో 

లబ్దాశిపూం య ఊదగా |దజవల్లపీనామ్‌, ౬౦ 
ఆసా మహో చరణచేణుజుపూ మహం స్వాం 
బృండావనే క్‌ మపి గుల్మలతసభినోమ్‌, - 

యా దు_స్త్వజం స్వజన మార్యసథం చ హత్యా 

ఛ్రేజు ర్ముకుందపదఏం (శ్రులిభి ర్విమృగ్యామ్‌, ౬౧ 
యా వై (శ్రియార్చిత మజాదిఖి రా ప్లకామై 
ర్యోగీశ్వరై రపి యదాత్మని రాసగోష్ట్యామ్‌, 








'రాసోత్సవమునందు (శీ,కృషునిచే సయం గాహగహీత 
లెన యీ snd య! Se 
పాయిని యగు లమ్మేకాని, మతే యితర 'బేవతొంగనలకుగాని, 
మతీ మే PRE చేదు, ౬౦ 

దుస్త ్వజమైన స్వజనమును, ఆచారాదికమును వదలి 

[కుతి విమృగ్యమైన ముకుంద పదవిని సేవింపగలిగిన యావ లి 
వాంగనల పిత్రే పొదపరాగములను మోయు భాగ్యము గడించిన 
-యూా బృందావన లతెెవధులలో నొక్రటిగ నేనుకూడ నగుదును 
౬౧ 

లమ్మీ బేవిచేతను, (బహ్మాదుల చేతను, ఆప కాములగు 
గీశ్వరులచేతను, సమర్షిత మైన (శ్రీకృష్ణ భగవానుని చరణార 
మును రాసగోష్టీలో తమ హృదయములందును, . స్తనముల 


3౬. గీ తాకదంబము 


కృప్టస్వ త్ర ద్భగవళ శ్చృరణారవ్‌ిందం 
న్య స్తం స్త సనేమ విజహూుః పరిరభ్యు ఈ తాపము, ౬9 
నందే నంద వజ స్ర్రీణాం పాదేణు మభీత్సశః, 

యాసాం హారికథోద్లీతం పునాతి భువన త్రయన్‌, _ ౬ 


n 
Ww 


శ్రీశుక ఉవాచ 
అథ గోపీ ర్ట యకోదాం నంద మేవ చ, 
గోపా నామం్యత్య చాశార్హో యాస్వ న్నారురుహా రఖమ్‌. ౬ర 


తం నీర్ణతం సమాసాద్య నానోపాయనపాణయః, 
నందాదయో=౭నురాోణ (పావోచ es ee 


rr ద శాల నాలా దానా 


యందును, నిడుకొని కాగిలించుకొని యో గోపికలు తాపమును 
బాసికి గదా ! ౬9 
ఎవరి హారికథోద్దీతము భువన త్రయమును పరమ సమిత్రము 
చేయుచున్నదో, ఆయీ నంద వ్రజ, స్త్రీల పాదశేణువును మాటి 
మూటికి సర్వాత్మనా నమస్క-రించుచున్నా డను. ౬5 
(శ్ర శుకుడు చెప్పెను 

అనంతరము ఉద్ధవుడు గొపికలకును, యశోదకును, 
నందునకును, గోపాలకులకును, చెప్పి సెలన్ర గైకొని, మధుర క్ష 
రథారూఢు డయ్యెను, ౬ర' 
అట్టు (ప్రయాణోన్ముఖుడై యున్న ఉద్ధవ్రని దరిస్కి నానా 
విధములై న కానుకలను దెచ్చి సముర్చించి సీందాదు లనురాగ 
మున కన్నీ రు. నించుచు ని ట్లనిరి, ౬౫ 


౨|భమరగీత 5౭ 


న 


మనసో వృత్తయో న స్స్యుః నాదా ౨బుజా[శయా3, 


త ర్నామ్నాం కాయ స్నత్సహ్యూణాదిషు, ౬౬ 
a (ర్యామ్యమాణా కానాం యత క్లూ పశ్వ నేచ్చయా, 
మంగళానరితె శానె రతి ర్నః కృష ఈశరే, ౬౭ 

౬ దం య" రా శ్వ 


ఏవం సభాజితో నోప ః కృషభకాష నరాధిప 

గ క త్త Sle" శ em 

ఉద్దవః పన రాగచ్చకా మధథురాొం be ౬౮ 
కృృస్ణైయ (ప్రణపత్యాహ భక డో | వవెకసామ్‌, 
వాసుదేవాయ రామాయ రాజో చే ధోపాయనా న్యదాత్‌ . టకా 
బ్రతి (శ్రీమద్భాగవలే ళు | స స ప్రచత్వారింశో ఒధాన్టాయః, 


Pn] 


బి కలాల సాన ద. దానాల దానా కలాల రానా కాదా కా 


మామనోవృత్తు లా (శ్రీ న లల, 
వాక్కు- లాతనినామోచ్చారణమునందును కాయ మాతనిసేనా 
విధానమునందును, నిలుచునుగాక ! ౬ 
కం చే కర్మములకు వనపడి యెందెందో (భమించుచు 
నుండు మాక మంగళావారములచేతను, వన 
(శ్రీశృష్ణపరమాత్మయందు చాయనియనురాగము నిలుచునుగాక 
ఇట్లు (శ్రీక్శప్తు భక్తిభావముక గోసాలురటే. గారవింప 
బడీ ఉద్దవ్రడు (శ్రీశృష్ణభుజపాలిళమైన మధురకు మరల వచ్చెను, 
“కృష్ణను నమస్కరించు, (వజవాసుల భక్ర్ష్యు.చ్రేకమును 
విన్నపించ్చి యాతపు బలరాముశకును, ఆ ౫సేనునకున్కు కానుకల 
నర్పించెను, ౬న 
ఇది ( శ్రీమద్భాగవతము దశమస్క-౦ధమున 
నలుబది యీక్షన యభ్యాయము, 
జాంంకొకిర్ణంంా : 


~ 


౩ హూాంసగిత 


ఏకాంతభ క్రి కలిగి గురువులను సేవించి జ్ఞాన మనెడు కఆక గొడ్డలి 
సంపాదించుకొని, "దానితో (తిసణాత్మక మెన లింగళరీరమును ఛేదించినైచీ 
సరమాళ్మేను బడస్కీ ఆ పీదప్క సాధనమునుగూడ వదలివేయ నలెను జామా 
ఆని ఉద్ధవ్రనకు బోధించి శ్రీకృష్ణభగవానుడు _ అట్టి జ్ఞానము, స _ల్య్యగుణవృగ్థ 
వలన గలుగును _ అని నిరూపించుచు, గుణములను నాని కలయికలను, వాని 
యెడచొటులన్కు గుణములద్వారా కలుగు చీ తృవికాశాదులనుు స రరపథాః 
మును లెన్సగా బోధింప మెొదలిజెను, అందుకు నిదర్శనము గా హంననీతో 
పౌఖ్యానమును వివరిం చెను, 


త న్నడిగిన ననకాదులకు యోగపరాకాస్టను వివరింప "నేరక, (బవ్మా 
దేవుడు తికమకపడుచుండగ్యా వాసుదేవుడు స్వయముగా నాంసస్వరూపియైె 
వారలకు దర్శన మిచ్చి, అ దంతయు నుపడేశించిన ట్లీ కథావిధానము, 
(శ్రీమద్భాగవ తెకాదళ స్క౦ధమున త్రయోదశాధ్యాయమున శ్రీ) వేదవ్యాస 
భనువానునిచే (గణిత మె యున్నది, 


నిత్య పారాయణనమున దీని నర్భము చేనీకొని, అనుభవమునకు దెచ్చుకోన 

లః ర ఢి న్‌ వారి ల 8 గో 
గలుగు పుణ్యాత్ములకు గణజయము స _ల్ల్వేవృద్ధి, తెర విద్యొడయన 
దానిపలన యోగపరాకాప్లు, లభింప గల వని భగవదాదేళము, 


ప వై 
దవాంసనగత 5; 


(శ్రీకృష్ణ ఉవాచ 

సత్త్వం రజ స్తమ ఇతి గుణా బుటే ర్న ఇ బాత్శనః, 

సక్ష్వేనాన్యతమా హాన్యా త్స త్తం సల్వ్వేన చె చె నహి, ౧ 
సత్తా ద్ధరో భవే చ్భుద్దా త్పుంసో మద్భు క్రిలకుణః, 
సాత్త్వికోపానయా స త్రం తతో ధర్మః (ప్రవర్తతే. 9 
ధర్మో రజ _స్తమో హన్యా త్స _త్త్వవృద్ధి రనుత్తమః 
అనునశ్యతి తన్మూలో వ్యెథర్న ఉభే హతే. 3 
అఆగమో౭ఒపః (ప్రజా దేశః కాలః కర్మ చ జన్మ చ, 
ధ్యానం మంతోఒథ సంస్కా-రో దశై శే గుణహేతవః, లో 





శ్రీకృష్ణుడు చెప్పను 

సత్త్వము రజస్సు తమమ్ము అను నీ గుణములు. బుద్ధిని 

గాని ఆత్మను గావు. స్వత్తముతో నితర రజ స్తమముల నడంచి 
'వేయవలెను. స_త్త్గమును స త్తముచేతనే అడచివేయవలెను. ౧ 
కున _త్రమువలన మద్భ క్రి లక్షణ మగు ధర్మము. 
పుట్టును, సా త్రికము లై న పదార్థములను సేవించుటచే సత్త్యము 
వృద్ధి యగును. దానివలన ధర్మము షన్‌ నొందును, ౨9 
ధర్మము రజ స్తమముల నడచిచేయును. కావున సత్త్వ 

వృద్ది ఉత్తమోత్తమ మైనది. ఇట్లు రజ స్తమములు రెండును 
నశించిపోగ్యా తన్ఫూల మైన అధర్మము అవశ్యము నశించును. 3 
శాస్త్రము, జలము జనము, దేశము కాలము, కర్మము, 
జన్మము భ్యానముు మంత్రము, సంస్కారము అను నివి పది, 
గుణవృద్దికి 'పేత్రునులు, ర్త 


రం గీ తాపి వంబము 


| 


త త్త త్పా తక మేవై పూ య్‌ న నష్టణూః (త్తు 
నిందంతి తామసం త స్‌ _దొజ వసు ఇవే కళా ః 
_త్థ్వనినృన్షదే, 


నులు 


వ్రుపరా 
వం యాన స్కృ] ర Cy 


సు 

స్త్‌ 

న... జొ వహ్‌ 
య 


జ p 
ఏవం గుణన్యత్యయ యజో చేహ శ్ళామ్యతి త్ర స అ 2 


గ ల ల ఇల్ల జా 
విదంతి మర్తాః (పాయేణ విషయాకా పద నూసదాన్‌,, 
తథాపి భుంజతే క స్త! త త్కొ-_థం es ౮ 


వీనిలో జేనిని న నృద్ధు లగువారు (; (పశంసి సింతురో, అగి 
సా త్రికము, "దేనిని నిందింతంరో, అది తామసము. చేని నువేశీం 
తురో అది రాజసము. ౫ 

స సత్త్వము వృద్ధాయ టకు, పురువుడు సా నము లుగ 
వానినే సేవింప వలయును, సనన వలన ధర్మము; దానివలన్సే 
జబానము; దానివలన నాస్వరూపాదీకములను గుజించిన స్మృతి; 
దానివలన, 'దేవాదయముయొక -య్సు తతా... రణభాశము లగు 
గుణములయు, నిరాసము కలుగును. ఓ 

వెదురుల రాఫిడివలన ప పుట్టిన అగ్ని, ఆ పొద నంతయు 
గాట్బి వేసి "తానుకూడ్ర శభుంచిపోన్రనట్లు, గుణవ్వతె వియుమునలన 
పుట్టిన చేహముకూడ తనకు మూలవె మైన ఆగుణములను అడగించి, 
తనుకూడ అడగిపోన్రచున్న ది, ౭ 

ఉద్లవ్రు డనెను 

కృష్ణా ! విషయము 'లాపదలకు స్థానము లని మానఖ్రులు 

'భాగుగా డెలిసియ్‌ యున్నారు, అయినను, వారు క్షోక గాలు 


కి హంసగీత రం 


@ భగనా నునాొచ 
అహా మి త్యన్యథా బుదిః (ప్రమ త్తస్య యథా వాది - 


ల్‌ ఒప జ స్త | re 
ఉత్సర్సతి రజో ఫోరం తతో వై కారికం మనః, ౯ా 
రజోయు క్‌ కస్ట మనసః సంకల్ప స్పవికల్పక క్ష 
తతః కామో గుణధ్యానా ద్దురరః స్యాద్ధి దుర్మలేః, - - ౧౦ 


కరోతి కామనశనః కర్మా స్యవిజేరద్రియం, 
దుఃఖోదర్కా-ణి సంపళ్యక౯ా రజోవేగవిమోహిత:, ౧౧ 








గాడిదలు. మేకలు నం. నానిని సేవింవ బూను 
చున్నా కేల ? ఫా 
(శ్రీకృష్ణుడు re ప్ఫును 

పొవేకము లేనివానిక్క 'జేహాదులయండు నేను అను మిథ్యా 

బుది కలిగినంతనే, హర వానిమనస్సు సాత్త్వికాహంకార 
పొకారమును బొందిన దగును. దానివలన మహాఘోరమై దుఃఖా 
త్మక మైన రజోగుణ మాతనిమనస్సును |క్రమ్మివేయను. ౯ 
- రజో, యుక్త కమైన మనస్సునందు సంకల్పములు విక్ర ల్ప్స 
ములు పుట్టుచుండును. వానివలన “అహో రూపం, ఆహో భావః 
ఇత్యాది గుణముల ధ్యానము కలుగును, దానివలన ఆ వివేక 
ఛూన్యపురుషునకు దుర్గ ర మైన కామము జించును. - ౧౦ 
“టి... కామమునకు ye యయినవాగు, ఆవిజికేందియుడై , 
కర్మములను జేయ మొదలిడును, అవి 'భాఎకాలమున అత్యంత 
దుఃఖ ఫలమునే ఈము గలిగిన వసి చూచుచునే యుండియు, 
రజోవేగవిమాహితుకై యాత డా కర్మముబను. 'చేయుచునే 
యుండును, aq 


రోం కీ శాక్షనంబము 


రజ _స్తమోభ్యాం యదపి ఏ విద్యాకా విన్స్‌, భష 
అతందితో మనో రుంధకా దోషదృష్టా వన నే ౧౨ 
అ(పమతో ౭నుయుంజీత మనో మయ్యర యక న 


అనిర్విణ్లో యథాకాలం జితశాసో జితాసనః, ౧౩ 

ఏతావాక౯ా యోగ ఆదిప్లో మచ్చి మః సనకాదిభిః, 

సర్వతో మన ఆక్రృవ స్వ “ను య్యద్ధావేశ్య కే యథా, ౧౪ 
ఉదవ ఉవాచ 


య 
యదా త్వం సనకాదిభ్యో యేన రూపేణ కేశవ ! 
యోగ నూదిష్టవా నేత దూప మిచ్చామి వేదితుమ్‌. ౧౫ 


విద్యాంసు డగువాడు ఒకప్పుడు, ర జ స్తనుస్సులచేత విక 
లము చేయబడిన మనస్సు కలవా డై నను జాగరూకుడై "తెలివి 
గలిగి తస మనన్సును మరల నిరోధింప గలుగునేన్తి విషయదోన 
దృష్ట బారిం బడడు, ౧౨ 
కావున అప్రమత్తుడై , అలసత బోగొట్టుకొని, వివేకి 
యగువాడ్కు మనస్సును [క్రమ్మక్రమముగా నాయందు నిలిపి, 
శాాసలను ఆససమును జయించి, నన్నే ధ్యానింపనలెను, ౧౩ 
- అన్ని విషయములనుండియు మనస్సు నాకర్షి ంచివేసి, నాయందే 
రూఢముగా నిలిపివేయ వలెను అని ఈ రూప మైన యోగమునే, 
నాశిష్య లగు సనకాదులకు సై తము నే నుపదేశించితిని ౧౪ 
| ఉదన్ర డనెను 
శేశవా! నీవ్రు ఎప్పుడు ఏరూపమున సనకొదులకు 
యోగము నుపదేశించితివో, ఆరూపమును జూడవలయుననియు, 
ఉ.వృత్తాంతమును వినవలయు ననియు నాకు గోరికగా నున్నది, 


౨ పహూంసనగీత * ఆ 


శ త్ర రావా- | 
స క హరణ్యగర్భస్య మానసా స్పనకాదయః, 
పప చ్భుః కీతరం సూయ్మ్‌ం యోగ సె సై్టెకాంతికిం గతిమ్‌. ౧౬ 


సనకాదయ ణజోచుః 
(విశతే చేతో గుణా శ్చేతసి చ ప్రభో! 
కథ నమునో్గన్యసంత్యాగో ముమువో రతితితీర్లోః ? ౧౭ 


ఏవం పృష్టో మహాదేనః స్వయంభూ ర్ఫూతభాననః, 
ధ్యాయనమానః (పళ్న బీజం నాభ స్రపద్యతే కర్మధీః, ౧౮ 
(శ్రీకృష్ణుడు చెప్పెను 
(బహమానసపుత్త్రలగు సనకాదులు, యోగపరాకాష్టను 
'చెలుపు మన్ని తండ్రి యగు (_బహ్మబేవు నడిగిరి, ౧౬ 


సనకాదులు (ప్ని ంచిరి 
రాగాదినళమై చి త్రము, విషయములయందు (బవేశించును, 
అనుభూతము లై న ఆ విషయములు, వాసనారూపమున జిత్త 
మున (బవేశించును గదా! అట్లియెడ, వానిని చాటి ముక్త్‌ 
నొందగొరువానికి, ఆ చి త్ర త్ర నిషయముల యుండొంటిని విడనూ 
సట యెట్టు సుటిల్లగలదు ? ౧౭ 


. అని సనకాదు లడుగగాా భూతభావను డగు బ్రహ్మదేవుడు 
లనేపు ఆలోచించి, కర్మవిటీ ప్తమతి 'యగుటన్నే ఈ (ప్రశ్నము 
"నమూలకమని యెజుగ నేరకపోయెను, ౧౮ 


లోల గీతాకదంబము 


స నూ మచింతయ దేవం ప్రశ్న పారలితి యా, 

తస్యాహం పహాంసరూపేణ సకాథ మగవముం తచా, ౧౫ 
దృష్ట్వా మాం త ఆప షృవ్రజ్య కృత్వా పాదాభినందనన్‌ు, 
బహ్మాణ మ్మగ్రతః కృత్యా స పచ్చుః కో భవా నితి, ౨ 
ద్ర త్వహం మునిభిః సప యే స ర్వజ్యానులి 3 సదా, 
య దవోచ మహం తేభ్య స్త స్త దుద్ధవ ! నిబోధ మే, 
వస్తునో య ద్యినానార్వ మాత్మన (పన్న ఈవృశేః; 


kg 


కథం సుశుత వో విప్రా! వక్తు ర్యా మేక ఆశ్రేయః, ల్సి 
సంభాత్మ శేషు గ్ర "లేషు సమానేషమ చ వస్తుతః, 
కో భవా నితి వః (ప్రక్ష్నో వావారంభో షన రిం య్య 


అప్పు డాత డా |ప్రశ్నమునకు సమాధానమును ెలిసికొననో! 
నన్ను స్థరించెను. అపుడు హంసరూపమున నేనాతసిపాలి శే లేరిత్రిని 
అట్టు వచ్చిన నన్ను జూచి సనకాదులు 'దరిస్తి  పాదాశ 
వందన మాచరించి (బహ్మాను ముం దిశుకొన్కి నీ నెవడ్త, వః 
నన్ను (బన్నీంచిరి ? ౨ 
త త్త్వజిజ్ఞాసువు" లగు సనకాదు ల ట్లడుగగ్భా నేను వారి! 
జెప్పిన విషయమును నీకు జెప్పుచున్నాను, ఉద్ధవా ! వ వినుము, ౨౧ 
ఆత్మవస్తున్ర ఒక్కాటియే యయినప్పుడు, ఇట్ట (ప్రశ్న యిం 
"కట్లు ఘటిల్ల నేర్చను? (బాహ్మణులారా ! వాకు మాకును 
ఆశ్రయ ముక్క_టియీకోదా / 9.9 
" నిజమునక్కు _ సంచాత్ముకము లై 'లె న భూతములు సమాన 


ములే అయినప్పుడు నీ వెవడ్త వని మో రడిగిన (పశ్న “కేవలము 


చావారంభమును సరన మును గదా? ౨౩ 


3 హూంసగీత లో 


నో ద ట్‌ జహి 3 జజ శ్రి rp క్‌ 

సననా క దృష్థూూ గృహ్య త౭న (ఇ రవిందైియెః, 

)హా మేవ న మణొ=సచ దితి బుఫ్యథ్వ ఏుంజసా, -౨ర 
యుల ౧ 


ననే పా(బిశకే చేతో గుణా న్పేతిసి చ (ప్రజాః! 
Bs మ 
నస్య దహ ఇభయం గుణా న్చెతో మదాత్మనః, ౨9౫ 
సన్తేవు బావిశ చి, త మభీక్షం గుణసేవయా 
ఏ ల ) 

జో = 
పణాశ్చ చిత్మపభవా మ[ద్రూప ఉభయం త్యజేత్‌ . ౨౬ 
వాగత్‌ స్వప్న సాము పశ సుణజో ఎ 


స్ప 
—o 


శీ = క వం. కూ 
తాసాం ఏిలతణో జన స లు ప్‌నిన్స్‌త ర ౨6 
0. 


a) 


మనస్సుచేతను, వావమ్యు-వతను,  దృన్టిచేతను తక్కు-౦0గల 
యెల్ల యిం[దియములచెతను, నేనే (గహింపబశుచున్నాను గాసి 
నాకంకు వుజొకటి గాదని, త _త్వ్వవపిదారమున మోరు మో నిశ్చే 
యాత్మక మైన బుద్ధితో డెలిసికొనుడు, 2౮౪ 
ఓపు త్రృకులారా! చిత్తము గుణములయందును గుణములు 
చి త్రమునందును, (బవేశించుట నిక్కూవమే, చి తము గుణములు 
ఇవీ రెండును మదాత్మకు డగు జీవునకు అధ్యస్తోపాధిమా త్రమే, 
మాటిమూటి3 గుణములను నేవించుటచేత చిత్తము గుణ 
ములయందు (బవేశించును, గుణములు సయితము, వాసనా 
రూసమున చి త్తమునం దత్యంతేము జొచ్చుచున్నవి, కావున, 
ముముము వగునాడు 'మద్రూపుడై , ఈ శెంటిని విడువవలెను, 
జగత్తు స్వప్నము సుషుప్తి అను నివి బుద్దివ్యాపార 
లు, అవి గుణమువలన గలుగుచున్నవి. జీవుడు వానికంకు 
కుడు... ఆతడు వానికి సాతీమాత్రుడుగా నుండు నని 
“ఏ. చెప్పుచున్నారు. ౨౭ 


అతని 


అమా. 









షీ జ్‌ (జీ త్‌ 
రజ గ౧తాకవంబము 


యరి సంసృ్ఫతిబంధథోఇయ వరాత్శ్మినొ సంవ బోవు? 
ge ల 


మయి తున్వో న జహ్యాత్‌. త్యాగ సద్దుణచెపన సా 
అహంకారకృతం బంధ మాల్మనో రన ఏ యము, 
పిద్యా న్ని ర్వద్య సంనాచచింతాం కుళ్ళి స్థ సుతి స్వుశెత్‌ కా 
యావ న్న నార్థఫః ఫుంసో స నివరేత యు కి భిః, 
జూగర్హ్వవీ స్వప న్న వ స్టష్నే జాగరణం యథా, వ 





ఈ సంసారబంధము, జీవునకు గుణవృత్తులను గలిగించును, 
కానున్స వీని కన్నిటికి నతీతుడగై తురీయుడ్ర నగు నాయందు 
నిలీచి సంసారబంధమును విడువవలెను. అప్పుడు, గుణమున 
చిత్తమును వదలివై చినశ్లై యగును. ౨౮ 





అహాంకారముచేత ఆత్మకు బంధము కలిగింప బడినది, 
ఆ బంధము, పురుషార్థ ములను తాబుమాణు చేస్తి చెజీచి 
వేయును. కాన్టున, విద్యాంసు డగువాడు దీని నెటిగి, నిర్వఎము 
నొంది, తురీయుడ నగు నాయందు నిలిచి ఆ సంసార చింతన 
విడువవలెను, 92౯ 


_బహాువిధములై. న భేదభావములతో గూడియుండిన బుద్ధి 
తన్నిరాసకము _లెన |ప్రమాణో క్రి యు క్రులదాం్టరా తొలి 
పోకుందునంతవజకు, పురుషుడ్కు మూఢుడే అజ్లుజే అని చెప్ప 
వలెను. ఆతడు స్వప్నములో జాగరణమును వలె మేలుకొని 
యుండియు స్వస్నమును జూచుచున్న వాడే యగును, 30 


రి హూంననగీత అ2 


అసత్య దాత శ్రనో =-న్యేపాం భావానాం ముతక్క్చుతాభీధా, 
గతయో హేతవ శ్చాస్య మృహపా స్వప్న దృకో యభా. 3౧ 
మూ జాగచే బహీ రనుమీణధర్మిశో=ర్ధాకా 
భుంక్తే సమ స్తకరణే రది తత్పదృయాకా, 
స్వప్నేఒథ సుప్త ఉపసంహరతే స నకః 
స్మృత్వ్యన్టుయా త్త్రగుణన్న _తెద్భ గిందియేశః. వం 








ఆత్మకు దేహాదిభావములును, వర్ణా శ్రమాదిరాప మగు 
నభిభయుు, లేవ్రగావున, డానికి స్వర్హాదిసలములున్సు కర్మములును 
గలుగ జాలను. స్వప్నమును ఇజాచినవాని సిందలి వన్నియు నస 
త్యము లైన్లు, ఆత్మ క వన్నియు నసత్యములు, 3౧ 


జాగరావస్తయందు జీవుడు తణిక మెన ధర్మము గల 
వేసొవేని ననుభవించునో, వాసనారూసమున హృదయములో 
నున్న వానినే, స్వప్నమున ననుభవించును. సుమ ప్లియందు 
వానినే ఉపసంహారించుకొనును. కావున, జీవు శొక్క-డే జాగత్‌ 
స్వుస్న సుషు _ప్యవస్థలు మూటికీని (ద్రష్ట యగు చున్నాడు. నేను 
'మేలుకొంటి ననియు, స్వప్నమును జూచితి ననియు, నిదురించితి 
ననియు, ఉ_త్తరో త్తరము పూర్వపూర్వస్కృతి జీవున కుండుట 
వలన నిశ్చయముగా నాత డొక్కడే కావలయును. శానువు 
విశ్వ తె జస ప్రాజ్ఞ నామములు కూడ అవసాభేదమున కలిగినవే 
కాని వా_స్థవమున జీన్ర డొక్క-డే, =) 


తీరా గీ తా కదంబము 


ఏవం నిమృక్న్ష ణో మ, న్రుంనసాః 
“Se విమృశ్యా Sa Jas En స 
మున్శ్నాయయా మయి కృతా బ్రతి నస తాం, 
(6 చ్‌ i 
సంభిద్య హోర మనుమాన సమక శీమ్నై 
ది re 
బానాసినా భజత మా2ఖలసునయాధిను. వ్ర 
ఈవేత మిభమ మిదం మువస్తో పలానం 
దృషం వినష మతిలోల నులాత కక్‌ 
అట రలు 7 
విజాన మేక మురుఖి వ విభాతి మాయా 
యా 


వ్‌ 
స్వప్న (స్ర్రిథా గుణవిసర్లకృతో నిశల్పః, 5 





Tr Ar ల అ అల పకా దమం ఉత. కాటానమునాననుతా మభ 


ఇట్లు లెస్సగా విమర్శించి, గుణములవలన మనస్సున 
మూ డవస్గలు సంభవించినవి; అవియు, నామాయచేత నాయందు 
కల్సితము ల్వెవి; అని నిశ్చయముగా నెటిగికొని, హృదయము 

ర ఠి 

నందు గల సకలసంశయములు అను మహావ్యాథిని, అనుమాన 
(పమాణా ద్యు కులతో డర్కు తీక్షు మెన జానఖడముల్‌ోడను, 
ష్‌ కప గటా ప్త గా 
ఛేదించి, మిరు నన్నే నేవింపుడు. 33 





ఈ జగ మంతయు విచ్మత్ర మైన దనియు, (భమింప 
జేయున దనియు, మనోవిలాసము మాత్రమే యనియు నెజుగ 
వలెను, ఇది కనబడుచ్చు నశించుచు, నుండును. అది తిరుగుచున్న 
అలాతచ్మక్రము వంటిది. జీవుడు క్ఞ్షానె కన్వరూపుడు. ఆరూప 
మొక్క-టియే యయ్యు, నానారూపముల దోచుచున్నది. ఈ 
భేదము సయితము, ముత్తేజగు లెనది. అదియు గుణపరిణా 
మముచే గావింపబడినది, ''మేలుకొనినపిదప స్వప్నము అసత్య 
మెనశ్లే, జీవాత్మలస్వభూసము నెజీగికొనిన విమ్ముట్కు ఈ భేద 
నుంతయు మాయయు మృషయు నగును, ళో 


౨ హూంసగీ 


RA 
31 
| 


సృష్టం సత్ర; (పతినిన ర్ల సివ్ను తతః మ 
స్తూస్వెంభవే న్ని జసుఖానుభవో వ. 

సందృళ్యతే కచి దదం య దవన 

త్భ క్షం భ్రమాయ న భవేత్‌ స్మృతి రానిపాకాత్‌ . 3౫ 


దేహం చ నశ్వర మవస్థిత ముల్లితం వా 
సిద్దో న బల యతో=ధ్యగమ్‌ల్‌ స్వమాపమ్‌ 
చేవా దపెత మధ దై వవశా దువేతం 


వాసో యథా పరి కిక్పతం మడిరామగణాంధః, 3౬ 





కాన్రన, ఈ దృశ్యమాన (ప్రపంచమునుండి దృ. మర 
ల 

లించి, తప లడచికొని, నిరీహవాడై. ఆత్మానందము నమభపిం 
చుచు నుండవలెను. ఈ కనబడున దంతయు అనస్తువు అనగా 
యథార్థము కానిది అని నిశ్చయముగా |ద్రోసివేసిన విమ్మట, 
అది వారల (భమమును నలిగిన నేరదు. కాని, చేహపాళ మగు 
నంతవజుకు స్మ ప్రతిరూపమున అనగా _ సంసారమా(త్రముగా 
నవభాొసించుచు నుండును, 3 


ఇట్లు సమాధినివుడె సిద్దు డగువానికి "దేహావిచారమే 
యుండదు, క ల్లు (దాగి మత్తు గొన్న వాడ్య్ము కట్టుకొనిన తన 
వ్యస్త్రుము ఉన్నను ఊడిపోయినను ఏమైనను గమనింపడు. అశ్లే 
ఆ సిద్దుడును నళ్వర మైన ఈ "దేహము అల్లే నిలిచి యున్నను, 
కూర్చుండి యున్నను, లేచినను, దై వవశమున ఉన్నను, పోయినను, 
ఏమైనను గమనింపడు, సమాధి చక్కగా గుదిరినయాత డీ దేహము 
యొక్క స్వరూపమును లెస్పగా "డెలిసికొని యున్న వాడు గావున, 
అట్లు మెలగును, 5౬. 


MO Mr నంజబము 


సరంభం ue సమనూవత్ముతి ఏన సాను 
స [పపంచ నుధియా౫సనూగొయోాగః 


ai, పృన ర్న భజతే ప్రతిణుద్ధవస్తుః. 


మయెత దు కం నో వ్మిపా గుహ్యం య త్పాంఖ్య యోగయో 
జానీత మూాగతం యజ ం యుష్మద్షర్శవివత్తయా., 
జా థి క్షు 


అయ Pe అద పాన అర ఒఅ we అన 
అహం సాంఖ్య స్వ యోగస్య సత్య స్య ర్తస్య తజసః 
పరాయణం ద్విజశేష్టాః ! (శ్రియః కర్తే ర్షమస్య చ. 
శరీరము దై వవశమున సంభవించుచున్నది. అది పా 
కర్మ ముండునంతవజుకు (పాణములతో నిలుచును. కాన్ట 
బాగుగా సమాధి కుదరనయోలగి, న వస్తువును 'లెస్ప 
డెలిసికొని యున్న వా డగుటవలన్క స్వప్న తుల్య మగు ఈళ। 
మును వరల పొందడు. 





(బాహ్మాణులారా ! సాంఖ్య ముసందును యోాగమునందు 
రహస్య మై మప యావిషయమును మోకు నే నెజిగించినాన 
మోధర్మములను వివరించునిమి త్రము ఇ ట్లరుదేరిన నన్ను యజ్ఞః 
అనగా విష్ణువుగా నెబుగుథు, " 


శ్‌ ద్విజ శేష్షులారా ! నను ప సా... యాగవ 
నకున్కు సత్యముశకును ఖుతముశకున్కు ేజమునకును, (శతి 
క్ర ' ర్తికీని దమమునకున్సు సరమాశ్రయస్థానము నసుదునుజుడి ! 5 


దహాంసనగిత ౧ 


మాం భజంతి గుణాః సరే నిర్హుణం సిరవెతుు ను, 


సుహ్యూదం (సాయ వమా ఆగ్జైన నం సామ్యాసః గాదర్వ్యూ గుణా రం 


ల! 





సభాజయిత్యా పరయా భక్తా గృణత సు సవె ౩. రం 
2 లై పము న 
త రవాం పూజిత స్పమ్వ్నుక్‌ సంసుతః పరనురి భః 
ల oy) స్స ప్రి న | య వై. 
(ప్ర త్యేయాయ సుకం ధామ పశ్నశః పరమేషనః, రం 
ల 4 0 
7 RED ఇ ల చి న్‌్‌ 
వి (శృీమదచ్భాగవలె కాదనను ం పై హాంసగతెర.నోమ 








నిర్గుణుశను నిరవేకుకుడను సర్వభూతిసుప హృత్తును (ప్రియు 
డను పరమాత్ముడ్షను అగు నన్నే గుణపరణావము భూతములు 
గాబోని సామ్య్యూసంగాద్‌ గుణము లన్నియు న్నాశ్రయిఐంచును, 








శ్రీ భగవానుడు చెప్పె ప్పెను 
అసి నేను చెప్పగా విసి సనకాది మునులు తవు సందే 
పాములు తొలగి, పరమభ కితో నన్ను పూజించి స్తుతించి, 
సేవించిం, రం 
. అట్టు ఆ పరమర్హులచే బరాజబింపబడి స్తుతింపబడి (వతు 
డనై_ నేను, + బ్రహ్మచేవుడు చూచుచు నుండగా నా భామము 
నకు దిరిగి వచ్చితిని, రోం 


ఇది (శ్రీ మద్భాగవతము ఏకాదశ స్క-ంధమున పహాంసగీతమను 
పదమూడన అధ్యాయము. 


కూపర్‌ శి 


తి ని తాకిదంబము 


ర రం 
Cod 
స 
. శ్రీక్ళస్ల భగవాను డుద్ధవున కాత్మతగ్న్వా 
వగువానికి ముఖ్యముగా మనస్సంయినుము కావలె నని యుపచేశింప మె; 
లిడెను. సాధారణముగా దుర్జనుఎ వరన సంభవించు 


ఘముపలేశించుచు. ముమ్మర 


నుషదివయు దుస్ఫహరూ 
మున నుండును. ఎంతనారికే కని ఆది మసోవికారమును గళిగింపక మానరు. ఆ 
నన్కు నుహోత్ము లగవారు అట్టి వికారమయునక గుజి కాకుండునట్లు బుద్ధిబలను 
మనస్సు నరికట్ర్‌, భగనశ్సతొయణు లగుదురు. మానావళూనములు 'వానిపో 
రముల్కు వారి కంటవు. |పొపంచిక విషయ వ్యాపారమే శేకుంక నాదు ఆం! 
ర్ముఖులై సంచరింతురు _ అని భికుగీతోపాఖ్యాన నిదర్శునమున ఉద్ధవున 
బోధించెను. ఆ కఖావిధానమున ఆ భిత్షువ్రచే గానను చేయబడిన కవ 
శీ) నుద్భాగవతము ఏకాదళన్క_౦ధమున డఇరకువదిమాడన యధ్యాయము; 
వ్యాసభగచానునిచే నిరాపిత మెనది. ఆది యిటు లున్నది. 


శ్రీ శుక ఉవాచ 
స ఏవ మారొంసిత ఉదవేన 
భాగవతముఖ్యేన దాశౌర ర బువభిః, 
సభాజయళ౯ా భృత్యవచో : ముకుంద 
స్త మాబభాపే. (శ్రవశేయపీర్య:,. ౧ 





(శ్రీశుకు డనెను 

చేవహాభిమానము రాగబ్వేషములు బలీయములు, నీ 
భక్పులు తప్ప తక్కి-నవా రెవరును వానిని విడువలేరు, కాస 
దుష్టులు తమ కవమానము గావించిరేని దానిని సహించుట యెట్టి! 
వారికిని కష్ట మని తలతు నని భాగవత్య_శేన్టు డగు నుద్దన్ర డనగా, 
దాతొ _రముఖ్యుడు, వినదగిన అద్భుత చరితములు గలవాడు, 
నస "ల (శ్రుకృవ్ణ భగవానుడు వానినిగార్చి యి ట్లనెను, 
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కలో భిత్సుగీత ౩/౩ 


$ + క 
క్క భగవా నువాచ 
బార్ల వసుత ! స న హ్యత్ర ఛాస.తె ర్లురనేరిో 


0% టూ 
స రె 


దురుకై న్సిన్ల ఏ మాత్మాశ నం య మోాశ్‌ శరః, 


(9 


న తథా తప్య తె విద్ద కడ! షాక్‌ బాణే రచహా హ్మ్‌ స్స్‌ 


యఖథా తుదుటి మర్మ్‌స్టా హ్య్‌సతాం ప జే మునకు 5 


కిభయండి మహా త్పుణ్య మి మితిహాస మహో దు! 
తే మహం వర్ణయిష్యూమి ప్కహోధు స శక ॥ ej 


శేనచి ద్భిక్షుణా గీతం పరిభూ తేన దురనె నై 
స్మరతా లయ కువోవన ౦ సజకరుణామ్‌. ఎగ 


లీ /క్చుస్తుడా -చెప్పను 
లా ! దుర్గ నులు పలికిన దుర్భాషణములతో నొచ్చిన 
తన్ను సమాభానపడు దుకొన జూలిన సాధు నెవజేని లేడనుట 
నిక్క_'ను. ౨ 


ల పరుషనాక న్రములతో నచ్చి, చాధపడనం 
తగా పురువుడు, తీళ్లుములై న పరులబాణములు వచ్చి వార్మము 
లందు దాకి నొప్పించినను, చాధపడ 3 

ఉద్ధవా ! ఈ విషయమున అత ంతము పుణ్య మై మెన యితి 
హాస మొోటి వచింతురు. దానిని నీకు నేను చెప్పెదను, సావభా 
నుడవై మినుము. ల 

దుర్ధనులు మిక్కలి పరిభవింపగా నొకానొత భిత్వువు 

'అది యెల్ల వ్‌ తనక్రర శ్రముల ఫలితముగా నిశ గ్రయించుకొని, ధృతి 

వహించి, తన యనుభవములను కొన్ని సీతములుగా పలికెను, ౫ 
ధి 


ణీ మ ఇ తో 
ఎల గ ఇాెవిదంబుము 


అనంతివు ద్విజః కన్ని చానీ చాథ్యతమః (శయ్యా, 
వారానృ తిః కదర్వశ ఏ కామా లుభ్ఞోఒ౭ికో పస, 
జాతరూాః కన నానా మూ పసంనసదతాః 
మ _స్తస్వ వాక్నాణా స్య రష 
ఎ నసభ హ్‌ కాలే కా ene) 
శూన్యా వసభ ఆత్మాహం కాలే కామ రిసప్పితిః, 
అపు కార ఖర చానా అ ప | ఎ 
దు రగ ద్రుహ్యంకే రు త్త బెంధివా క, . 
ఊారా దహినరో భ్‌ ERS నిషా నాచరకా (వియమనము. ౮ 
మ (నం యవవి తస్న రో "త్ర; 
ధర, కౌమనిహీనస్య చు[కుధుః పంచభాగినః, 


మ. త. తానా 





శ వాదన తాుు మా పా లతాకాయుకా జలా కనా. ద దు నల కా క ప సల వశామ్యాంనననాను టను 


అవంతీబేశములయం దొక ద్విజుడు కలడు. అఆతండ 
మిక్క-లి థనవంతుజే యయ్యును, లుబ్బుడు, అత్యాశాపరుడు 
అతికోపనుడు, సోోదర పూరణ పరాయణుడు నై వ్నర్తకమ 
డను, వడ్డీవ్యాపారముతో డను జీపంచుచుండెను. 3 
ఆశకు తన జాతులను నోటిమాటతో నైన గారవింః 

లేదు, ధర్మ కామ విపీనమైన ఆతనియింట, వాడై నను ఆయా 
"కాలములందు ఆయాకామముల ననుభ'వించినవాడు కాడయ్య. ( 
ఇట్లు దుక్మీలుడై , పు _త్తదారాదులను నీడిందు'ము దేవతా 
తిథిపూజలు కూడ్ర లేకుండ, (బదుకుచున్న ఆతనిని పుత్తులు, 
బంధునులు, భార గ కుమార్తెలు భో ఫ్రత్యులు మున్నగువారు, 
చాల ఏవగిందుకొన్కి వాని శేవ్యూతము (ప్రియము నాచరింప 
కుండిరి. ౮ 
ఊరకే ధనమును గూడబిటి యిట్లు పోషీంచుచు ధర్మ 
కామవిహీనుడై ఉభయలోకములకు గాకుండ పోయిన ఆతని పె 


పంచయజ్ఞ 'చేవతలునూడ కోపము వహించిరి, నా 


వీకుగీత ya 


తదవధ్యానవ్యోసస్త పుణ్యస్క-౧ధస్వ భూారెడ | 
అర్హోప్యగచ్ళ న్నిధనం బహ్మయాసపరి|శ్రమః. ౧౦ 
రా జగ్భహూుః కించిత్‌ కించి ద్దస్యవ ద్ద ఉదవ 


o 


కాలతః కించిద్‌ (బహ్మబంనో శక ౧౧ 
న చీ a నం 
-. మం ప నై ధర్మ మవినర్గితః, : 
ఉపెదుతి స్పర్వజనై_ క్షింతా మాప MEA ౧౨ 
తసె వైనం ధ్యాయతో దీర్తం నహషరాయ స్తపసి 
య ర 
ఖద్య్భలో స. కంఠ స స్య సౌశ్వేద స్సు సు భక్‌ ౧౩ 


 ఆనానానాల ానా 





ద లదు. న మను నాలాలు అనను అదాముతాలాంానాయం య జపపను 








ఆ పంచయిజ్ఞ "దేవతలకు జరిగిన ఆ పరాభవమునకు ఫల 
ముగా అతనిపుణ్యస్క-ంధము స సకలిపోయి ఎంత |శ్రమపడినను 
కృప్ళాదులలో సరియగు ఫలము కలుగక, చేతిలోని ధనము 
కూడ్ర నించిపోయెను. ౧౦ 


ఉదవా ! అతని ధనమును కొంత Es కొంత 
వోరులునూ హారించిరి. కొంత డె వము, కాత కాలము, 
హరించి వేసెను. కొంత వారు ఏేరును, కొంత రాజు హరించి 
"వేసిరి, ౧౧ 
ఇట్లు తన ధర మంతయు క భర్భ కామము 

లకు గూడ 'చెడియున్న ఆతని నెవ్వరును జూడక ఉపేహీంచిరి. 
ప్ర జాతశు చాల చింతపటజెను, ౧౨ 
చరేయుంబవళ్లు తన పోయిన ధనమును తన దుర్గతిని, 

తలచి తలచి ఏడ్చి ఏడ్చి, భేనపడుచు నుండగా నాతనికి గొప్ప 
సొరేషద్వము కలిగాను, 03 


© mee 
Ve గతౌ నాము 


స వాహేద మహో కషం! నాలా ముం నుతొపితోః 
తు చ్‌ యా 
న ధర్మాయ న కామాయ అన్నా తూ చూద్బృశ్‌ ?, ౧౮ 


SS గ్ర చర్య్వాణాం న న సుఖాయ కబాచసు 
జహా చాతోోపతాపాయ న్యు లేస స్వ సరకాయ చె. ౧ 


యతో మ. శుద్దం Ca శ్రమ యే గుణినాం గరకు 
లోభ: స్వల్చో=-సి ఏ తాల్‌ హంతి క్స్‌ త్రం రూప మివోర్టితమ్‌. 


అర్జ్హస్య సాధనే సిద్ధ ఉత్క-రై రక్షో వ్యయ, 
నాకోపభోగ లతా సారస న్చింతా (భమో సృ మ్‌. ౧ 


లోనే నాలుకా న... కవనం ాదు నా లంనాలాప బున అనాస. ఇధాసారకాజనాభాబునానాానాలానాలాలాా. నాకాడు నాకాంంనాలో కాకా. సం == కూల = టం నాజి నాను సలా టా. అహా... దడ నా జనానా అవా టాంలమజమ్య ప. 


అప్పు జాత డిట్టనుకొనెను. అక్క-టా ! కష్టము! య 
నకును కామమునకును గాని యో అన్థార్థనాయాసము బడ్‌ 
నేను చాల బాధపడినాను. we ౧౪ 
ధర్మ కామములకును దేవతలకును అకిథులకును వినియో 
గింపక, కూడ బెట్టు పరములోభులకు ధన మెస్పుడును. సుఖకార 
ణము కానేరదు, అది యాలోకమునందు సడరాని తాపమును 
చనిపోయినతరువాత భయంకర నరకముమ గూర్చును. ౧౫ 


'యశోవంతు లగువారి శుద్ధయశస్సును గుణనంతు లగు 
వారి త్తమ గుణములను సైతము, లోభము ఈవణ్మాత్రమే 
యైనను, చిన్న బొల్టుముచ్చ చక్కని రూపమునునలె చెబిచి 
వేయును, ౧౬ 

ధసము సంపాదించుటయందును, “పెంచుట యందును, 
కావాడుటయందును, వ్యయించుటయందును, తజిగిపోయినను, 
అనుభవించుటయందును మనుజులకు కష్టము, ఆయాసము, 
దుఃఖము, [భిమము. గలుగును. 2 


ye 


క జ్‌ ఖా U = చ ఇదో 


సేయం హింసా2 వ్ఫృతం నభో కామః క ధః స్మృయో మదం, 


భేదో వె వెర మనిశ్యాసః స వ్భసనాని చ రాల 
పతే పంచవశ bs వార ప్రే ముతా న్సణా। వే 
౮ WUD " 
on pe జాయప £ టి టి జి ఠా 
తేనొ శ దనర్డి ను కాఖ్ల యామ మూర సంర వైవి కతా 
Gi Sa 


గ్గు క 


ఇన 


భిద్యంే ఇ (భ్రాతిరో దారాః పితరః సుహృద స్తథా, 


అలేనాల్సీయనా Es శ సంతనా చీ సవన్నువం, 
గ్‌ 


త్యజం త సూకా స్పృథ్‌ న స స సహా ర్చృజ్యు సౌహృాదమ్‌. 


దొంగతనము, హాంపు ఖ్‌ ఉఫగ్యము, ద౧భము, కామము, 
క గర్భము, మదము, భేదము, వై రము, అనిశ్యాసము, 





స్పర్థ (స్రీ (గ్ర్రవ్యననము, ద్యూతము, కము ౧౮ 
ఈ పదునె ద దవ = నరులకు ఛనమునలన గలుగు 


చున్న వని ఇెప్పబశుచుష్నని. కావ్రన (శేయస్సును గోరువాడు 
అర్థ మనెడు అనర్ర ర్థమును దూరముగా విడిచివేయవలను, ౧౯ 

తమ్ములు, ₹ భార్య, తండులు, స్నేహితులు ఒక్కటిగా 
కలీసియుండి, ఏక ప్రాణుల et న్నే పాముతో నుళ్న వారు సయి 
తము భేదభావము నొంది ఛనమువలన నెనుమెటనే తీణుని పగ 


వారుగా నగుదుదు. ౨0 
అల్పము ణా. ర క్రోధమును 


సౌహార్టము స పరి య త్సవాడి కొట్టుకొని, 
తుదకు (ప్రాణములనే కోల్ఫోదురు, ౨౧ 


§ జ 
2౮7 గతాప వగ౧జము 


ల జం నత క్‌ న. సో ద్వ జ్యాగ కాసు, 


తి, దనాదృత్య 6 యీ స్వార్థం స్నుంకి యాం త్వశుభ శాం ౫తెము, 
స నం (వాన్య ఈ తోక మిమం పునూక, 


(దవిణే కోఒనువ్హైత మర్త్యొఒనర్థస్య థామని ? Ee 
దేవర్శి వి వితృభూళాని వ. భఛాగవః 
అసరివిభజ్య చాత్మానం యకువి త్తః సత ర్యథః 8 
వ ర్షయార్లేవాయా విత్తం (పమ ల్ల తస వరో ఒబలను, 

విణ తీ 
కుశలా యన సిధ్యంతి "జరత। 8 కన్ను సాధయే (0 2 





చేవతలుకూడ కావలెనని కోరుకొనుచుండు మానుష 
జన్మమున్సు అందును (బాహ్మణజన్మమును పొందియ్కు దానిని 
లెక్కింపక' అనాదరించి తమప ప్రురుపార్థమును నింప జేసీకొన 
వారు దుర్లతిని పొందుదురు, 92 

స్వర్ణమునకును అపవర్షమునకును డాారమైన యోోాలోక 
మున జన్మింప గలిగి, ఏమర్వ్యుడ్క, అనర్థములకు స్థానమైన 
ధనమునందు (బసకు డగును? we 

"దేవతలకు, బుషులక్సు వితరులక్కు భూతములకు, 
జ్ఞాతులకు, బంధువులకు, పంచయజ్ఞ "దేవతలకు, పంచి యీాయక, 
అన్నాదులతో దృ ప్తి గూర్చక్క కేవలము ధనమును గూడకట్టు 
నాతడు అభఃపలితు శ్రగును, ర 

వ్యర్థమైన అర్ధ కాంతత” (ప్రమత్తుడ నై న నాక్కు ధనము 
వయన్సు, బలము, మున్న గున వన్నియు నశించిపోయినవి. వివేక 
వంతు లగువారు ధనముతో ధర్మము కామము మున్న గువాని 
నారైంచి ముకు కులగుదురు. ఇపుడు నేను న్‌ త్‌. నె నాను 
ఇం స ఎట్లు సాధింపగలను ? ౨౫ 


ఎన్‌ 
కసా శ్‌ సంక కోతే ఎద్య తా వారూ సకృత్‌ , 
కస్వచి క శ్రనుయూ నూనం లోకో సనిసూహిత కః, ౯౬ 
కం థినే రై స్వా ఈ కామైర్యా కావడై రుత? 
మృత్యునా (గ్రస్యమానస్వ కర్ళభి రత జన్మద 1? ౨2 
నూనం మ భొ్న నౌక న స్పరగ్గదేసమయో హారి 
యేన నీతో దశా మేతాం నిక్వేద శ్చాత్శనః ప్పవః, కలో 
స్రో౭. ఘొం "కాలావ స చ na ౩ శోషయిడే > వగ మాత్మేనం, సు 
అప్రమణ్‌ో= ఒఖలసా్టా యప న్యా ఆత్మని, షా 





ప. న. వనాలు రాన గక ల వ. పేరాలు ల మలా ము ము వలు, 
—— 


ద 


స్వం వైర అర్థాశ, | మూల మని ఏ వెలిసియే 

యున్న వాను? సై తము? చాసీకొజకు చాఫపడుదునే యుండును, 
ఏల యవ ఎననివూయచేతనో యీిలోక మంతయు గాఢముగా 
మోహితమై యున్నది, ౨౬ 
ధినముకోసమే (పన ర్తింసజేయు నీ ధనములతో నేమి 
('పయోజనము (1  శామములనే గలిగించు కామములతో 
మాత్రము లాభ ముమి 1 మారారు జ జన్మముల నీచ్చు కర్మ 
ములుమా(తే మందుకు ! [ప్రల్రిజీసియు మృత్య్యువుచే గబళించి 
చయ బడుచునే యుండునుగజా ? ౨౭ 
సర్వే చెవముయు శగు (నీహరి నిశ్చయముగా న న్నను[గ 
హీంచినాను. అందువలననే నా కట్టిదశయు ఆతోద్ధారకమైన 
యొ నిర్వేదమును గలిగినవి. ౨౮ 
 కాన్సను నే నింక నాశనీరమును గ్భృకింపజేసికొన్సి యమ 
నియమాదులు గలిగి ధర్మాదిసాధపమున నేమాత్రము ఏవముణక, 
ఈ మగిలియున్న నా జీవితకాలమునే సంతుష్టుడనై " సిద్దు 


నయ్యుదను. ౨౯ 
ఖై 


ష్ష్‌ rw చో i న 
౬౦ కై కతన స స అ న. 
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తత వ మనుమోచేరక౯ా 'చేవా ్రైభుపనేశ్యనాం 


ముహూవ్వేన (బహ్మాలోకం ఖట్య్యాంగ స్ననుసాక యత్‌ , క 
bes 
హావంతో్య దంజస తవు. 

ప్ర త్య్వభి, పత మనసా పతనం వ | వ ) 

ఉఆన్ముచ్చ హృదయ రాకా "శాంత ఫఖిన్వు వ? నుసి. 9 

స చచార మహీ మేతాం స*యతా కేం దియా నిల 

భితార్థం నగర్యగ్రామా నసంగోఒలవీతో2నినణ్‌ , వ్వ 


తం వె (పవయసం భిక్‌ మవధూత మసజ జనా 
దృపాః పర్వ్యభవక౯ భద! బహీఖిః పరభాతిభి. 53 





(త్రిభువనేశ్వరు ల? లగు జేనత లెల్లరు ఈనా సంక లము 
కోనుమలతింతురుగాక! ముహు రృమా(తమున ఖటార్టంగ కు బవ 
లోకమును సాధించెనుగచా ! 3 

(శ్రీ భగవానుడు చేప్పను 

అని వునసున నిక ్పోయించుకొని, అవంతీవాసీ యగు న 
(బ్రాహ్మణుడు, హృదయ గ్రంథుల నెడలించుకొని, శాంతు? 
మునియై భిత్సుకు డయ్యెను, 3 

ఇంద్రియములను శ్వ్యాసలను నియమించుచు నానడ 
ఈ భూమియం దెల్లెశ దిరు నారంభించెను. భితొరమె న 
ములయందును (గ్రామములయందును (బనేశించుచ్చు అసంగు 3 
యుండెను. వ 

ఉద్ధవా | వృద్దుడె తర నవలంపించిన .ఆ భివ 
నను, దుర్మార్లులగు జనులు దృప్తులె "ల బవానిధములై న పరా 
చములతో బాధింప దొడ్లగిరి, 3 


రో భితుగిత ౬౧ 


"కేచి త్రీగవేణుం జగహూు = సా తశకవముండలూూ, 


వీం చె కే-షెస్మూతుం చ కంఖాం చీరాణి శేచన, 3౮ 
యాన 

(ప్రదాయ చ ఫున సాని దర్శితా న్యాదదు ర్నునేః, 3x 

అన్నం చ ఖై తమసంపన్నం హ్‌ సరిత్తచు, 

మూతయంతి చ పాసిస్టై నిష్టవం త్యస్య స. 3౬. 


యతవాచం వాచయంతి తాొశ్రయంతి న వ ణ్‌ + 
త్రరయం త్వపరే వాగ్బిః సేవే య మితి వాదినః. ౨౭ 
2 శ అజ్‌ 





I 


కొందణు దండమును కొందబు స్మాతమున్సు కొందజు 
కమంఊలమును, కొందటు పీఠమును కొందజు అతవాలను, 
ఫొందటు కతుపాలను కొందజు బొంతను, కొందటు నిర్వాావి 
పంచెలన్సు లాగికొన సాగిరి, 3౮ 
ఇదిగో ఇచ్చుచున్నాము, స్రీసికొనుము. అని చూవి, ఇచ్చి 
మరల లాగికొనియు నీయకయు, నిట్లు పక్కూతేజగుల వా 
రాతనిని 'ఛాధించిరి. 3x 
భివౌటనము చేసి తౌెచ్చికొనిన యన్న మును నదీతీరమున 
గూర్పుండి భుజించుచు ప. పాపిష్టులు కొందణు చేరి 
సరసనే మూతములను విడుచుచు, వానితేలపె తుబుక్కు--న 
నుమియుయు, నుండిరి. ౨౬ 
వారేదిం చేసినను, కిమ్మున  యూరకుండిన వారు 
మాటాడించెడినారు, మాటాడకయే యున్న కొశుడివారు. 
కొందణు దురుక్తులతో అబ్రరించుచు బెదరించుచు నుండెడివారు. 
వీడు వట్లిదొంగ యని ఊరక నిందించువారు. వె 
9 


ప నా వ్‌ hm oe 
డద ౧ తాన న్నా వ పము 


బఫ్నంతి తం ర్‌ం “క్‌ దున్నాలా సై బథ్య్న లా మిత్ర 
శీపం ౦ శ్యేశే pe నహానంత్రి శే భాగ మ గర్భఢ్య Green 


శీణవి త్ర త్త ఇమాం వృత్తి మ[౫హీత్‌ స్వజనో తె. 3 
అహో ఏష మహాసారో ధృటిమాకా గీకొరాకిన, 

వూనేన సాథభయ త్యర్థ్‌ం బకన ద్పృషనిశ్చయః, ప్ర 
ప లేకే ఏహాసం శై తేన మన్నే షు 

తం బబంధు ర్నిరురుధు ర్యథా ర్షదనశం ద్యెజను. ర 
ఏవం స భాతికం దుఃఖం జ హికం ₹ టై వె నకం చ యత్‌, 

భో క్రవ్య మాత్శనో దిష్టం ప్రా ప్ప Ne పాస ముహు మ ర 





అండా me వోగాజనాలన న = న 


పట్టుకొనుడు, కట్టివేయుడు, ఈతను వ జని పల 
కుచ్చు కంత కాళ్ళతో కట్టివేయ సాగిరి నొందటు వి 
లించివేయ దొడగిరి, ఈతను వట్టి భర్మిధ్షజుదు, శ పుడు, శ 
వేషము వేసినాడు, తన ణప మంతయు నయిపోవుటచేత, స్వః 
నుల కంద్రణుకు దూల మై ఈత డవ త్రి తి నవలంబెంచిి “వేషము 
చేసినా డని ఊరక నిందెంప వొడగిరి, క్త 
ఆహా! ఈతడు చాల బలము గలవాడు, "పద్దకొండవళి 
అత్యంతము థె థ్రై_రర్టిము కలవాచు. కొొంగినతె ద్భృఢా నిశ్చయముతో 
చలింపక, ఇట్లు మానముగా నుండి తనకు గావలసీన యర్థమును 
సంవాదించుకొనుదున్నా డు, ప్రా 
అని కొంద తీట్లు ఎగతాళి చేయుచుండిరి. మజీకొంద్రజు 
వాని"పి పె అపానవాయున్రలను విడుచుచుండీరి, ఇట్లు దుష్టులు క్రో 
దజు వానిచుట్టును ౫మి,"పింపుడు పశ్నీనివలె బట్టుకొని బంధించికి 
న్‌ ట్లూభీమున్రు, భాతిక్ర మైనట్ర్టియు దై హిక మైన నట్టియు, 
దైవిక మైనట్టియు, దుఃఖము నల్ల ది తన ప్రారబ్ణము వలన 


ర్త 


ఈ ఖె కఫగీత ౬5 


పరిభాత వ్రిషూం గాథా మగాయత నరాధమెః, 
On 


పాతయద్భిః స్వథర్థుస్లో భృతి మాస్తాయ సా త్రి కిన, రో 
ఠా Cra చ, థు ఎవి 
భిక్షు రువా-చ 


నాయం జనో మే సుఖముఃఖహెతు 

ర్న 'దేనతాత్మగహక్రర్మకాలాః, 

మనః పరం కారణ మామనంతి 

సంసారచక్రం పరిన్నర్హయే ద్యత్‌. ర 
మనో గుణాకా వై సృజతే బలీయ 

స్తతశ్చ కర్మాణి విలతణాని, 


re] 


సంభవించినదే యనియు, తా ననుభవించి తీరవలసినబే యనియు, 
తలచి అనుభవించుచు నుండెను, రం 





అ ట్లాదుర్ద నులు “పెక్కు-రీతుల ద న్న వమానించియు, 
స్వుథర, శ్రమున నిలిచి చలింపక యున్న త న్న థపతితుని చెయ 
బూనియు బాధింపగా, సమా(శము [కోధముగాన్మి నికారము 
గాని, పొందక, ఆతడు స్వాతి (కమైన ధృతి వహించి ఈ గాథ 
నిటు గానము చేసెను. ర 
క భిక్షు వసెను 

ఈ జనముగాని, చేవతలుగాన్సి ఆత్మగాని (గ్రహములు 
గాన్మి కర శ్రగొని; కాలముగానిి, నాకు సుఖదుఃఖములకు 
హీతువ్రులు కావు. సంసారచక్రమును (ప్రవ ర్తింపజేయు. మనస్సే 
సుఖదుఃఖములకు పరమకారణము అని వచింతురు. రి 


మనస్సు అతిబలిప్ట. మైనది, అది గుణములను సృజించును, 
క ప తిలోహితములు నె విజ 
వానివలన శుక్టములు క్ట సములు అఆతిలొహిొ నై 


టి 
డా త స స DN 


బధ్న ్ను ౦తి తం పప స క్ట ఆ షు సుప 


జ స ges 


రా 


శీణవి త్త త్ర wie . మ(గహీత్‌ 3 ara నెత్తిన ర 
ప్రణ... పవ మపహాసారో ఖృతమా౭ నికనావన 

మానేన సాఫయ త్యర్గం బకన దృుఖనిళ యః, ప్రా 
ప్త త్వెే విహాసం తేన నునె నె Sr మ 
తం బబంధు ర్నిరురుధు ర్యథా కిహోనోసోం యు ర 
ఏనం స ఖాటికం దుఃఖం దై_హాకిం టై దినినెం శి యత్‌, 
భో _క్త్య మాత్మనో దిష్టం (ప్రా షం వౌ Cy పే ర 





పట్టుకొనుడు, వట్టెకేముడు, ఈతను మోసగా డని పలు 
కుచు, క్రాంతి త్రాళ్ళఫో కట్టివేయ సాగిరి, వొందటు విడ 
లించివేయ డొడగిరి. ఈతడు నట్టి ధిర్ముధ్యజుయు శసుదు. శ 
వేషము వేసినాడు, తిన ఫన మంతయు నయిపోవుటచేత స్వః 
నుల కేంద్రణుకు దూరమై ఈత డవ త్రి లి నవలంబించ్చి వేషము 
చేసినా డని ఊరక నిందెంప వొడనిరి. 3౮ 
ఆహా! ఈతడు చాల బలము గలవాడు. "పద్దకి "ొండవ? 
అత్యంతము థై ధైర్యము కలనాడు. కొంగవలె ద సృథినిశ్చయముతో 
చలింపక్క పట్లు మానముగా నుండ్కి తనకు గావలసిన యర్థమున్న 
సంపాదించుకొనుచున్నా డు. వా 
అని కొంద టట్లు ఎగతాళి చేయుచుండిరి. మజీఫొ ౦దటు 
నానిపె పె అపానవాయున్రులను విచుచుచుండ్‌ది, ఇట్లు దుష్టులు కం 
దబు వా వానిచుట్టును (మి, పెంపుడు పతీనివలె బట్టుకొని బంధించిరి 
ల ట్లూధీయును, భౌతిక మైనట్టియు, డై హీక మైనట్టియ, 
టైపో మైనట్లెయుు దుఃఖము నెల్ల ది త్‌ [పారబము వలన 


రోలికుగీత ౬5 


పాతయద్భిః స్వభర్మస్థో ధృతి మాస్టాయ సా శ్రి కు, రోం 


నాయం జనో మే సుఖదుఃఖహేితు 

ర్న దేవకాత్శ గహకర్శకాలాః, 

మనః పరం కారణ మామనంతి 

సంసారచకం పరిన ర్లయే a రక 


మనో గుణాకా వె సృజతే బలీయ 
రము 
_స్తతశ్చ కర్మాణి విలతణాని, 


సంభవించినదే యనియు, తా ననుభవించి సీరవలసినదే యనియు, 
తలచి అనుభవించుచు నుంతెను, రం 





అ ట్లాదుర్గనులు "పెక్కురీతుల ద న్నవమానించియు, 
స్వధర్మమున నిలివీ చలింపక యున్న త న్నథఃపతితుని జెయ 
బూనియ్యు బాధింపగా, ఏమాత్రము [కోధముగాన్మి వికారము 
గాని, పొందక్క ఆతడు స్వాత్సీ సకమైన ధృతి వహించి ఈ గాథ 
నిట్లు గానము చేసెను. రం 
భిక్షు వనెను 

ఈ జనముగాని, చేవతలుగాని ఆత్మగాన్మి (గ్రహములు 
గాని కర గాని, కాలముగాన్కి నాకు సుఖదుఃఖములకు 
ఊీకున్రులు కాన్ర. సంసారచకమును (ప్రవ ర్హింపజేయు మనస్సే 
సుఖదుఃఖములకు పరమకారణము అని వచింతురు, రి 


మనస్సు అతిబలిప్ష మెనది. అది గుణములను సృజించును: 
నానివలన శుక్ల ములు కృవ్ణములు అతిళలోహితములు నై విల 


౬ర గీ తావ చంబము 


నుక్షాని క ఏప్తై న న్నతిలోహితాని 
గు 
తేభ్యః సవర్హాః సృతణయా భొనంతి, yy 


అనీహా ఆత్మా మనసా సమాహతా 

హిరణ్మయో వుత్సఖి ఉద్వచచై, 

మనః స్వలింగం పరిన వ్యా కౌ కో 

జు. న్ని బద్దో నుణసంగతో=.సౌ ర 


దానం స్వధరో్యై నియమో యమో 

(శ్రుతం చ కర్మాణి చ స్మద్వతాని, 

స్వ మనో నిగ పహాలతుణాంతాః 

పరో హి యోగో మనస స్పమాధిః. రోజ 


లం అకా పాలా లబునాబా గరానవా్తనునా వాను తఫలనామలనమనానానాను. 


తణములై న కర్మములు కలుగుచున్నవి. వానినలన్క తత్తత్క 
ర్మానురూపము లగు "జీన తిర్య జ్న రాది జాతులలో జన్మములు 
సంభవించుచున్న వి. రీ 

నియంతమై మనస్సుతోగూడ వర్తించుచున్నను, ఆత్మవ 
ఎట్టి క్రిమాస సంగము లెదు, ఆతడు విద్యాశ క్షి పభానుడు. కేన 
లము బుద్ధిసొద్‌.. జీవుని నియమించుచు అత్రిరోహిత మైన జ్జ 
ముతో మోచుచు, సావీమయై మ్యత్రమే యుం కంను జీవుడు 
మా[తము ' తనదెహము నాత్మగా దలచి మన్‌ నోగుణములై న 
కర శల | సంగతుడై శభాది నిషయముల  ననుభవించుచు, 
వానిచే అ డగుచున్నా డు. ల్‌ 

దానము స్వధర్మము నియమము యమము (శ్రుతము 
కర్మములు (వతములు మున్నగువాని కన్నిటికిని మనోన్మిగహమే 
ఫలము, మనస్సు నరికట్టుటయే ఉత్తమోత్తమమైన యోగము, 


క్వుగీత ౬) 


Le 


సభూహితం యస్య మనః (పశొంతం 

దానాదిభిః కం వద తస్య క్త త్వమ్‌; 

అసంయతం యస్య నునో నినశ్వేద్‌ 

డానాభిశ్సే దపరం ౩ మేఖిః ? ర౭ 
మనోనాకో న్యే హ్యాభవంశ "దేవా 

మనశ్చృ నాన్యన్య వశం సమేకి, 

ఛీప్మూ హి చేవ స్పహస స్పహీయాకా 

యుంజ్యా ద్యశం అం స హి దేనడేనః, రర 
తం దుర్ణయం నతు మసహా హృ వేగ 

మరుంతుదం త న్న విజిత శేదిక్‌, 

కుర్భం కా మ(త మరే రె 

ర్నతా ణ్యుదాసీనరిపూం గ్గ ఏ) మూాథాొః. రా 





మయ నానా దాన ాాలుుదాటన. తాతా. ఆక నరా. రమ. మా. మాలా 


ఎవనిమునస్సు సమాహిళమె (పశాంతమై యుండునో, 
వానికి చానాదులతో నేమి పని? + ఎవనిమనస్సు సమాహితము 
కాకుండ ఆలస్యాదులకు లోనె యుండునో, దానాదు లొన 
రించియు, వానికి గలుగ గలుగు [పయోజనాంతర' మేమి గలదు? 

"దేవతలు తదితరులు సైతము మనస్సునకు లోబడి 
యున్నారు. మనస్సుమాా(త్ర మెవనికిని లోబడియుండ లేదు. మనో 
లతేణ మగు చేన్రశు బలవంతులకంకును బలవంతుడును భయం 
కరుడును. కావున ఆ మనోలతణ'దేవుని దనవళమున గొననేర్చు 
వానిని దేవదేన్రడే యని యనవచ్చును. రోల్‌ 

సహింపరాని రాగాదిభూప వేగము గలిగి జయింప నలవి 


గాక మర్మములు భదించు, మనకళ్ళత్రువును జలాల నేరక 


౬౬ గతా సుర 


దేహం మవోన్య్నూత మమం గ as 

మమా=౭హా మి త్నంధధిణయోా సునుప్వాః, 

వఫోఒహ మన్ఫ్య్యో౭ హ మితి (భమెణ 

దురంతపారే తమసి (భమంటి, ౫0 

జనోఒస్య సూత్రు స్పుఖదుఃఖయో "సత్‌ 

క్రి మూత్శన శాత పాం భాొముయోా సత్‌ (0 

జిహ్మం క్వచిత్‌ స్యాం దళశతి స్వదద్శి 

స స్మ'ద్వేదనాయాం కోతమాయ కువే స్వేత | ౫1౧ 

దుఃఖస్య హేతు రది "దేవతా స స్తు 

కి మాత్మన స్తత వికారయో స్తత్‌? 
కొందణు మర్వ్తు్యులు మూధథులై మిత్రు లనియ్యు శత్రు లనియు, 
తటస్థు లనియు నితరులను భానించుచు, మంగా గొంద 
టీతో వై రము బెట్టుకొనుచు నుందురు, రా 

'మనోమాత్ర పరికల్సిత మైన యీ దేహమును నా 
దనియ్యు నే ననియు, దలపోసి, అంధదృష్టులె మనుష్యులు బ్రతడు 
నేను ఇతండు పరుడు నను (భమముతో దాట రాక నిరవధిక 
మైన సంసారమునందు పడిపోయి (భమించుచు నుందురు. ౫౦ 

ఈదేహమునకు సుఖదుఃఖములను గల్పించునది 'చేహమే 
యని wal ఆ శెండు 'దేహములు పృథివీవికారములే 
గదా! అట్టివో, నొకటి మజొకదానిని బాధించు కొట్టు?! తన 
దంతములతో తననాలుకను కొజి!కొన్న-వో్క అపుడు కలుగు ఆ 
'బాధనుగుతించి, ఎవరిపై గోపింప వలనుపడును? ౫౧ 


ఒకవేళ దేహాధిస్థాత లగు దేవతలు దుఃఖమునకు గారణ 
మని.యన్నను వికారములు గలవానికేగదా సుఖదుఃఖములు 


త ఆగత ష్టం 


య వంగ మంగేన న క్వచిత్‌. 


కుభ్యతా కసె పురుష సః జనః 2 ఏ౨ 


ఆత్మా యద్‌ స్వా న్పుఖదుణు పాతం 

క నుస్యతే Ee సిజస 

పు హ్యోత్మానొ తాన్య స త నృపా ల్‌ 
వ్రభ్యేత కన్నా న్న సుఖం న దుఃఖ 


సన 


౫5 


య నిమి త్రి తం సుఖనుఃఖయోా bye 
2జసర జసస 2 
క మాత్మనో= జసు జసస వలో తెవై 





గలుగునది ? ఆత్మయును 'దేవతలును నిర్వికారులే. ఒకప్పు డొక 
యవయనము వుజొక యవయనమును కొట్టిన దగునేని, తదన్యు 
కగు పురుషు డెవనిని గోవింప నగును ? x9 

ఆత్మ సుఖమఃఖములకు గారణ మని యందుమేని, ఆత్మ 
యొక్క నిజస్వుభావము మజొకరీతిగా నెట్లు పరిణమింపగలదు ? . 
అంతియగాక, ఒకయోాత్మ వలన మటీెకయాత్శకి సుఖదుఃఖములు 
గలుగు కెట్లు ? ఆత్మకంకు "వేజయిన దెయ్యదియు లేదుగదా ? 
ఒప వేళ ప్రత్యగాత్మ అట్లు చేయుచున్న దని యన్నను, ఆత్మ 
సుఖదుఃఖాది వికారముల కా(శ్రయ మైనదని చెప్పవలసి వచ్చును, 
అట్టి లతుణము ఆత్మకు లేదు. అట్టివో, ఆత్మ కెవనివలన సుఖము 
గాని దుఃఖముగాన్మి కలుగ గలదు ? ఆత్మస్వభాన మిట్టిది 
కావున, నింక నెవనినిగుజించి కోపింప వీలగును ? 3 

సుఖదుజుములకు (గ్రహములు కారణ మని యందుమేని 
అవి జనించువానికి గదా! ఆత్మ అజము. కావ్రున్మ (గ్రహము 
లింక నాత్శమె దమ (ప్రభావము సెట్లు (ప్రసరింపజేయ గలను ?' 


౬౮ గీ తాకవంబము 


గవా రహ నవ వదంతి విడాన 
a ౧ యి 


సె) పురుష సతో=న్నః ? Me 
a ™ 0 సా 


a] 


(కుధ్నెతి క 


న 
ట్ల 


యత్‌ ల కా — = 
రజను బూతు సూఖుదుఖయోా హట్‌ 
క్ర శై త్తు A య న్‌ వస 
క మాత్మన సది బజాజ్‌ త్వ శి 
—£20 : 
స్రురుయదూదమయు సఫర్‌ ౪ 
లా 


గ రి అ శ 3 ప 7 
ఎ సహా కర్మమూాలను ( 


నాన్నే ర తాపో న హిమస్వ ఎతల్‌ స్వాత్‌ 
(కుధ్యేత కె న పరస్య ద్వంద్వమ్‌ ? Ye 





rr mm శా 


ననా 





వ 
ల అద 


అది యటు లుండ్త, (గహములవబన (గహములకే పప గలుగు 
చున్న దని యందురు. కావ్రుళ్క వాని యన్ని టోకంళు నన్యు డన 
పురుషు 'జెవనిని గోపింప నగును ? x౪ 


కర్మము, సుఖదుఃఖములకు గారిణ మని యన్నన్సు, 
ఆత్మకు కర్మములు 'తేవ్ర, "దేహము జడము. బాసేక స్వయముగా 
నెట్టి. ప్రవృతియు లేదు. ఆత్మ అజడము, చిళ్వ్వరూపము. ఇని 
రెండును స్వభావమున పరస్పరము నిరుద్దములు. కాన్సన నిది 
కర్మమూాలము కాదని నిశ్చిత మగుచుండ, నిక నెననిపై గోపింప 
వీలగును ? Ux 
+ సుఖదుఃఖములకు గారణము కాల మని యన్నను, 
కాలము అఆత్మస్వరూపమే యగుటవలన దానివలన నాత్ముమి గలు 
గున, దేమి? స్వాంశమువలన _ తనకే యెట్టి వికృతియు  ౫ల౪ 


ర 
= 
గ్త్‌ 
(ah 
on 
Gf 
సి 
4 


న నేనచిత్‌ క్వాసి కథం చ నాస్య 
దది ra సరపక ప 


యా uy హా న ళల స్ప J సా్నామాసి౯ా 8 సో 


పము ఇ త. రాంచి. అదంత స్‌ ల్‌ 
పో వ Ye ర ఒప రంగం య జ i 


నేరదువవా! ఆ అగ్ని అగ గ్యబనలన తాపముగాని, వుం మనక్రి 
ఒక మంచు" వొట్రువలన ము ముక లుగ చరచదుఖదా? ఆ 
అంశము పరమేకానున, కలక ఆశకు స సుఖదుఃఖములు 
కలుగ నని యనరాదు. అన్నిజాల అన్నికిగాని తుషపూరకణము 
తుపారమునకుగాని, 'బాభకము కానట్లు, పరము పరము నెన్నడు 
బాధింస నేరదు, అట్రయెక నింక నెననిప్రై గోవింపవచ్చును? ౫౬ 

ఇట్లు పూర్యోదాహృతములై న యాతింటొచేగాని,  మజి 
యింకో చనివేశగాని, ఎప్పుడుగాని నవిధముగాగాన్తి యా 
యాళ్మప నుఖదుఃఖాదులు కలుగనేరవు. సంసారమును గలి 
గించు అహంకారమువలననే యీ సుఖదుఃఖాదు లన్నియు 
గలుసుచున్నఏ, కావున మనస్సును నియమించుకొన గలవాని! 
అట్టివానిసా క్కేనియు నుండదు. అని యిట్లు నిశ్చయముగా 
-జెలీసివొని; నవానిక్కి భూతములవలన నేమా[తము ు భీపియేగలుగదు. 


ఇ ట్లాభితువు తలపోసి పూర్ణతములగు మహర్షులచే 
నవలంబంపబడిన పరాత్మనిప్పను ఫొంది “నేనుకూడ్ల ముకుంద 


a | స 
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అం 


(శ్ర భవా నునా-న 
దె గ ఐదో సనన యన 
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ప్‌ ప 0 కోవ 
(ఆ (వజ్య గాం పరటమాన క. 
నిరాక ఫో ౭.సద్భి రపి స్గభర్మా 


దకంనితో 2ఒమూం ముని రాహ గాథ్రామ్‌, షా 


లో 


సుఖదుఃఖ పదో నాన్యః పురుష స్నాశ్శనిభమః, 


ద్ర ఒరు ఇ & అల ఆం [సోగ 
మితోదాసనరిపవ స్పంనా స్త మస; కై లేకి ౬౦ 








పాదారవిందసేవతో దురంతపారమైన సంసారమును దాటుదు నని 
నిశ్చయించుకోొ నెను. ౮ 


(శీశృష్ణ భగవానుడు చెప్పెను 

అట్లు ధన మంతయు పోయి, నిర్వేదము నొంది దాని 

వలన నేమియు బాధపడక, సన్న్యసించి, భూమియందు సంచ 
రించుచు, అసత్సురుషు లగువారు నిరాకరించి పళాభివించినను, 
స్వథర్మమునుండి చలింప సిరుడే వూానియె యున్న అముని 

య్‌ యా (se 

ఈగాథను గానము చేసెనుజుమా! నా 
పురుషునకు సుఖమును దుఃఖమును గలుగజేయునది 
పిభమమేగానిి వేజొండు గాదు. మతులు శనులు ఉదా 
నీనులు సంసారము సమస్తము ఆజ్ఞానమువలననే కలు'సచున్న ది, 
కావున, ఒకటి మాచి మట్‌ొకటిగా (భ్రమించి భావించు మనస్సు 
వలననే ఈ అనర్థ మంతయు గలుగుచున్నది, ౬ం 


# క 
రో వితుగత కంా సి 


తస్యా తర్య్వాత్మనా తాత! నిగ్భహణ మనో ధియా, 
మయ్యాపె వకితయా యు క ఏతావాలా యోగసంగహాః, ౬౯ 
వాల 


య సతాం బిషళుణా గీతాం (బహ్ననిభాం సమాహితః, 
(6 అ 
జీ శో జాని జ 
ధారయ॥ (ల వయకొ (శ్రుణ్య౯ా దంచి 9 రె వాఫిచభోయ త. 
LC గ శి రమ్‌ శ 


కావ్రవ నో ఉద్ధవా! నాయందు [పవేింపజేయబడి నిహా 
ఢమె నిక్చయాకకమైన బుద్ధి కలిగి నీవు సర్వాత్మనా మన 
స్పను న్మిహింపుము, ఇదియే యోగము. దీనిని సంగహాముగా 
నీకు నే నుపబేశించినాను, ౬౧ 

భికువుచే గానము చేయబడిన యీ (బహ్మానిష్టను సమా 
హిళమైన మనస్సు గలవాడై. యెవడు ధారణచేయునో, వినునో 
వినిపించునో, ఆతను ద్యంద్వములచే "బాధింపబడడు. ౬9 


బ్రది నీ (శృమద్భాగవశేము ఏకాదనస్క-ంఫముస భిక్షుగిత మను 
బ్రరువదమూడ్రవ యధ్యాయమను, 


నాతి లిస్టు 


అవధూతగిత 


అనధూశగిక, శ్రీవిసుఫాగవలెము సి మస -౦ఫమున ౦దవిషి, శీక్ళ \ 

వై 

భగవానుడు, సంన్యానయోగీము నుపచేశింపగా విని పరమ భాగవతోక. ము 
డు నునవుడు _ చేవా! భవన్మాయామోహితుడ ౫ మూఢథచిక్సడ నగు వాక 


నర ఏష టేశించిన సంన్యాసయోగము సొగ్గింప సలవి గానిదిగా నేచుదున్నదె, 
చే నది యెబు ధరించ సాధింపగలనో , ఉసచేశింప్రుము. నీకంటె బెలిసీన 
వాడును, ఉప చేయు లేను, న న్ననుగహీంప్రు _ మని వేడగా, 
(శక సృ భగచాను 'డీట్గానెను స్తు 


“ ఉద్గవా! నీ వనినది సత్యమే. లోకములో తశ క (విచచ న్యు నన 
మునులు రమ్ము దాహమే యుద్ధరించుకొ దురు, మానవన సృష్టిలో గల విశేషము 
సయిత మయ్యదియే. పశువులు జ్ఞానరహితములు, మానవు 1 లట్లు గాదు. కావున, 
దేహ గేహాఖిమాసములను వదలి, సమభెనను లె, అఆసరిగు గె చరించుచు, సుదారా 
ధనమాన న్న్న పొండనలయును. అట్టి (వతమున నుండువా రవధూూతే లని 
వచింపబడదురు, వారికి మద్భావన కప్ప ఇతర ముండదు, వారి నాయా లక్షణ 
ములతోోడానీ బుద్ధిమంతు డగువాడు తెలిసికొనవ లెను, అత్కాళాము లగ సట్టి 
మహనీయులు, నోహఢరే జమున లోకోద్ధరణ పరాయణు శై సంచరించుచు, 
చాయా లక్షణాములత్రో డను, (పమాణములతో డను, నే న్న్న విచారించుచుందురు. 

వివేకము గలవాడు, నిర్విల్లుడే, యిట్టి సిత్రెనీ పొందవలెను, ఆంతియగాక _ 
లోకములో మకే ్రష్టమ లె "లెన ప్రాణు లనేక్షము లున్న వి. వానియన్ని టివలన 
నొక్కొక విశేసమును తత క్ర స్టనివిత్సు వగువాడు "ేర్చీకొనవలెను. అటివాడే, 
తసకు దానే గురువుగా బనుపడి, లోకతత కష్టము "నెటీగికొని, అత్మోర్ధన రణము 

గావిందుకిొన చేర్చును, 00 


ఆని బోధించుచు, అవధూత యదు సంవాద రూపమైన యితివాసము 
దృష్టాంతమునకై నొడివినట్టు శ్రీకుకుడు పరీక్షి తున కుపజేశిం'చెను. we 
సముడ్రై లోకవ్యవవారాతీతు డగ మహనీయుని నుహోన్న కపిత సర్వాత్మనా 
చరి ర ంపబడుచు, సంన్యా సిధర్మములుహడ, నిరూపితము ౪ నవి, 


రో అనధూతగీత  ౬ఒగా 


(శ్రీశృష్ణ ఉవాచ 
అవధూూతం ద్వోజం కొచ్చి చ్చృరంత మకుతోభయమ్‌, 
కవిం నిరీక్యు తరుణం యనుః హృప్రచ్చ ధర్మవిత్‌ , ౧ 
యదు రువాచ 
కుతోను థీ రియం [బ్రహ్మ న్నకర్తు స్పువిశారదా, 
యా మాసాద్య ఛభవాక౯ా లోకే విద్యాం శ్చరతి బాలవత్‌. ౨ 
(పాయో ధరా కామేషు వివికాయాం చ మానవాః, 


హేతునేవ్న  "-.హంతే ఆయుపో యశసః (శ్రియః, 3 
త్తం తు న్య కోని రే స్పుభగో మితభాషణః, 
న pe నేవాసే కించి డో సత్త త్రవీశాచవత్‌ , రో 


or చెప్పెను 
ఎవరివలనను ఎట్టి భయము లేక, చరించుచు, సర్వజ్ఞుడై , 
యువానస్లలో నున్న ఒకానొక అవధూతను జూచ్చి ఒకప్పుడు 
ధర్మ'వే త్త మైన యదుమహారా జి ట్లని (ప్రశ్నించెను. ౧ 
ఏ వనెను 
(బ్రాహ్మణుడా ! ఏ. కర్మములను జేయ నిచ్చగింపక, అతి 
(ప్రసన్న మైన ట్‌ సీ వెట్లు పొంద గలిగితివి? ఈబుదితో నీవ, 
విద్యాంసుడవే అయ్యు, చాలుడువలె సంచరించుచున్నావ్రు. ౨ 
ఈలోకమునందు తజచు, మానన్రలు, ధర్మార్హకామము 
లను చెలిసికొనుటకును, ఆయున్రు యశస్సు సంపద్క వీనిని బడ 
యుటకున్కు (ప్రయత్నించు చుందురు. త్రి 
సీవో, సమరుడవు, తెలిసినవాడన్రు అందగాడన్సు, గుణ 
భూపీతుడవు, మితభావివి, అయియుంజియ్యు నపనిని జేయ నిచ్చ 


౭౦ గీ తాకదంబము 
జనేము దహ్యామానేషు కాములోభొభవాన్ని నా, 

4 జాక్‌ లలో బట లో అద గ్ర 
న తప్యసేఒగ్నినా ముక గంగాంభో్‌ న్‌ ఎ కవ ద్వ్సిపః, 


హి నః పృచ్మతాం (బహూ న్నాత్శ న్య్నానందకారణమ్‌ 
తం హా పృచ్చతాం (బహ్మ న్నాళ్మ న్యానం ణమ్‌, 
(బూహిొ స్పర్శవిహినస్వ భవతః శేనలాత్మనః, 


ల్ఫీ (శ్రాకృ్ళష్త ఉవాచ 
యదురై వం మహాభాగే (బహ్ముణ్యేన సుమేధసా, 
పృష్టః సభా సభా తః (పాహా (ప(శయావనతం దిజః. 


గింపక్క దేనిని కోరక్క జడుడునలె ఉన్నత్తుడువలె, పిశొచమువా 
(ప్రవ ర్తి లుచున్నా వు. 

లోకములో నందజు జనులు కామ లోభములనల! 
బుట్లిన అన్నితో తగులబడి పోవ్రుచున్నారు. నీవు వమూతమ 
గంగానదినీటిలో నున్న గజమువలె ఆ అగ్నితాపమునకు గు 
గాకున్నాన్టు. 

కావుక్క ఓ (బావ్మ్నాణుడా ! వివయభోేగ రహితుడవె 
క్ర భ| తాది శూన్యుడనై, శేవలుడవై. యున్న నీవ వ్రు అత్మాశందవ్‌ 
నె ట్లనుభవించుచున్నావో, చెప్పుము. శెలిసికొనవలె నని ౩ 
మడుగుచున్నా ము. 


(శ్రీకృష్ణుడు చెప్పెను 
_బ్రహ్మణ్యుడు మహామేధావి యగు యదు విట్లు స 


వముగా ప వినయముతో నమస స్కరించుచున్న ౪ ఆ యద 
న్లునుగూర్చ్చి ఆ -అవభూత యి ట్లనెను, 


ల అవఖథూతిగతె ౭౧ 


(ాహ్మణ ఉవాచ 
సంతి మే గురవో రాజక! బహవో బుద్ధ్యుపా శ్రితాః, 
యతో బుద్ధి ముపాదాయ ముకో౭.టావికాహా తా౯ా (శుణు. ౮ 


పృధిపి వాయు రాకాశ అపో=ఒన్ని శ శ్చం[ద్రమా రవిః, 


కపోతో= జగరః సింధుః పతంగో ము దజః. నా 

వముధుహా హారిణో మోానః వీంగ భా కురరో రక, 

కువూారీ శరోక్ళ త్పర్పో ఊర్త ర్ల నాళ స సూవేకోకాత్‌ . ౧౧ 
ఛా 2 


నే మే గురవో "రాజం శతు కం ప౦ంన్‌టె రతాః, 
శికొవృ త్రిభి శేతేసా మన్వశికు మిహాత్శనః, దక 


(వాహ్మణుడు చెప్పెను 

రాజా! నాకు పలువురు గురువులు గలరు, వారి నందజును 

నేను నాబుద్ధితోనే ఆ|శయించినాను. వారిని జూచి నేర్చుకొనిన, 
యిీబుద్ధితో *, ముక్సుడనై. చరించుచున్నాను. ఆ గురువులను 
"ప్పదను వినుము. లౌ 
పృథివి వాయువు ఆకాశము, నీరు అగ్ని చంద్రుడు, 
య పాన్రరము, కొండచిలువ, సముదము, మిశుత, అేనె 
ట్‌గ్గ ఏనుగు; నా 
తేనను (గహించువాడు, హరిణమ్ము చేప, పింగళ యను 

వేశ్య, కురరము, పసిపిల్ల వాడు కన్య, వ్రషుకారుడు, వాము, 
సాలీడు తుమ్మెద; ౧౦ 
రాజా! ఈ' యిరువదినలుగురను నేను నా గసరున్రులనుగా 
న్వీకరించినాను. _ వాగివాలి చర్యలనుబట్టి, నాకు నేనుగా " నేకు 
కోొనినాను. అల్లో 


లైల గీతాకద౦ంబము 


యతో య దనుగికౌమి యథా నా నాహుపోత్మాజ { 

త్ర తథా పురుషన్యా(ను ! సిబోధ కథయామి తే. గ 
భూత్‌ రాక్రమ్యుమానో2వ 2వీ ఫరో "బె బై ననతాొనుగ్రై గ్య 

త ద్విద్వాన్న చలే నానా దన్వశిం థీతే ర్యాతనొ, 
శశ ప్ప సర్వేహః వ నం, 


అ 


సాధు శ్శికేత భూభ లో హి శ్రిహ్యః పఠాత్శ్మ'తామ. ౧ 


(పాణవృత్ష్యైన సంతు ప్యే నుని రైెఎవేందియ| ప్రియః, 
జం యధా న నశేత నావా ర్యేత వా జనః, ౧ 





యదుముహోరాడా! ఎవరివలన పది 'నేర్చుకొంటినో, ల 
యంతయు నీకు చెప్పుచున్నాను. వినుము, ౧౨ 


దై వవశానుగము లైన భూతము లాశ్రమించి యొం! 
కీడించినను, ధీరుడై యుండ, 'విద్యాంసు డగువాడు, స్వధర్మ 
మార్గముననుండి చలింపరాదు. ఇది నేను పృథినివలన నేర్చుకొంటిని, 


పరులకొజకే తన సమస్తము నుపయోగించుటయ్యు పరుల 
కొట ే పుట్టుటయు, కొండలవలనను, పరాధీనత్వము చెట్టవలనను; 
సాధు నగువాడు నేర్చికొనవలెను, (పర్వత వృత, స్వరూప మైన 
పృథివినుండి 'నే నిది నేర్చుకొంటిని. ) ౧౪ 

వ నశింపకుండుటకును, వాక్టు మనస్సు విషేసము 
పొందకురేడుటకును, పాణథారణమునకు మా।తము సరిప a 
నాహోరాదికములను సేవింపవలెౌనేకాని, బృం దియ పీతికొణకు 
(గ్రహింపగూడదు. ౧౫ 
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విషయీ ప్యూవిశ౯ా యోగీ నానాభశ్ళోమం సర్వతః, 
గుణదోషన SE న నిషడేతె వాయునత్‌ , ౧౬. 
పార్టినే ప్లీహ దేహేము పవి సమతా శయ, 
గుణ ర్న యుజ్యుతే యోగీ గధ ర్యాయు రినాత్మదృక్‌ , 
అంతిర్హి 3 స్ట స్తరివంగ మెము 
బహ్మాక్మథావే సై  వంస్వ్టియేన 
వ్యాస్వా వసన ది మసం మాల్శనో 
ముని ర్వభ స్టం వితశస్య ఛానయేత్‌ . ౧౮ 


నోటవ మయ ₹ నే ఇం స 
జె ల రావె ర్మేఘాదై రాషయునేరి చ్‌ ధ్‌ 


స స్పృశ్య తె స్‌ _స్పద్వ "త్కా. అస్య స రుణ: సృుమాక, ౧ 


ప క క కా నాననా కాలాక న అ 5 rr 


నానాధర్మము లైన కప్రోహ్లాది మి విషయములయంను 
బొచ్చియు యోగి యగువాడు, గుణదోవములకు దూరమై మె 
వాయువ్రువ లె నెందును దగులునడ్డ గూడదు. ౧౬ 
సార్టినములై న దేహములందు (ప్రవేశించి, 'బాల్యాదిశము 
లగు వానివాని గుణముల నాఃవెయించినన్కు యోగి, ఆత్మ ద్రష్టమయై 
మెలగుచు నాయువు గంధిముచే లిపుడు గాను, గుణములచే 
కం. య 
లిపుశు కాకుండ నుండవలెను, ౧౭ 
అం జంగమములయం దన్నిటి లోపల వెలుపల, అవ్యవచ్చి 
న్నముగా భార యా? న్నను, ఆకాశము ేనితోను అంటక్ష, 
వీసారమై యుండును, అన్తే, యెల్లెడ (బహ్మోాతి స్మభానమునే దర్శిం 
చుచు, ఎందును సంగనము గొనక యుండ్రవ లను, ౧౮” 
వాయ్యువేరితములై. వచ్చి స. మేఘములచే 
ఆకాశము అంట బడదు. అకు, పృథివ్యప్పెజి నోన్న మయములై_ కాల 
సృష్టము లై లెస్‌ దేహాదులనే, పురుషు జెన్నడును స్ప ఫంపబడదు, 


2 గీ తాకదంబము 


ప 9 


~ 


స్వచ్చః (పకృ వ స్స్‌ wh భూ మం 


మునిః పుసో ' త్యపాం మత మాహోొన సరి eR గన్‌ రన Ly 
తేజనీ తపసా దీపో wn ణ్‌ 
సర్వభత్‌ ఒని యుక్తా తా నాదతె నుల మగ్గు నత్‌ , ౨9౧ 


కిచి చ్చు కషచిత్‌ స్సృృప్టై రావా? స్వః (కోయ ఇ వి. కొన, 
భుఎకే సర్వత్ర దాత్ఫిాణాం చహాళా (పాగు త్ర తనాశుభ హస్‌ ౨ 


స్వమవాయయా సృష్ట ముర సదసల్లత౯ విభు, 
ప్రనిష్ట ఈయే త సరూసోఒగ్న రావె నై ధసి, డ్రి 


PF III PIII UT 


స్వచ్చత్వము; సహజస్న్యిత్వము, మాధుర్యము, సవిత 
త్వన్సు కలిగి ముని యగునాతడు దర్శన స్పర్శన కర్తనముల 
చేత, సీరువలె నరులకు పరమమి తము కావలెను, ౨0 
తేజస్వి, తసోదిప్తుడై క్ష స్ట ఉదర భాజనుడై, 
అపరిగ హితీయె, సర్వభ త్వుజె యుండియు, నియమిలే.ద్రియ 
యా దా 

డగు మున్సి అనగ్నీహో,తమువలె మాలిన్యము నొందక వెలుగ 
చుండును, ౨౧ 
ఒకొొ-క్య-చో. మణుగుపడి యుండి ఒక్క-న్క-వో 
స్ప ఎ్రశంపబశుచు, (శేయోర్థు లగువారిచే నుపాసింపజవుచు సఠు 
లొసంగినదాసిని భ క్షించుచు, ముని అగ్నిహోత్రుడు వల పరుల 
తై కాలికపాప పమును నశింప జేయుచుండనలెను, ౨౨ 
స్వమాయచే సృజింపబడ్‌ సదసలతుణ మేన యిదానని 

| ౧ ౬ ౧ 
యందు (ప్రవేశించి, పరమాత్మ, ఉపాధులయందు జొచ్చిన అగ్ని 
వలె తల్లక్షణములతో భాసించుచున్నట్లు యోగియు మెలగ 


వలను, ౨2 


ల అవధూత గీ గ్య 


నిసర్గాద్యాః క్నశానాంతొ భానో చవహాసు వ్‌ నాళ్ళు తలో చలిలో 
కళానా మిన చం్యద్రస్వ 'కాలేనావ్య క్రవర es మే 
కాలేన Wa భూతానాం శ నా gE: 


ఉకశిశీి 3 Pr ఇ ట్‌ 


న సై నప X దృశే శక్యతే ప్యోత్మనొ 2 ర్వ భార్సిపాన్‌, _9ఎ/ 
గుణై ర్లుణా నుపాదతే యథాకాలం నిముంచతి, 
CC 
తన న . 
న లేవు క యోగీ నొ గోపతి, ౨౬ 
ర ౧ 


నే వ దా సడ ™ 


చ 


vw 


(6 


కలే స్ట సూలమతిఖి రాత్యా mE నభస్థి పు ఎ్రైలౌర్క నత్‌ , £౭ 


Mh DTG 
లన్నియు చేహామునకేగాని, ఆత్మకు గావు, వృద్ధికయములు 
కళల శేగాని చంద్రునకు గాదుగదా! అక్ర అ వన్నియు, అవ్య క్ల 
గతి యగు కాలమునలన గలుగుచున్న వి. ౨లో 

అగ్నికి గాక, అన్న జ్వాలలకు మాత్రమే యాయా కాల 
ములయందు ఉత్ప _స్రేలయములు గలుగునట్టు, (పవాహమునలె 
అతివేగనంత మైన కాలమునలన ఉతృ త్రిలయములు ? భూతములేే 
కలుగుచున్నవి గాని ఆత్మకు గాదు. ౨౫ 

సూర్యుడా తనతరణములతో నీటిని (గ్రహించి, వరల 
నిడిచిపున్నునటులు యోగి, గుణములతో విషయములను 
(గ్రహించి యథాకాలముగా విడిచిపెట్టుచుంశునుగాని, వానియం 
దభినివేశము బూనడు, ౨౬ 

నీటిలో (ప్రతిఫలించిన సూర్యునివలె, స్వాంఠస్థితు డగు 
నాత్మను, తమబుద్ధివలననె, స్థూలబుద్దు లగునారు, ప 
భేదభావమున దలపోయుచుందురు, ౨౨ 


స్‌ చాచే ప్‌ (నో పబ్‌ రే సవం చై dee ప చ వ్‌ 

న్‌ * గంలో we సంసా స నన NY స్స న్‌ క్ట 

ఖో ah ఆ ష్‌ మమల 

న్‌ ర్వ విందేత సంతాపం కపోత వన ద్‌; eg ౨౮ 

ష్‌ టి జన్‌ న్నీ చా చాక్‌ ed 0 

పపోత; ళె న. సార WE కతన OB వ వను ం 

నపోతా భార్యయా సార్ల మునాస కశిచి త్పిషమూాః, ఆనా 
న రా 


కపోతౌ స్నేహా హాగుణితహృదయా గ లపహాధ్న్మిణా, 

దృష్టిం ద ఫ్రహ్ట్యాంగ ముంేన బుడి సక గాం లంట భతు 8, విం 
గ లు మ 

శయ్యాస స నాటన సాన తాగా కీడాశ నాదికమ్‌, 

మిభునీభాయ వస్త" చేరకు గనరాజిము, 3౧ 


అకా శ మమా నా కద. యా లతా. త ల. 


ఎవనితోడను, ఎచ్చటన్సు ఎన్నడును అతిన్నే వాముగాని, 
అతి పసం౫ముగాని, చేయగూడదు. చేసిననో, దీనతకు లోనై 


కపోతమునలె సంతాపము నొంవవలసి వచ్చును, ౨౮ 
ఒకయడవనిలో నొకపాన్సరము ఒకచెటుపె గూడు కటు 

Ca వక, 

కొని తనపెంటితో సుఖముగా వసీంచుచుండెను, ౨౯ 


ఆ పాన్రరములు రెండును పరస్పర మళ్యంత స్నేహమున 
వాపులు సడ యొకిటిగా నుప డి గృహథధర్మమును నజబపుచు 
నుండెను, 30 

పరుండుట క కూర్చుండుట తిరుగుట న్నిదించుట భుజించుట 
నిలుచుట మున్నగు సనులయందు చెండును జంటలే, కలసి 
మెలసి పొయక్క ఆ అరణ్యమున దిరుగుదుు ఆగూట నివసీం 
చుచు నుండెను, వం 


ర అవనభూశతగీడ 2? 


యం యం నాంఛతి సా రాజక! ri త్వముకంపుతా, 


| మ 3 గ 
తం తం సమానయ త్మా-నుం క], నిజమే దయ, eR) 
Ge స్తీ 


గఫోతీ (పథమం గర్భం గ గృహా ERED) NY 

అుజాని సువ్వువే సో స్వసక్యు స్పన్నెస” సక వ 

సళ చ స Yn 

తము “కొ న్భజాయంత దరచిశానయనాొా హౌ | 

శకి భి రుర్విభావ్యాఖిః నో యలాంగతవూాంరుపశ,, 3౪ 

(ప్రజాః పుపువతుః (దీ ౫ంపతి స్పుతి వత్సల, 

శృణంతె " కూజితం తొసాం వినృల గలఫావీ. తె ౩, 5 
జా 


ఆశుపావ్రురము ఏమేమి కోరునో అది యది యెల్ల ఎంత 
కస్టమైనను ఓర్చి, ఆ మగపావురము, wy సమకూరి 8 
యిచ్చుచు నుండెను. 39 
ఆడుపొవురము చూలు మోస్కీ |పసవసవుయమున రెండు 
(గ్రుడ్డు "పెక్రైను. అపు జా మనవాన్రరముకూడ ఆ గూాట దానిని 
పాయక యుండెను, 33 
ఆ గుడ్డు పగిలి పిల్లల, యని, దుర్విభావ్యము లైన 
కాలకర్మస్త్వుభానముల ననుసరించి, చిన్ని చిన్ని మృదువులై న 
రోమములు చిన్ని అవయవములు కలిగిన వయ్యెను, 3లో 
పుత్త్రవత్సలములై ఆ పాన్రరములు రెండును వాని 
అవ్వ కమధుర ములై న పలుకులు విని మహోనందము నొందుచు 
మిక్కిలి గారాబమున వానిని పోషించుకొనుచు నుంజెను, 3౫ 


2౮ గీతాకదంబము 


తాసాం పతతెః సుస్ఫరె 8 కూజిజే ర్యల్లుచపి కౌ ర్ట 

a) (౧౬.౮ షా ౧ 6౨౧౦ 
ప్రత్యుద్గమై రోదీనానాం ఫీతకాౌ ముద మాపు, 3౬ 
న్నే పోను బదహృదయా ననో్యోన్వం విషమవూయయా, 

యు ఓ ల 
ఏిమోహితే” దీనధియా కిశూకా పుపుషతుః (ప్రజాః, 52 


ఏకదా జగ్మతు సాసా మన్నా స్తై తౌ కుటుంటవినౌా, 
పరితః కాననే తసి న్నర్థినా చేరతు న్చిరను. వేరా 


దృష్టా తాకా స ద్యదృచ్యాతో వనేచర కి 
జగ్భహే జాల నూతత్య చరత స్వాలయాంతి కే, ద్ద 


రానాకు. 


వాని కూతలకు చేతలకు సంతోషపనుచు, వాని జెకోలు 

హ్‌ ల ఈ ఫ్‌ 
సవరించి, వాని మెనులు దువ్వ, తాకి, ముద్దాడ ఆ పావ్రురములు 
రెండును మిక్కి-లీ ఆనందము ననుభవించు చుండెను, బిక్ష 


ఇట్లు, విష్టమాయా మోహితములై ఆ సాన్ఫ్సరములు 
"రండును తమవిల్ల త దత్యంతము మమకారము అభిమానము 
చేసి తతోషణమున వ్యగ్రములై యుండెను, 37 


ఒక్క-నా డా పాన్టరములు "రెండు తమవిల్లల కాహాోరము 
గొనివచ్చుటకై, అడ్తవిలోనిక్షి బోయి యెస్పటికన్న న్న నెక్కు.నగా 
ఆలస్యము చేసెను. కరా 


ఆ సమయమున వేటకా శొక డడవిలో ల్రిరుసవు, విద్ధి 
“నళమున గూటిముంగల సంచరించు ఆపిల్లలను జూచి వల పన్నీ, 
పట్టుకొనెను, వ 


రీ అవధూతగీత ౭ై౯ా 


కపోత శ్చ కపోతీ చ పజాపోపే. సదోత్సుకా, 


గతౌ పోషణ మాదాయ సంస్క ముపజగ్మతుః, రోం 

కపోతి సాషత్మజాకా వీట 'బాలకాళ౯ా జాలసంవృతాక, 

ర్య | nl (కోశంతీ (కోశతో భృశదుఃఖతాక, ర౧ 
సాసక్కిత్‌ నే పాగంణిత దికొచి ది తాజమాయయా, 

సం బాబ బథ్యత నిదా జ సళ్యం త్యప స్మృతిః. రో 

కొవౌత శ్చాత్శజాకా వీత ఆత్మనో త గథికాక్‌ (వీయాకా / 

భార్యాం చాత్శసమాక్‌ దీనో విలలాప సుదుఃఖతః, రం 

అహో నే పళ్యతాసాయ ముల్పపుణ్యస్య దుర్శతేః, 

అత్ఫి ప్ప సు క. స్య గృహా ష్‌ స్పై) వర్ణ్లికో హాొతః. లోలో 





సరిగా నదే సమయమునకు మగపాన్రరము, ఆడుపావ్రు 
రమ్ము ముక్కు-లనిండ మేత నింపుకొని, తముగూటికి వచ్చెను, ఈం 

వలలో దగుల్కొని యున్న తనవిల్లలను జూచి అడుపాను 
రిమ్కు గుండె పగిలి "పెద్దగా Ss దగ్గణుకు బోయను, ళం 

దై వమాయా మూహీత అట్టు "పోయి, అది పిల్లలక్రై 

"యేను చు, తానుకూడ ఆ bn దగుల్యొ_నెను. కం 

అట్లు నలలో బడిపోయిన తన సల్లలను, (వాగాథధికపియ 
యగు నిల్లాలిని, జూచి మగపావ్రురము, మిక్కిలి దినముగా విల 
వింప దొొడగను. జ 

అక్క-టా! నే నెంత పాపము చేసికొంటిని ? వట్టి వ్యరు 
డను మూథుడను అయిపోయినాను. ఇంకను గృహధర్మమున 
తృ ప్పి కలుగకపోవుటయే గాక, సంతానాదికములద్యారా నొ. 
కింకను కృతార్థతయు గలుగలేదు. ఈనాడు నా కులమునశే విచ్చే 
వము సంభపించినది, రక 


రాం గీతాక్రదంబము 


అనుభూపానుకూలా చ క పతైబేనతా, 

శూన్యే గృహే వూం స :ంత్యజ్య ప్ర అ we స్య రాతి సాధుభి;, 
౭.హం శూన్యే గృహే దీనో మృుతిదా దారో మృత్మపజః, 
జిజీవిపే. కిమర్థం వా 'విభురో దుంఖజీనితః ? ue 

జాం స్తా 'పావృతాన్‌ న్‌ సిగ ర్క ఎత్య్యు[ గ స్తాన్‌ వివెతిస;, 
సయం చ కిషణక నక్ష పశ్య స్ట స్యబుధో౭. పతిత్‌ . tet) 


తం లబ లుక్‌; (కూర; ప్‌హాతం గ 


రా | నూ 
కఫోతకాన్‌ కపోతీం చ సిదారః (బయల గ ప్రపామా, రా 
నట . 


అనుకూలయు అనురాగవతియు సగు నా ప్రియభార్య, 
నన్ను గూట నదలి, తన కొన్న సం తానముతో స్వర్షమునకు వెళ్ళి 
పోన్ర్చచున్నది, cp 
భార్యయు పల్లలును జనిపోయి, ఫూాస్యశరాన్ఫు 
ఈ శూన్య మైన గృహమున, దుఃఖజవితముతో నిధురుశనై. 
ఇఇకెంథుకు [బదికయుండవ లెను ' రల 


న్‌ నుఖ షా 





క మ. అనామాట అనాధ మన ఆ పా వ లు నాయాలు దా వ వాలు లతా గా వ. బాలా వంరాననవకామున 


అని తలచి వగపుచు,. అ మగ వావ్రుుమ్రు అంతికుమున్నే న్నే 
వలలో బడి చనిపోన్రటకు సిద్దముగా నున్న భార్యను. సిల్లలను 
కన్నులార జూచుచు నుండియు శోలివిమాలి, తానును దీనదీన 
స్థితిం బడి వారితోపాటు తానుకూడ్ల సశించుటకై యా వలలో 
బడెను, ర 
వంటనే [కూరు డగు ఆ లుబకుడు వలలో బడీ చిక్కు- 
పడిన ఆ మగపాన్ఫ్సరమున్సు ఆడుసావ్రురమును, పిల్లలను జూచ్చీ 
ఈనాడు "పెద్ద అదృష్టము కలిసీ వదిన దని సంత్రో వీంచుచు, 
తన యింటికి జయను. లోధా 


క లవసఖూవగీత 


చ im TY జ 
యమః పతి సేనత్‌, 


న్‌ క “ఇహము సధ స ఇ 
ఏవం రుటుం ఫా - త షు ' ఖే మ 
పుష్షన్‌ కు సియం నాను. ఫోజఒనన్‌నవా, త 
గో ళా 
యః (వాసు మూానుప్‌ - లత ముగి చ్యూం నుసానవ తెన్‌, 
9 న ఇ 
Ho 


గృహేషు ఖగన త్సిప్ప స్త మారాథచ్యుతి.. నినుః, 
oo నీతో ల 
పెన్‌స్క-ఎభి స సమూా౭భాషయః క! 
ఎ కే జీ 


= ౦ంధ్‌థెరేరి౦ా 


పా ముత అలా బు కనక తానా చూధాలాాడానాా ల సన మాజా న 





CNS Es CMON. ఇదా, కషం = గం! 
ఇక్షు గృహమేథి యగువాశ్కు ఆశాంకా తుజ, ద్యంద్య 
కుటుంబమును పోని.0చుకొనుచు, 


ములయందు దగులునడ్తి, 
దీనుడె , పావురమువల్సె తుదిని సానుబంధముగా నశించును. రా 
OQ 


'తేజవబడిన ము క్రిద్య్వార మగు మ _ర్య్యలోకమున జన్మించి 
ఇట్లు పతృవల్కె గృవాసకు డె యుండువానిని ఆరూఢచ్యుతు శని 
cn ఆలి యం 

౫0 


యందురు. 
ఇది (శ్రీమజ్భాగవతము వకాదళశస్క-0ధమున 


ఏడ్రన యధభ్య్యాయము. 
ee వకనోనయరనాయనావాలల్సు 


౮-9౨ గీ తాక్రదంబము 


(బ్రాహ్మణ ఆవాచ 
న్‌ యె శ్వ” త్‌ ఖో 
సుఖ మెంద్రియకిం రాజక స శ నరిక ఏవచ 


చెహినో య ద్భథా దుఃఖం తస్మా న్నేచ్చత తె ద్బుధిః, 


౧ 
(గాసం సుమృష్టం విరసం మహాంతం సోక మేన నా, 
యుద్భచ య వాపతితం గసే దాజగరో= క్రియః, క 
శయీాతాహాని భూరీణి సిరాహోరోఇనుషక్రమః ఆ 
యది నోపనయే ద్దాలిసో మహోహిొ రెవ దిప్టభిక్‌ . 3 
ఓీజస్ససోబలయురే అం దేహ మువీ ర్భకొను, 
శయానో ఏతని (దశ్చ సేహేతేరదియవా నప, ర 


ల ద తాట పత. అలా. శల సాన. దాతా న. 


బాహ్మణుమ చెప్పును 
రాజా! ఇందియములవలన: గలుగు సొఖుముు, స్వర్షము 
సందును నరకమునందును గూడ గలుగును. జేహికి నుఃఖ మెట్లు 
కలుగునో సుఖముకూడ అశ్హై తినకు దానే కలుగును. "కావున, 
పండితు డగువాడు, తాను దానిని గోరగూడదు, ౧ 
రుచి కలదిగాన్మి లేనిదిగాని, అధికిముగాగాసి, స్వబ్బముగా 
గాని, యదృచ్భాలబ్దమైన ఆహారమున్కేఉదానీనుతై. అజగరవృళ్తి 


నవలంపించి భుజించుచుండవలెను, 2 


ఆహారము లభింపకపోవునెడోల్క, ఎన్ని సొ ఫ్భియిళను స, 
, నిరాహోరుడుగా, ఆ ఆహారముకోసము ఎట్టి ప్రయత్నము చేయక, 
ముహాహినలె పడియుండవతను. 3 

ఓజస్సహోబలయుత మైన చేహమును ధరించి, ఎట్టికోర ఇయం 
దును (బ్రవ ర్తింపక, జాగరూకుడై శయనింపవలయునేగాని, అ్తంధ్రి 
యములు కలనాజే మొనను, తచ్వ్యాపారముల నభిలమీంపరాదు, ౪ 


క నస మ 
(క్లో ననూ చగ గ తవ 


మునిః (ససన్నగంనీరో నుక్తరగాహాోగ్నే కన్నియ, 

ఉచ, దో, క్‌ ళా చ వ న్‌ + స వ 
అనంతపాదో తొనల, భ్‌ నో నీవిచాల వ వార్ల వః, x 
సమృదకామోా నో నా నావాయణపరో ముసఫి£, 


Ta a 
నోత్సర్చేత *' శుష్వేశ కందు నివ సాగర. 


[" 


దృష్టా (సీయం చేవమాయాం తద్చానై ర్‌ జితే్న దియః, 
ప్రలోభికః పత త్యంధే తమ స్థణ్నా సతంగనత్‌ , ౭ 

ఆకావద్దిర ణ్వాభ రణాంబరాగి 

(ద్రవ్యేషము మాయారిచికేషు మూఢః, 

(పలో ఫితాత్మా ప్య్యాపభోగ బుద్ధ్యా 
2 పతంగవ న్నశ్యతి నష్టదృష్టి:ః,. శ్‌ 

పసన్నగంభీరుడె , దురింగాహ్నుడె , దురత్వయుడె 
అవధి నా గ యు ప శ క్‌. స్స 
లోదక మెన సమ్ముదమువలె నుండవలెను. —- x 

సమృద్ధకాము డయ్యును, హీను డయ్యున్కు ముని యగు 
వాడు నారాయణపరాయణుడై , నదులతో సముదమువలె, 
ఎదుగు పొదుగులు బేక్‌ యుండవపెను. ౬ 

__ జేనమాయానుయి మొన (స్ర్రీని జూచి, తద్భావములబే 

మోహితుడై, బ్రంద్రియముల' నడచుకొన నేరక్క తద్వశు డగు 
వాడు అగ్నిలో మిడుతవలి అంధతామసమున బడి సమూల 
ముగ నశించును, జ 

మాయారోచితము .లె న, ధన కనక వనితా అభరణాదుల 
యందు లోభము గలిగి మూథుడై , వాని ననుభవింత మను. 
బుదితో ఆశించునతడు నషదృష్టిమై, మిడుతవలె, నశించును, ౪ 

థి లు లబ 


ఖో స ను న్నాతికే సె ద్వరా 


bas 
ర్త 
FA 
UK 
mm 
లి 


అణుఖభ స్టే మహద్భ్వ్వళ స శాసే రభ NS సతో వరః 
సర్వత సార మాదద్యా త్పుస్పేభ్నూ కన షట్పవ:, ౧౦ 


i a జీ ol 
శ వ్రు? ణ్‌ శాక we 
సాయంతనం శ స్పనం వా న సంగ్భహ్లీతె భియతమ్‌, 
పాణిపా త్రోదరామ[త్రేో మదీ.కేన న స్మగహీ, ౧౧ 


సాయంతనం శ్ర స్తనం వాన సంగ్భహ్లీత భిశీతమ్‌, 

మీకా ద్రవ సంగ్భహ్లాకా సహా వేస విన్య్యతి. ౧౨ 
మాధుకరవృ త్తి నవలంబించి తనోరీరము నిలుచునంక 

సాటిగా మాత్రమే ఆహారమును కొంచెము కొంచము. (గహీం 

చుచు తేన కాహారము నిచ్చు గృహాములను అనగా గృహ 

లను బాధింపగక మెలగవలెను, న 


మనుజుడు చిన్న వియు "పెద్దనియు నగు శౌహయ్రుములనలన, 
'పువ్సములలోనుండి తుమ్మెదవలె, నేర్చున సారము (గ్రహింపవలెను, 


తనదోసిలి నిండునంతయో, లేక తనయుదరము నిండు 
నంతయో, ఆహారమును (గ్రహించి, భుజింపనలెనేగాన్సి సాయం 
తనమున కని, శేపటి కని, తుమ్మెదవలెె నిలున చేసికొన గూకదు, 


తాను భఖికీంచుకొనిన యాహోరమునుు శేపటి కని వమూపటి 
కని సంగ్రహింప గూడదు. అట్లు చేసినయెడల లేని కూడబెట్టిన 
శేనెటీగలువశా. జానితో గూడ నశించును, వ్‌ 


రీ అవభూతగీత లా 


పదావీ యువతీం భికు ర్న స్స ద్దారవీ మపి 


స్పృ౯ా కరీవ బభ్యేత కరిణ్వా అంగసంగత,:, ౧౩ 

నాధిగచ్చేత్‌. (స్ర్రైయం వ క్‌ి చ నృత్య మాత్శనః, 

బలాధికై' స్స హన్యెత నై రన్‌ గలవా యధా ౧౮ 
లి 


హు నోపభోేళ్యం చ లుబె సన దుఃంఖసంచికమ్‌, 
భుంత్తే త్ర దపి తచ్చానో $ జ హౌవారని న్మధు. ౧X 


సుదుఃఖోపార్టి తై రవ ల్ల వ్యు Re గృహాకిషః, 
మధుహే వగల భుం కే యతి రై ( గృహమేథినామ్‌. ౧౬ 





కొయ్యతో చేయబడిన (స్ర్రీమూ ర్తి రినేని కాలితోహాడ 
దాకోరాదు. అట్లు తాకినమెడల, రడ్రయేనుగును గోరి పోయిన 
మగయొనుగువతి, బద్ద య ౧౩ 
ప్రాజ్ఞడుసవామ్‌ స్రీ (స్త్ర నెన్నడు వొందూహాడ్రదు. అది తనకు 
మృత్యువే యని తెలిసికొనవలెను. అట్లు పొందువాడు అడవిలో 
మదించిన యితర గజములచేత గజమువ్కౌ వధింపబడును. ౧౪ 
ఈయక, అనుభవింపక్క లోభముతో నెన్నడును కష్టపడి 
ధనమును గూడ్రబెట్ట గూడదు. అట్లు కూడబెట్టినవో, తేనిటీగలు 
సంగ్రహించిన తేనతుక్లైలను గొట్టునాడువలై ఇఇతరుశు వారించి 
వేయును. ౧౫ 
గ ్రహాస్టులు, తమకొజు కని మిక్కిలి కష్టపడి సంసాదెంచి 

నిలువ చేసి యీంచికొనిన ధనములన్సు యతి యగువాడు, తేన 
టీగలు (ప్రోగుచేసిన శేనెను వానిని గొట్టువాడువళ్ళె తాను మును 
మున్నుగా అనుభవించును. (కావున, వానికి ధనసర్థవా అావళ్య 
కత యెమా(తము లేదు. .) 0 


౮౬ గీ్‌తాపి్‌వదంబము 


గ్రామ్యగీతం న శ్రుణుయా ద్యతి ర్వశచరః కృొచిత్‌, 
శితేత హరిణా ద్విద్ధా న్మృగయో ర్రీతమోాహికాత్‌, ౧౭ 


నృ త్రవాదిత్రగీతాని జషక౯ా (గ్రామ్యాణే యోాసుతామ్‌, 


ఆసాం కీడనకో వశ్య బుహ్యశ్ళంగో మృగీసుతః, ౧౮ 
జిహ్యయాలిప్రమాథిగ్యా జనో రసవిమోాహితః, 
మృత్యు మృచ్చ త్వ సద్బుద్ధి ర్నీనస్తు బడిత ర్యా, ౧౫ 


ఇం[దియాణి జయం త్యాళు నిరాహారా మనీషిణః, 
సుల. తు రసనం త న్నిరస స్వ న్న్న వర్గతే, 90 


ననన న న ను లు అ రన వ తరాలు పయత వాడా కటా రా ఇటా 


వనచరు డైన యతి యన్నడును (గ్రామ్యగీతములను విస 
“గ్రాము, లుబ్దమలసంగేతమును విని మోహిత వె యై సట్టుకొ నును వేడి 
వలన ఈనికును బాగుగా పొందవలెను, ౧౭ 


(గామ్యము లై అన (స్ర్రైల సత్తి త్రి వాది[త గ్‌తాదగములను 
ఏసి, మృగీనుకు డగు  బుక్యకృంగును అవశ్యము వారలచేతిలో 
నొక అటబొమ్మగా వశపడి పోయినాడుగజా ? ౧౮ 


జిహ్వా మిక్కిలి వో ఖ్‌ "పెట్టు స్వభావము కలది. కాన్టస 
రుచికి ఆశపడువాడు, ఎటు శకాశపడ్‌ వచ్చిన పెపవలె, సబించును, 
నిరాహారు లైన మసీషులు ఇంద్రియములను త్వరగా 
జయింప గలరు, కావ్చన, రసనేంద్రియమును పూ ర్తిగా వర్ణింప 
.కున్న-చో, మరల నిం దియవ్య్యాపారము బలివ్య మగును, దం 


ల అవధూతగీత ౮౭ 


తావ స్టాతేం దియా న న్యా SS పుమాంక్‌, 
హస. (ద్రసనం యావ పతం సర్వం బిజీ లే, | ౨౧ 


వంగి ళా నామ నేళ్యాన శ పురా 
తస్యా మే మే శివీతం కించి ని బోధ నృపనందన ! _9_9 
నొ సై (రి త్యెకదా కాంతం సంకేత ఉపనేస్యతి, 
అభూ త్మా_లే బహి ద్వారి బభతీ రూప ము త్రమన్‌, ౨౩ 
మార్గ అగచ్చతో సీత్యు ఫురుపా౯ా పురుషర్ణ భ ! 

(4+ 


తా౯ా శుల్క-దాకొ ని త్రవతః? కాంతాన్‌ మేనెఒర్థకాముకా, ఏరో 


వ అకా న. నకల. ~~ 


ఇతర బ్రిదియముల నన్నిటిని నొంచియు, రసనేం[ద్రియ 
మును పూర్తిగా జయింపనంతనణికు, మనుజుడు, జితేంద్రియుడు 
కానేరడు. కాన్ర్రన్క రసమును జయించినంతన సర్వము జయింప 
బడినదే యగును. ౨౧ 
పూర్ణము విచేహా న్యరమునందు పిగళ యను నొక 
వేశ్య యుండెను. ఆమెనలన నే నొకింత నేర్చికొంటిని. అది చెప్పె 
దను. వినుము, ౨౨ 
ఆ సై సరిణి యొకనాడు బాగుగా అలంకారము చేసి 
కని విటునికొణ కెదురు చూచుచ్చు' వెలుపలివాకిట గూర్చుండి 
యుండెను, .. + ౨౩ 
దారిని వచ్చు బోవు పురుషులను జూచ్చి ఆ జారిణ్కి అర 
కాముకమయై యుండ్కి వారు తనకొజకే వచు స్ప్రచున్నష్న. రనియు, 
భన మోాగల రనియు్యుు నెంచుచు నుండెను, 9౪ 


రారా గీతాకదంబము 


ఆగతే హ్యపయాశేషు సా సంశేతోపజవిసీ, 

అగ షీ ప్రాం ఏ = కుం న rome 
అ బన ట్టి న క2౭వ మూ ముపై పిజి భు అదిక, ౨౫ 
ఏనం దుర్తాశయా ధ్య స్తన్మిడా ద్యా ర్యనలంబెనీ, 

ANS BD. లో 

నిర్లన్భతీ (పనిశతి సిళథం సమపట్యిలి, ౨౬ 
$ ప మూ పీసచేతిస; 
తస్యా విత్తాశయా శుప్యద్వక్రాయా విసచెతిస;, 
నిర్వేదః పరమో జజ్టో చితా హేతు స్పుఖానపహా:, ౨౭ 
తథా నిర్విణ్లచిత్తాయా గ్‌తం (శుణు యథా మమ, 
నొర్వేద ఆశాపాశొనాం పురుషస్య యథా హాస, 
న ప్యూంగజూతనిర్వేదో "దేహాబంధం జిహోసతి, ౨౮ 


ఆలు కం న న ననన న న మానాన నాలా కాకకమనాల 


అట్లు పలువురు డారిని నచ్చి పోగా, మజొక జెవనో, 
డబ్బు మ; వచ్చు ననియు, తనకు బువ్మ.-లముగా నిచ్చు 
ననియు గోరుకొనుచు ఆశతో నామె కూర్చుండి యుంగోను, 


బ్లు దురాశతో ఆ జారిణి నిద మానసి వెలుపలి; 
వచ్చు చు, లోనికి బోవుచ్చు నుంచెను, అప్పటిక కత కార 


మయ్యెను. ౨౬ 
ధనాళతో ముఖ మెండి, దుఃఖతురాలై న యా పింగళ 
కప్పుడు "పెద్ద నిర్వేదము కలిగెను. ౨౭ 


అట్లు నిర్విణ్ణచి త్తయై యా జారిణి యి ట్రని తలవోసెను, 
రాజా! ఆమె తలపోసిన విధమును నికు నే జెప్పుచున్నాను, 
వినుము, పురుషునకు నొర్ఫేదము, ఆశాపాశములకు ౫ త్రివంటిది, 
ఎందువలన నన _ నిర్వేవము కలుగని పురుషుడు చేవాబంధమును 
చాయ నేరడు. బిల్ల 


రి అనధూతగీత రౌ 


వింగళోవాచ 
అహో ! మే మోహానితతిెం వ పశ్య తా౭.విజితాత్శనః, 
యా కాంతా దసతః కామం కామయే యేన ఛాలిశొ. 3౯ 


షు అలలో 

మోహ్మపదం తుచ్చ మహం భో జేజజ్ఞా, కిం 
ఆహో | మయాళత్మా పదికి థో వృభా 

సాంశేత్యవృత్త్యా స హ్వూలేగర్హా రన ర్‌ యూ, 

సెలా న్న్న రా స శోవ్యాత్‌ 

శ్రీలే పెన విత్త తం రటి దూర్శనేచ్చతీ. 3౧ 


ఎవాోకాాలానటుడాకాకాలాలా యాలాల. = 
లాకు వునన. నా a] లా నా ల లా ననన న వాలా ననన 
0 


వియళ యనుకొనెను 
అక్క-టా! అజితాళ్మ నగు నా అపివేకమును మాహా 
(పకారిమును జూడుడు, కుచ్చు డం కాంతునిద్య్వారా కామమును 
గామించుచు నున్నాను, ౨౯ 
చేరువనే పాయక యుండి, రమింప జేయుచు, రత్మిపదుదై 
నిత్నపదు డై న కాంతుని వదలి, కామము నీయ టా. 
గాక, దుఃఖమును భయమును ఆ ర్తిని శోకమును మోహమును 
గలు జేయయు తుచ్చకాంతుని బొంద ద గోరుచుంటిని. 30 


అకటా! నేను అతిగ పనీ మె మైన జారిణివ్భ త్రి తీ ననుసరించి, 

నాయాత్మను నడ ముగా శపింప చేసికొనినాను. శ్రీ లంపటుడు 

అర్గలుజ్ఞుశు అనుశోచ్యుశు నగు నరుళకు న న్నమ్ముకొని, రతిని 

ఏ త్ర నును పొంద See పం 
12 


గీతాకదంబము 


సట 
లి 


(కర్‌) సర ( సాస్‌ 
య దస్థిభ ర్నిర్మితివంశవన. క 
శ గాలా అ లోవు నై 8 పిదప, 
యి యి 


ల్‌ 


న్‌ జం స క ల న్యు 59 kK జలే a 
ద్యణ్మూ( తపు ss వ్‌ దు 9 క్ర గ్‌ ( వ 
నిజేహానాం సే వ + న్నాహా ను 


'యాఒన్య మిన్న ఇ రె స త్యాస్మా చా తైల 


సంహ (క్నేప్టతిమా? ల అతా ఇా.మం. సొదిరిక్కాకో 3, 
సెం నిక యూత్మెనై వాహం చేమే2నేవ యథా రమా, వళ 


నన ల 











లావు లై ఫ వెనుర్నుశలను బోలి" యెము*లతో నిర్మింప 
ry 2 భోముముంతో అఖములతో శ పిస్పుజత్సు (సవించు నని దార 
నులు గలిగ్కి విణ్మూ(ప్రములజో నిండియున్న ఆగారరూప మగు 
సీ శరీరమును, నేను కాకి ముజొకత యనగ కాంతునిగా 
వలచ్చి వాంఫంచును 1 3 


ఈ విదేహ పురమునందు నిజముగా నే నొక్క. తేనే 
నుూూఢురాలను, ఎందునలన నస ___ ఆత్మ పదు జై న అచ్యుతుని 
కంకి. నితరుని వుజటొకనిని కాంతునీనా నమ్మి, దుష్టురాలనై నె 
వానినే కోరుకొనుచున్నాను, E 


శరీరభారులకు సు సుహృత్తు మిక్కి-లె [పియుడ్యు నాథుడు, 
ఆత్మయు నగు నీ యీశ్వరునకు సి న్నమ్ముకొన్మి వానితో లక్షీ 
"బేసివలె నిక రమింతును, 3 


రీ అవభూతగీత నాం 


కియత్‌ (వీయం తే వ్యభ జన్‌ కామా యీ కావుచా నరాః, 
అద్యంతనంతో భార్యాయా "దేవా వా కాలని ద్రుళాః? 34 
నూనం మే భగవాన్‌ పీతో విన్షుః కాని కర్శగ్యా 
నిశ్యేదోఒయం దురాశారూ య న్నే జాతే స్పుఖ్లావహూ?, ౩౬. 
మెవం న ర్థుందభాగ్యా దేశ్‌ కేశా నిర్వేద హేతవ్యః, 

నానుజంధు నిర్ణ నో సురుష శ్నవు మృచ్చతి, 3౭ 
తేనోసక బ్రతో మాదాయ శిరసా (గామ్వూసుగతాా 








త్నకాం దురాశ కరణ; | నాపై త్ర మసశ్వరమ్‌, 5౮ 
ళు దం షా 
కామములకున్సు నరులకున్సు, కామ్మపదు లగు దేవతల 


కుచు, ఆద్యంతములు ౫లన్ర. కాలముచే నివి యెల్ల నుష్మక్షనము 
నొందుచుండును. కాన్టన, నిట్టివారు భార్య కేమి [వియమును 
సమకూర్ప్చ్ప గలిగి యుందురు ? ౩% 
పూర్వము నే నొనరించిన 'యేసుకృతనికేషవముననో, సర్వ 

వ్యావీ యగు భగవంతుడు |క్రీతు జై నాకు. తదన్నుగహమున, 
సుఖావహ మేన యీ సొల్వేదము, దురాశాహాత్ర నైన నా 
కీనాడు కలిగినది, * ౨౬ 
నేను మందభాగ్యురాలనే అయి యుందునేని, నిర్వేదము 
కలుగుటకు కారణము లై న యిట్టి శ్లేశములు నాకు కలుగవు, ఈ 
నిన్వేదముచేతనే సంసారబంధము నెడస్తి మనుజుడు పఠమశనుము 
నొంద గలుగుచున్నా డు, 92 
ప్రంతేదనుక్క (గ్రామ్యవిషయములయందు దగిలి మూథన 
యున్న నే నీనాడు భగనంతుని మహాోపకార భూప నుగ త్త 
నిర్వేదము నవలంబించ్చి, తుచ్చ మైన ఆశను ద్యజించి, సరా 
థిళ్వరు డగు ఆ భగవంతునే శరణు పొందెదను, కిలా 


నారి గీతాకదంబము 


(0 ఆచారాలను ద్‌ షో 
సంతుష్టా ఆ త్యేవం యభథాలాఖభిన మ, 
విహారా మ్యమునై వాహ మాళత్శనా రవుగాన వె. డై 
యా C 0 
సంసారకూవే పతితం నిషయే ర్భువీ. కోక్షణమ్‌, 


(గ స్తం కాలాహినాతానం కస్య సం [కొతు మోళ్యురః? ఈం 
జరి బీ 


ర చ మో HEME ఆ > soy 
ఆకె వ హ్యోత్మేని గోపా నిర్విబ్యేత యభఖథా=ఒఖలాత్‌ , 
అ(ప్రమ త్త ఇదం పశ్వెద్‌ (గ స్తు కాలాహినా జగత్‌. లోగి 
(బ్రాహ్మణ ఉవాచ 
ఏవం వ్యవసితమతి రురాశాం కాంతతర్గ జూమ్‌, 
ఛితోపశను మాసొద్య శయ్యా ముపనివేశ సా, రో 
ఈ నిశ్చయమును బాయక, (గ్రద్ద బూని, నిత్యసంతుష్టనై 
థి క్రమం 
యదృచ్భాగ్రాప్త మగుదానితో జీవిచుచు, హృదయరమణు 
డగు నాత్మారామునితో విహరింతును, ర్రి౯ా 
వీషయములవలన కనులు కానరాక, సంసారకూపమున 
బడిపోయి, కాలసర ఏముచే కాటువేయబడిన తన్ను దరింప భగ 
వంతుడుగాక, మజొక డెవడు కలడు? “౪0 
ఇట్లు సమ_స్తజగము కాలాహిచే (గ్రస్త మగుచున్న దని 
ప్రత్యతుముగా జూచి, ప్రమాదము పొందక, సమ_స్తమును రోసి, 
నొర్వేదమును బొందినవానికి రతనుడు పర మాత్మయే. రోగ 
(బాహ్మాణు డనెను 
ఇట్లు నిశ్చయించుకొని విటులమిది యిచ్చచే గలిగిన 
తురాశ బోేనడచికొని ఆ వీంగళ, అత్యంతము ఉపశమమును 
భాంద్ధి (పక్కప పరుండి సుఖముగా న్నిదించెను, ల్లో 


రీ అవధూతగీత కారి 


ఆశా హీ పరమం దుఃఖం నైరాశ్యం పరమం సుఖమ్‌, 
యథా సంభిద్య కాంతాశాం సుఖం సుప్యోూవ వింగళొ. ఈ 


ఇతి (శ్రీమద్భాగ వతే వకాదళస్క-ంభే అష్ట మోఒధ్యాయః, 


న నలు 


(బ్రాహ్మణ ఉనా-చ 


పర్మిగహో హి దుఃఖాయ య ద్యత్‌ ప్రియతమ. నృణామ్‌, 
అనంతం సుఖ మాప్నోతి త ద్విద్వాన్‌ య స్పస్టించన, ౧ 
కావు, ఆక్క పరమ దుఃఖములకు మూలము, నరా 
ఛ్యము, పరమసుఖముసుమా! పింగళ, విటులపై నాశేను ద్యజెంచి 
"వేసినవీదప్క సుఖముగా ని దెంచినదికోదా ! ల 


ఇది (శ్రీమద్భాగవతము పకాదశస్క-ంధమున 
ఎనిమిదన అధ్యాయము, 
అజాపర్రసద్రద్దరి రాలా 


(బాహ్మాణుడు చెప్పెను 
తేమ శేదేది యిష్టమో, అది యది కూడకెట్టుకొనుట 
వలన మిక్కిలి దుఃఖము “సంభవించును. ఇ వద్‌ యెజీగిన అకీంచనుడు 
అనంత మైన సుఖము ననుభపించును, ౧ 


శారి నీతాకళదంబము 


సామివషం కురరం జఘ్న్ను ర్నలినొ2.న్నే నిశామిుపేరా, 
Me రె సీ ల్‌ 


త ఊామిషం పరిత్యజ్య స సుఖం సమపిునతి. 
లె లి 


లి 
న మే మానావమానా సో న చింతా గేహాపు క్తిణామ్‌, 
న్‌ వశ శ : వ అధ్య ధగ | 
ఆత క్రీడ హ్యాత్మరతో విచరా మహా శెలనక్‌, 3 
దా వేవ చింతయా ముకొ సరమానంద' ఆప్పుతౌ, 
య 
చూ నిమున్గో జనో "బాలో యన్న బుద జరం గతః, ర 


కర్పచిత్‌ కుమారీ త్యాత్మానం వృణ్య్వానాన్‌ గృహా మూగతాళా, 
స్వయం తా నర్హ్వయామాస హ్యాసయాకేషు బంధుష్మ _ ౫ 





OT IPI DES) rr 





ఒక కురరపకీ, మాంసమును సంపాదించుకొని వచ్చు 
చుండగా, మాంసము దొరకని యితరసములు, బలము గలవ్‌, 
దానిని తన్ని ఆ మాంసమును లాగికొనెను. ఆ మాంసమును 
వదలి'వై చిన తరువాత ఆ కురరపవ్నీ మిక్క-లి సుఖముగా నుండెను, 

నాకు మానావనమూనములుగాని, గవాపుత్రా, నులు గల 
గ సల కుండు దిగులు మున్నగుఐవిగాన్సి లేవు. నేను నాలోనే 
అడుకొనుచు నాలో నేనే సంతోషపకుచు, 'చాలకుడువలె 
చరించుచుందును. 3 

చింత “లేక, పరమానందరసమున మునిగి యుండువారు 
బ్రరువ్రురే సుమా! నా రెవ రన _ విముగ్గుశు జడును నగు 'బౌలు 
డును (ప్రకృతికంకు పరు డగు పరమేశ్వరుని పొందినవాడును. ఈ 

ఒక కన్యకను పరిఇణయమునకు నిశ్చయము చేసికొనుటకు 
ఖంధువ్రులు వచ్చిరి. అపు డాకన్యతలిదండ్రు లింట తేరు. అప్పు 
డాకన్యయే స్వయముగా వారిని గొరనింపవలసి వొచ్చిను ౫ 


రో అవధూతగీత | ౯౫ 


చేపా మభ్యోవహారార్థం శాలీ౯ రహసి పార్థిన ! 
యై RA ENED ఇ సంవ మ 
అవసఘ్నుంత్యా: (ప ష్టస్తా శ్చ్మక్రః శంఖాః స్వనం మహత్‌. ౬ 
సాత్‌ జుగువ్పీతిం ముతా మహాతీ (వీడి తతః, 
జ ఫ్‌ భక్‌ 
బభం జై కకళః గంఖాకా జ్యా జ్యా వాణ్యో ర సెషయలత్‌ , ౭ 
తభ్ణ్యోా ర ప్న నభా ద్గోలో హ(్యనఘ్నుంత్యోః స శంఖయోా;, 
Fa a డస న్నాభవ ర. ౮" 
అన్వశిత్‌ నిమం స్యా ఉపబేశ మరిందమ ! 
లోకా ననుచర న్నే తాన్‌ లోకత త్తనినిత్సృయా. నా 
ఎరు! 


న ల అలన క లు వల ర. 


వారి కాహారమును వండి "పెట్టుట కాకళ్ళ, స్వయముగా 
రహస్యముగా వడ్లు దంస మొదలిడెను. అపు డామె ముంజేతుల 
గాజు లూరక్‌ పెద్ద చప్పుడు చేయ దొడగను. ఓ 


అద చాచి అగెరవముగా తలచి ఆ కుమారిక, బ్‌ 
ప్రల సగులగొట్ట, రెండుచేతుల కెడేసి జేసి కల 
మిగిల్బికొనను, 2 


అట్లు చేసి, మలల నక్లు దంప మొదలిడగా, ఆ గాజులు 
కూసే సద. చస్పుశు చేయ హను అపు డాకుమారి ఒక్టొక్కటి 
సగులగ్‌ "ట్ర బ్ర, ఒక్కొ--క్క-చేతికి ఒక్క-క్క--టిీ మా(తమే మిగిల్బెను. 
అప్పు డని స యేనూ(త్రము చప్పుడు చేయలేను. రా 


లోకత తము నెజిగికొను కోర్కె-తో చరించుచు నేను, 
ఆకుమూారికవలన ఈ ఉపదేశమును బడయ గలిగితిని, ౯ా 


ల గీకాకశంబము 


వాసే బహూనాం కలహో భు న ద్యారా దయా రవి, 
సక ఏవ చచే త్తన్మా త్కు-మార్యా ఇ దవె సొంపాసం, గం 
'మన ఏక్నత్ర సంయుజ్యా వత శ్వాసో జతాసను, 
వె pepe (థైీయమాంణా నుతంద్రెతి:ః. గా౧ 
యస్మి న్శనో wa యణ ల 
చన శృనై ర్నుంచవి కర్న" చేయన్‌, 
నత్తేరన వృద్దన రజ _స్రమశ్చ 
వీధూయ నిర్వాణ ముపె ప్ర త్యనింధనమె. ౧౨౩ 
తా వ మాత్మ ప. 
న “వేద కించి ద్బహి రరీతరం వా 


దా ద. దన తా తాలు అం వ రా ఇ అనో పాయి ఆము 








సెక్కు pos నలహాము బయలు "బేజును.. వర 
తున్న ను నంతియే. కాన్సను న మారీ గణము నరా, “క్క -డే సంచ 
రిఎంపవ లెను. : ౧౦ 
ఏమాత్రము అలసత్విమును ౫ నొంది, పూర్గసబను గెలిచి, 
ఆసనజయము గలిగ్కి వె వై రాగ్యాభ్యాస యోగ వశమున నిరో 
ధించి మనస్సు నోక్క--చో నిలుపవలెను, ౧౧ 
మనస్సు, భగవంతునియందు నిలుకడజి నొందుకొలది, 
మెల్లమెల్లగా కర్మ'రేణువ్రులను ద్యజంచివేయును, అపుడు వృద్ది 
పొందిన స 'సత్త్యముతో రజస్సును తమమును దూరము. చేసినేసి, 
గుణకార్యములతో విశేషము నందక, అచంచల మైన (బహ్మా 
స్థితిని పొందగలడు. ౧౨ 
అట్లు పరమూాత్మియందు నిలిపిన చి తము గలవాడు, 
బృషుకారుడు తన్మప్రక్క-నే పోవుచున్న మహారాజునుగూడ జూక్ర 


ర అవధూతగీత నలె 


యఖేవుకారో నృపతిం (వజంత 
మిమో గతాత్మా స దదర్శ సారే రః ౧౩ 


ఏకణా ర్యని కేతః స్యా ద(సమళతో గుహాశయ:, 


రా “జీన్‌ 
అలక్యుమాణ ఆచార ర్ముని శోకోఒల్పభామణః, గారో 
గృపహోరంభో హి దుఃఖాయ విఫల శ్నా(ధువాత్మనః, 
సర్చః పరకృతం వేళ్ళ విశ్వ సుఖ మేధతే, ౧౫ 
ఏకో 


నారాయ-ఢో జేవ, పూర్వసృష్టం స్యమాయయ్యా, 
యూ లీ ఈర్రై 
సంహ్యాత్య్ల కాలకిలయా కల్పాంత ఆద నాళ్యరః. ౧౬ 


మ ద బాలుభారాానగనకా నాయాలు. 





నమ లోపలగాన్కి  వెలుపలగాన్మి వదిగాని పకొంచెమేని, 
తెలియడు. ౧౩ 
ముని యగువాకు సకాకయై చరింపవలెను. ఒక్కచోట 
స్థావరము నేర్చణుచుకొొని, నిలువరాదు. (పనుత్తుడు కాగూాడ్రదు, 
గుహాశయుడై , తస యాజబారములు వెలిగాకుండ నుండవలెను. 
అల్బభాషీయె యుండవలెను. | గళ 


నళ్వర మైన "దేహము గలవాడుగావున మనుజునకు 
గృహోరంభము కీవలము దుఃఖమునకే గాకు వ్యర్థముకూడ 
అగును, సర్పము, ఇతరులు చేసినయి౨ట (ప్రవేశించి యుండ్కీ సుఖ 
ముగా నిలుచుచున్న దిగదా! ౧౫ 

ఒక్క-జే. యగు. (శ్రీమన్నారాయణుడే. స్వమాయచే 
ఫూర్వసృష్ట మగు సీ సమస్తమును కాలకలచె నుపసంహారించి - 
13 


కాటా గ తాకదంబము 


గళ గి ప్ర MK ల శ 
ఎక్‌ ఎ వాద్వెోయా=ఒఫఘోా స నరో సరా శయ్య 
CA] బి ఇ గా ఇ wars 
"కాల నాత్మానుఫానేః సామ్య నితాసా సెకిము 
(గ గ్గొ చం 
అత్య బాదాం జగ జ ఇగ ఇ దవ వ్ల త 
కొంది పా పహ్నరుము జణాసనపురు మనంత, 
స్నో స } 6 & ey గ న ర ౧౭ 
పరాపరాణాఎ సరము ఆన్న కె వనల్నుసంబ్ల తః, 
జు. Ds rp 
శేవలానుభివానందసందోడో వరుని "ధిక, క 
wT) శ షె. ఇ “నొ _ a మానే ల శ మం, 
శీనలాఆ శనుభాపన స్టమ దం చః coe చై న 
క్‌ు 
ఇనుమ డా సాడు మా నిదా “షూ స నస ! 
సంత, ఛయః సజ తా పల మై సూత నురివవు ! ౧౯ 
తా మాహు ;స్తిసుణన్న 80 సృజంఎటిం సన్యతోముఖన్‌ 
జా. బ్రాని న ) 


క . or Ie 
యస్మిన్‌ (ప్రోతె మిదం విక యేన సుసరతే పుమాన్‌. ౦ 


ల — అనా నకాాలనానానానాలునాననాన 4 





అప్పు డాత్మానుభానముసు, సతాదశకులు సామ్యము 
రా అనాలా. 
నొందగా, పరమేశ్వరు డగ నాతడు, న స్ఫూూర్తియు లేక్క శేవ 
లుడె , సజాతీయ విజాతీయ భేద రహికుడె, సరార్లానారుజె , 
రె. ల Soe షా 
నిరాశయుడై , (పధానసపురుప్పుడై , యుందును, ౧౭ 
అపుడు సరములు అసగా బహ్మాచులకున్ను బఅపురములు 
' అనగా ము కొజీవాదులకున్కు వాంచ దగిశ;వాణ , కె నలు కను 
అ NST 

చేర వెలయుచుండును,. ఉప్పు జాతస  కెయుపాఢియు లేదు, 
"శేవలానుభవానంద సందోవా'షు ఆ సరనేశ్యరుని లవణము. ౧౮ 
అరిందముడ వగు నో యదువుహారాజూ ! అట్లు "కేవలుణై 
రై 
యున్న ఆ పరమాత్మయే శవలాత్మానుళ్రావముచ్చే (_తిగుణాల్నిః 
యగు నిజమాయను సంవ భపెట్టి మొట్టమొదటగా మహా త్త త్త( 
6 a PR o JY 4 
మును సృజించుచున్నాడు. ౧౫౯ 
ఆ మహత్త రక్తమే, |తిగుణములకు కార్య మనీయు, 

DD ఇస జడ లో 
నొవిధమై (లిగుణాత్మక మైన అహంకారముద్యారా విశ్వమును 


ర అవధూతగీత్ర శ 
అ రౌం స త్‌ వ కొరత 
యథోర్త నాభి రదయా దూర్తాం సుత క్రతు 
తయా నిహృత్య భూయ స్తా (స త్యేవం మహేశ్యరః, ౨౧ 
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